
�P�r�i�k�a�z� �p�o�s�l�o�v�a� �a�p�e�d�i�c�i�j�e� �u� �o�r�g�a�n�i�z�a�c�i�j�i� �i�n�t�e�r�m�o�d�a�l�n�o�g
�p�r�i�j�e�v�o�z�a� �r�o�b�e

�F�i�n�d�r�i�,� �I�v�a�n

�U�n�d�e�r�g�r�a�d�u�a�t�e� �t�h�e�s�i�s� �/� �Z�a�v�r�a�n�i� �r�a�d

�2�0�2�0

�D�e�g�r�e�e� �G�r�a�n�t�o�r� �/� �U�s�t�a�n�o�v�a� �k�o�j�a� �j�e� �d�o�d�i�j�e�l�i�l�a� �a�k�a�d�e�m�s�k�i� �/� �s�t�r�u�
�n�i� �s�t�u�p�a�n�j�:� �U�n�i�v�e�r�s�i�t�y� �o�f� 

�Z�a�g�r�e�b�,� �F�a�c�u�l�t�y� �o�f� �T�r�a�n�s�p�o�r�t� �a�n�d� �T�r�a�f�f�i�c� �S�c�i�e�n�c�e�s� �/� �S�v�e�u�
�i�l�i�a�t�e� �u� �Z�a�g�r�e�b�u�,� �F�a�k�u�l�t�e�t� 

�p�r�o�m�e�t�n�i�h� �z�n�a�n�o�s�t�i

�P�e�r�m�a�n�e�n�t� �l�i�n�k� �/� �T�r�a�j�n�a� �p�o�v�e�z�n�i�c�a�:�h�t�t�p�s�:�/�/�u�r�n�.�n�s�k�.�h�r�/�u�r�n�:�n�b�n�:�h�r�:�1�1�9�:�7�8�4�2�7�1

�R�i�g�h�t�s� �/� �P�r�a�v�a�:�I�n� �c�o�p�y�r�i�g�h�t

�D�o�w�n�l�o�a�d� �d�a�t�e� �/� �D�a�t�u�m� �p�r�e�u�z�i�m�a�n�j�a�:�2�0�2�1�-�1�0�-�1�9

�R�e�p�o�s�i�t�o�r�y� �/� �R�e�p�o�z�i�t�o�r�i�j�:

�F�a�c�u�l�t�y� �o�f� �T�r�a�n�s�p�o�r�t� �a�n�d� �T�r�a�f�f�i�c� �S�c�i�e�n�c�e�s� �-� 

�I�n�s�t�i�t�u�t�i�o�n�a�l� �R�e�p�o�s�i�t�o�r�y

https://urn.nsk.hr/urn:nbn:hr:119:784271
http://rightsstatements.org/vocab/InC/1.0/
https://repozitorij.fpz.unizg.hr
https://repozitorij.fpz.unizg.hr
https://zir.nsk.hr/islandora/object/fpz:2023
https://repozitorij.unizg.hr/islandora/object/fpz:2023
https://dabar.srce.hr/islandora/object/fpz:2023


 
 

�6�9�(�8�ý�,�/�,�â�7�(���8���=�$�*�5�(�%�8 

FAKULTET PROMETNIH ZNANOSTI 

 

 

 

 

 

 

 

Ivan Findri 

 

�3�5�,�.�$�=���3�2�6�/�2�9�$���â�3�(�'�,�&�,�-�(���8���2�5�*�$�1�,�=�$�&�,�-�,���,�1�7�(�5�0�2�'�$�/�1�2�*��
PRIJEVOZA ROBE  

 

 

�=�$�9�5�â�1�,���5�$�' 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zagreb, 2020. 



 
 

  



 
 

�6�9�(�8�ý�,�/�,�â�7�(���8���=�$�*�5�(�%�8 

FAKULTET PROMETNIH ZNANOSTI 

 

 

 

 

 

 

�=�$�9�5�â�1�,���5�$�' 

 

�3�5�,�.�$�=���3�2�6�/�2�9�$���â�3�(�'�,�&�,�-�(���8���2�5�*�$�1�,�=�$�&�,�-�,��
INTERMODALNOG PRIJEVOZA ROBE  

OUTLINE OF THE FREIGHT FORWARDING OPERATIONS 
IN ORGANIZING INTERMODAL TRANSPORT  

 

 

 

 

Mentor: izv. prof. dr. sc. Ratko �6�W�D�Q�N�R�Y�L�ü                                     Student: Ivan Findri 

JMBAG: 0135247721 

 

 

 

 

 

 

 

Zagreb, 2020. 



 
 

�6�$�ä�(�7�$�. 

Intermodalni prijevoz predstavlja kretanje dobara u jednoj i jedinstvenoj prijevoznoj 

�M�H�G�L�Q�L�F�L�� �L�O�L�� �F�H�V�W�R�Y�Q�R�P�� �Y�R�]�L�O�X�� �N�R�M�L�� �X�V�S�M�H�ã�Q�R�� �N�R�U�L�V�W�L�� �G�Y�D�� �L�O�L�� �Y�L�ã�H�� �Q�D�þ�L�Q�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D��bez 

�S�R�P�L�F�D�Q�M�D�� �G�R�E�D�U�D�� �N�R�G�� �S�U�R�P�M�H�Q�H�� �Q�D�þ�L�Q�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �þ�L�P�H�� �V�H�� �X�E�O�D�å�D�Y�D�� �S�U�L�W�L�V�D�N��

cestovnog t�H�U�H�W�Q�R�J�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �L�� �]�D�J�X�ã�H�Q�M�H�� �P�U�H�å�H���� �2�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �Q�L�å�H�� �F�L�M�H�Q�H�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �L��

�V�L�J�X�U�Q�L�M�H���U�X�N�R�Y�D�Q�M�H���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H�P���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���P�R�G�R�Y�D���S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� 

�8�� �U�D�G�X�� �V�X�� �S�U�L�N�D�]�D�Q�H�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H�� �L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �U�R�E�H�� �W�H�� �V�X�� �S�U�L�N�D�]�D�Q�L�� �S�R�V�O�R�Y�L��

�ã�S�H�G�L�F�L�M�H�� �L�� �X�O�R�J�D�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�D�� �X�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L intermodalnog prijevoza, a za kraj je 

�S�U�L�N�D�]�D�Q���S�U�D�N�W�L�þ�D�Q���S�U�L�P�M�H�U���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J���S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� 

�.�/�-�8�ý�1�(�� �5�,�-�(�ý�,����intermodalni prijevoz���� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� poslovi; ugovori; prijevozno 

sredstvo; teret; roba. 

SUMMARY 

Intermodal transport represents the movement of goods in one and unique transport 

unit or road vehicle which successfully uses two or more modes of transport without 

moving goods when changing the mode of transport whereby relieving the pressure 

of road freight transport and network congestion. It allows lower transportation costs 

and safer handling by using different modes of transport. 

The paper presents the characteristics of intermodal transport, the operations of 

freight forwarding and the role of freight forwarder in organization of intermodal 

transport and, last but not least, practical example of intermodal transport. 

KEY WORDS: intermodal transport; freight forwarder; jobs; contracts; mean of 

transport; cargo; goods.  
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1. Uvod 
 

�0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�D�� �W�U�J�R�Y�L�Q�D�� �V�Y�D�N�L�P�� �G�D�Q�R�P�� �U�D�]�Y�L�M�D�� �V�H�� �V�Y�H�� �Y�L�ã�H�� �L�� �V�D�P�D�� �S�R�W�U�H�E�D�� �]�D��

prijevozom tereta je neophodna �W�H���M�H���V�W�R�J�D���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�L���S�U�L�M�H�Y�R�]���L�G�H�D�O�D�Q���Q�D�þ�L�Q���G�D���V�H��

�R�O�D�N�ã�D�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �U�R�E�H�� �R�G�� �S�R�ã�L�O�M�D�W�H�O�M�D�� �G�R�� �S�U�L�P�D�W�H�O�M�D�� �N�R�U�L�V�W�H�ü�L�� �G�Y�D�� �L�O�L�� �Y�L�ã�H�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�D��

sredstva i�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �S�U�R�P�H�W�Q�L�K�� �J�U�D�Q�D�� �5�D�V�W�R�P�� �L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D���� �V�Y�H�� �Y�L�ã�H��

�W�H�U�H�W�D���S�U�H�E�D�F�X�M�H���V�H���V���F�H�V�W�H���Q�D���å�H�O�M�H�]�Q�L�F�H�����S�O�R�Y�Q�H���S�X�W�R�Y�H���L�O�L���]�U�D�þ�Q�L�P���S�X�W�H�P�����D���P�D�O�L���G�L�R��

�S�X�W�D���� �S�R�þ�H�W�Q�L�� �L�� �]�D�Y�U�ã�Q�L���� �R�E�D�Y�O�M�D �V�H�� �F�H�V�W�R�Y�Q�L�P�� �S�U�R�P�H�W�Q�L�P�� �Y�R�]�L�O�R�P���� �7�L�P�H�� �V�H�� �R�O�D�N�ã�D�Y�D��

�U�X�N�R�Y�D�Q�M�H���� �S�R�Y�H�ü�D�Y�D�� �V�L�J�X�U�Q�R�V�W�� �L�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �E�U�å�L�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�� �U�Rbe. Zat�R�� �M�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� kao 

�Y�U�V�Q�L���S�R�]�Q�D�Y�D�O�D�F���L���S�U�D�N�W�L�þ�D�U���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H���S�U�R�P�H�W�D�����S�R�W�U�H�E�D�Q���]�D���R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���R�S�W�L�P�D�O�Q�R�J��

prijevoznog puta i za provedbu prijevoza robe i drugim poslovima za koje je 

�R�G�J�R�Y�R�U�D�Q���N�D�R���ã�W�R���V�X���]�D�V�W�X�S�D�Q�M�H���X���F�D�U�L�Q�V�N�R�P���S�R�V�W�X�S�N�X�����R�V�L�J�X�U�D�Q�M�H���U�R�E�H���X���S�U�L�M�H�Y�R�]�X����

kontrole elemenata i drugo. �=�D�W�R�� �M�H�� �S�R�å�H�O�M�Q�R�� �G�D�� �S�Rsjeduje dobre veze s brodarskim 

�D�J�H�Q�W�L�P�D���� �S�R�G�X�]�H�ü�L�P�D���� �F�D�U�L�Q�V�N�L�P�� �L�V�S�R�V�W�D�Y�D�P�D���� �R�V�L�J�X�U�D�Y�D�W�H�O�M�V�N�L�P�� �N�X�ü�D�P�D�� �L�� �R�V�W�D�O�L�P��

sudionicima prijevoza. 

Ovaj rad podijeljen je u 6 cjelina: 

1. Uvod 

2. �3�R�V�O�R�Y�L���ã�S�H�G�L�F�L�M�H 

3. �=�Q�D�þ�D�M�N�H���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J���S�U�L�M�H�Y�R�]�D���U�R�E�H 

4. �8�O�R�J�D���ã�S�H�G�L�W�H�U�D���X��organizaciji intermodalnog prijevoza robe 

5. �3�U�D�N�W�L�þ�Q�L���S�U�L�P�M�H�U���G�R�S�U�H�P�H���U�R�E�H���L�]��Kine 

6. �=�D�N�O�M�X�þ�D�N 

�8���G�U�X�J�R�P���S�R�J�O�D�Y�O�M�X���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�D���M�H���ã�S�H�G�L�F�L�M�D�����ã�S�H�G�L�W�H�U�����Q�D�Y�H�G�H�Q�L���V�X���R�V�Q�R�Y�Q�L���ã�S�H�G�L�W�H�U�V�Ni 

poslovi, tarifno-konjukturni, operativni i �V�S�H�F�L�M�D�O�Q�L���� �N�R�M�L�� �V�X�� �S�R�E�O�L�å�H�� �R�E�M�D�ã�Q�M�Hni i 

�Q�D�Y�H�G�H�Q�H���V�X���L���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�H���V�N�X�S�L�Q�H���S�R�V�O�R�Y�D���N�R�M�H���L�K���V�D�þ�L�Q�M�D�Y�D�M�X. 

�8�� �W�U�H�ü�H�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�� �V�X�� �R�V�Q�R�Y�Q�L�� �L�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�L�� �U�D�]�O�R�]�L�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �L�� �U�D�]�Y�R�M�D��

�L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J���S�U�L�M�H�Y�R�]�D�����Q�D�Y�H�G�H�Q�H���V�X���Q�M�H�J�R�Y�H���]�Q�D�þ�D�M�N�H�����D���X�]���W�R���L���]�D�G�D�ü�H����funkcije i 

prikazana je usporedba �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �Q�D�þ�L�Q�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �S�R�� �N�R�O�L�þ�L�Q�L�� �S�U�H�Y�H�]�H�Q�H�� �U�R�E�H�� �L��

ostvarenim tonskim kilometrima od 2014. do 2018. godine. 

�8���þ�H�W�Y�U�W�R�P���S�R�J�O�D�Y�O�M�X �J�R�Y�R�U�L���V�H���R���ã�S�H�G�L�W�H�U�X���N�D�R���R�S�H�U�D�W�R�U�X���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J���S�U�L�M�H�Y�R�]�D���W�H��

su navedeni i definirani FIATA ugovori potrebni za provedbu prijevoza, te su 
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�G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�L���L���S�R�G�L�M�H�O�M�H�Q�L���V�Y�L���,�1�&�2�7�(�5�0�6�������������X�J�R�Y�R�U�L���N�R�M�L���X�U�H�ÿ�X�M�X���S�U�D�Y�Q�R-ekonomske 

�R�G�Q�R�V�H���L�]�P�H�ÿ�X���N�X�S�F�D���L���S�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M�D�����D���X�]���V�Y�H���W�R���M�H���R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�R���L���F�D�U�L�Q�M�H�Q�M�H���U�R�E�H���N�R�M�H��

�M�H���Y�D�å�Q�R���]�D���V�Y�H���Y�U�V�W�H���S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� 

�8�� �S�H�W�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �S�R�N�D�]�D�Q�� �M�H�� �S�U�D�N�W�L�þ�D�Q primjer dopreme, odnosno uvoza robe 

�N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H�P�� �L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�D�� �R�G�� �� �V�N�O�D�G�L�ã�W�D�� �X�� �;�L�D�P�H�Q�X�� �G�R�� �V�N�O�D�G�L�ã�W�D�� �X��

�=�D�J�U�H�E�X���� �D�� �X�]�� �W�R�� �M�H�� �S�R�N�D�]�D�Q�D�� �L�� �S�R�W�U�H�E�Q�D�� �S�U�D�W�H�ü�D�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�D�F�L�M�D�� �W�H�� �M�H�� �R�S�L�V�D�Q�� �V�D�P��

�S�U�L�M�H�Y�R�]���L���ã�W�R���V�H���U�D�G�L���V���U�R�E�R�P���Q�D���S�R�M�H�G�L�Q�L�P���G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D���W�U�D�Q�V�S�R�U�Wa. 
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�������3�R�V�O�R�Y�L���ã�S�H�G�L�F�L�M�H 
 

�â�S�H�G�L�F�L�M�D�� �M�H�� �V�S�H�F�L�M�D�O�L�]�L�U�D�Q�D�� �S�U�L�Y�U�H�G�Q�D�� �G�M�H�O�D�W�Q�R�V�W�� �N�R�M�D�� �V�H�� �E�D�Y�L�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�R�P�� �R�W�S�U�H�P�H��

�U�R�E�H�� �L�� �G�U�X�J�L�P�� �S�R�V�O�R�Y�L�P�D�� �V�� �W�L�P�� �X�� �Y�H�]�L���� �6�W�R�J�D�� �M�H�� �ãpediter gospodarstvenik, pravna ili 

�I�L�]�L�þ�N�D�� �R�V�R�E�D�� �N�R�M�D�� �V�H�� �E�D�Y�L�� �Rrganizacijom otpreme, dopreme, provoza robe svojih 

�N�R�P�L�W�H�Q�D�W�D���S�R�P�R�ü�X���Y�R�]�D�U�D�����N�D�R���L���G�U�X�J�L�P���S�R�V�O�R�Y�L�P�D���V���W�L�P���X���Y�H�]�L�� [1] 

�,�]�U�D�]�� �ã�S�H�G�L�F�L�M�D�� �G�R�O�D�]�L�� �R�G�� �O�D�W�L�Q�V�N�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �Ä�H�[�S�H�G�L�U�H�³�� �ã�W�R�� �X�� �G�R�V�O�R�Y�Q�R�P�� �S�U�L�M�H�Y�R�G�X�� �]�Q�D�þ�L��

�Ä�R�G�U�L�M�H�ã�L�W�L�³�� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �Ä�X�U�H�G�L�W�L�³���� �G�R�N�� �V�H�� �X�� �S�U�D�N�W�L�þ�Q�R�M�� �S�U�L�P�M�H�Q�L�� �S�U�H�Y�R�G�L�� �V�� �Ä�R�W�S�U�H�P�L�W�L�³���� �Lli 

�Ä�R�W�S�R�V�O�D�W�L�³���� �3�R�M�D�P�� �³�ã�S�H�G�L�F�L�M�D�´�� �L�� �³�ã�S�H�G�L�W�H�U�´�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�R�� �V�X�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�L�� �X�� �]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�L�P�� �L��

�V�W�U�X�þ�Q�L�P�� �G�M�H�O�L�P�D�� �V�W�U�D�Q�L�K�� �L�� �G�R�P�D�ü�L�K�� �D�X�W�R�U�D���� �8�� �S�U�D�N�V�L�� �V�H�� �þ�H�ã�ü�H�� �N�R�U�L�V�W�L�� �Q�D�]�L�Y�� �ã�S�H�G�L�W�H�U����

�ã�S�H�G�L�F�L�M�D���� �G�R�N�� �M�H�� �Q�D�]�L�Y�� �R�W�S�U�H�P�Q�L�ã�W�Y�R�� �S�R�Q�R�Y�Q�R�� �X�Y�H�G�H�Q�� �N�R�G�� �Q�D�V�� �L�� �M�R�ã�� �Q�L�M�H�� �W�R�O�L�N�R��

�X�R�E�L�þ�D�M�H�Q���� �8�� �S�U�D�N�V�L�� �N�D�R�� �L�� �X�� �V�W�U�X�þ�Q�R�M�� �O�L�W�H�U�D�W�X�U�L�� �N�R�U�L�V�W�H�� �V�H�� �R�E�D�� �L�]�U�D�]�D���� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �L��

otpremnik. [2] 

�,�]�U�D�]�L�� �ã�S�H�G�L�F�L�M�D�� �L�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �U�D�E�H�� �V�H�� �N�D�R���X�G�R�P�D�ü�H�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �X�� �S�U�D�N�V�L�� �K�U�Y�D�W�V�N�L�K�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�D��

���R�W�S�U�H�P�Q�L�N�D������ �2�Y�D�� �W�Y�U�G�Q�M�D�� �P�R�å�H�� �V�H�� �R�S�U�D�Y�G�D�W�L�� �Q�D�� �þ�L�Q�M�H�Q�L�F�L�� �G�D�� �Y�H�ü�L�Q�D�� �S�R�G�X�]�H�ü�D���� �N�Rja 

�V�H�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �L�O�L�� �S�U�H�W�H�å�Q�R�� �E�D�Y�L�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�R�P���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �R�W�S�U�H�P�Q�L�þ�N�R�P�� �G�M�H�O�D�W�Q�R�ã�ü�X���� �X��

�V�Y�R�M�H�P���Q�D�]�L�Y�X���L�O�L���S�R�G�Q�D�]�L�Y�X���L�P�D�M�X���S�R�W�S�X�Q���L�O�L���V�N�U�D�ü�H�Q���L�]�U�D�]�� �Ä�ã�S�H�G�L�F�L�M�D�³�� �L�O�L���Ä�ã�S�H�G�L�W�H�U�³���� �8��

�Q�D�]�L�Y�X�� �W�Y�U�W�N�D�� �E�U�R�M�Q�D�� �K�U�Y�D�W�V�N�D�� �S�R�G�X�]�H�ü�D�� �L�P�D�M�X�� �L�� �L�]�U�D�]�� �ã�S�H�G���� �D�� �W�R�� �V�X�� �Q�D�� �S�U�L�P�M�H�U�� �R�Y�D��

�S�R�G�X�]�H�ü�D�����&�U�R�D�W�L�D-�ã�S�H�G�����&�H�Q�W�U�D�ã�S�H�G�����=�D�J�U�H�E�ã�S�H�G�����+�\�S�R�ã�S�H�G�����(�X�U�R�ã�S�H�G�����7�U�D�Q�V�ã�S�H�G����

�.�Y�D�U�Q�H�U�ã�S�H�G���L���G�U�X�J�L�� [2] 

�0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �M�H�� �J�R�V�S�R�G�D�U�V�W�Y�H�Q�L�N���� �S�U�D�Y�Q�D�� �L�O�L�� �I�L�]�L�þ�N�D�� �R�V�R�E�D�� �U�H�J�L�V�W�U�L�U�D�Q�D�� �]�D��

�R�E�D�Y�O�M�D�Q�M�H�� �S�R�V�O�R�Y�D�� �Y�D�Q�M�V�N�R�W�U�J�R�Y�L�Q�V�N�R�J�� �S�U�R�P�H�W�D���� �N�R�M�D�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �L�� �X�� �R�E�Oiku stalnog 

zanimanja sklapa ugovore potrebne pri organiziranju otpreme (izvoza), dopreme 

���X�Y�R�]�D���� �L�� �S�U�R�Y�R�]�D�� ���W�U�D�Q�]�L�W�D���� �U�R�E�H�� �V�Y�R�M�L�K�� �Q�D�O�R�J�R�G�D�Y�D�F�D�� �V�� �S�R�P�R�ü�X�� �Y�R�]�D�U�D�� �L�� �R�E�D�Y�O�M�D��

�G�U�X�J�H�� �S�U�R�S�L�V�D�Q�H�� �L�O�L�� �X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�H�� �V�S�H�F�L�M�D�O�Q�H�� ���V�S�R�U�H�G�Q�H���� �S�R�V�O�R�Y�H�� �L�� �U�D�G�Q�M�H�� �X�� �Y�H�]�L�� �V��

otpremom, dopremom i provozom robe: [1] 

�x �X���V�Y�R�M�H���L�P�H���L���]�D���W�X�ÿ�L���U�D�þ�X�Q�����N�D�R���N�R�P�L�V�L�R�Q�D�U�� 

�x �X���W�X�ÿ�H���L�P�H���L���]�D���W�X�ÿ�L���U�D�þ�X�Q�����N�D�R���D�J�H�Q�W���L�O�L���]�D�V�W�X�S�Q�L�N�� 

�x �X���V�Y�R�M�H���L�P�H���L���]�D���V�Y�R�M���U�D�þ�X�Q�����N�D�R���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�L���J�R�V�S�R�G�D�U�V�W�Y�H�Q�L�N��.  

�2�V�Q�R�Y�Q�L�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�L�� �S�R�V�O�R�Y�L�� �V�X�� �S�R�V�O�R�Y�L�� �N�R�M�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �U�H�G�R�Y�L�W�R�� �R�E�D�Y�O�M�D�� �L�� �N�R�M�L�� �V�X��

�Q�H�R�S�K�R�G�Q�L�� �]�D���I�X�Q�N�F�L�R�Q�L�U�D�Q�M�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�H�� �G�M�H�O�D�W�Q�R�V�W�L���� �8�� �R�V�Q�R�Y�Q�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�H�� �S�R�V�O�R�Y�H��
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spadaju operativni poslovi, tarifno �± �N�R�Q�M�X�N�W�X�U�Q�L�� �S�R�V�O�R�Y�L�� �L�� �V�S�H�F�L�M�D�O�Q�L�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�L��

poslovi. [1] 

�*�O�D�Y�Q�L���ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�L���S�R�V�O�R�Y�L���G�L�M�H�O�H���V�H���Q�D�� 

�x tarifno-konjukturne i 

�x operativne. 

2.1. Tarifno-konjukturni poslovi  
 

Tarifno-konjukturni poslovi �V�X�� �R�Q�L�� �N�R�M�L�� �V�H�� �Y�H�å�X�� �Q�D�� �S�U�R�G�D�M�X�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�L�K�� �X�V�O�X�J�D. 

Tarifno-k�R�Q�M�X�N�W�X�U�Q�L���S�R�V�O�R�Y�L���ã�S�H�G�L�W�H�U�D���V�X�� [3] 

�x i�V�W�U�D�å�L�Yanje �W�U�å�L�ã�W�D,   

�x akvizicija,   

�x ugovori i ponude,    

�x �V�W�U�X�þ�Q�L���V�D�Y�M�H�W�L���L���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H������  

�x instradacija,   

�x refakcije, agentske provizije i  

�x reklamacije. 

Tarifno-�N�R�Q�M�X�N�W�X�U�Q�L�� �S�R�V�O�R�Y�L�� �R�E�X�K�Y�D�ü�D�M�X�� �V�Y�H�� �D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�� �N�R�M�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �]�D�� �W�R��

�V�S�H�F�L�M�D�O�L�]�L�U�D�Q�L���R�G�M�H�O���ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�R�J���S�R�G�X�]�H�ü�D�����S�R�G�X�]�L�P�D���U�D�G�L���� [4]  

�x p�U�X�å�D�Q�M�D���V�W�U�X�þ�Q�H���S�R�P�R�ü�L���N�R�P�L�W�H�Q�W�L�P�D����  

�x �X�Q�D�S�U�H�ÿ�H�Q�M�D �W�U�å�L�ã�Q�H���S�R�]�L�F�L�M�H���W�H���� 

�x �S�U�X�å�D�Q�M�D �V�W�U�X�þ�Q�H���S�R�G�U�ã�N�H���R�S�H�U�D�W�L�Y�Q�R�P���V�H�N�W�R�U�X���W�Y�U�W�N�H.  

2.1.1. �,�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���W�U�å�L�ã�W�D 
 

S �J�O�H�G�L�ã�W�D�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�D���� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �W�U�å�L�ã�W�D�� �]�D�S�U�D�Y�R�� �]�Q�D�þ�L�� �S�U�L�N�X�Sljanje informacija o 

�S�R�V�O�R�Y�Q�L�P���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�P�D���V�X�E�M�H�N�D�W�D���S�R�Q�X�G�H���L���S�R�W�U�D�å�Qje prijevoznih kapaciteta. Subjekti 

ponude prijevoznih kapaciteta su terminali, robno-transportni centri, prijevoznici, luke 

�L�W�G������ �D�� �V�X�E�M�H�N�W�L�� �S�R�W�U�D�å�Q�M�H�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K�� �N�D�S�D�F�L�W�H�W�D�� �V�X�� �X�Y�R�]�Q�L�F�L i izvoznici. Brojni su 

potencijalni izvori poslovnih informacija, a neki od njih su: [4]   

�x osobni kontakti i poznanstva s poslovnim ljudima,   

�x korespondenti u inozemstvu,   
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�x neposredni kontakti sa subjektima ponude i pot�U�D�å�Q�M�H���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D����  

�x d�U�å�D�Y�Q�H���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�M�H���L���D�J�H�Q�F�L�M�H���W�H�� 

�x m�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L���V�D�M�P�R�Y�L�����S�U�H�]�H�Q�W�D�F�L�M�H���L���R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�Q�L���V�N�X�S�R�Y�L���S�R�V�O�R�Y�Q�L�K���O�M�X�G�L���� 

�3�U�L�N�X�S�O�M�H�Q�H�� �W�U�å�L�ã�Q�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �R�V�Q�R�Y�X�� �]�D�� �G�R�Q�R�ã�H�Q�M�H�� �R�G�O�X�N�D�� �X��

�W�H�N�X�ü�H�P���S�R�V�O�R�Y�D�Q�M�X�����N�D�R���L���]�D���S�O�D�Q�L�U�D�Q�M�H���E�X�G�X�ü�L�K���S�R�V�O�R�Y�Q�L�K���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�� [4] 

2.1.2. Akvizicija 
 

Akvizicija ���O�D�W���� �(�T�X�L�U�L�U�H�� � �� �S�U�L�G�R�E�L�W�L���� �S�U�L�Y�X�ü�L���� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �V�N�X�S�� �D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�� �N�R�M�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U��

�S�R�G�X�]�L�P�D�� �U�D�G�L�� �S�U�L�Y�O�D�þ�H�Q�M�D�� �L�� �S�U�L�G�R�E�L�Y�D�Q�M�D�� �Q�R�Y�L�K�� �N�R�P�L�W�H�Q�D�W�D�� �L�� �Q�R�Y�L�K�� �S�R�V�O�R�Y�D���� �,�]�E�R�U�� �L��

�Q�D�þ�L�Q�� �S�U�R�Y�H�G�E�H�� �W�L�K�� �D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�� �R�G�U�D�å�D�Y�D�� �Q�M�H�J�R�Y�X�� �S�R�V�O�R�Y�Q�X�� �I�L�O�Rzofiju kao i strategiju 

�Q�D�V�W�X�S�D���Q�D���W�U�å�L�ã�W�X�����7�H�P�H�O�M�Q�H���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�H���]�D���X�V�S�M�H�ã�Q�X���D�N�Y�L�]�L�F�L�M�X���V�X�� [4] 

�x i�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���L���S�U�D�ü�H�Q�M�H���W�U�å�L�ã�W�D������ 

�x konkurentne cijene usluga,   

�x o�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L���S�U�L�V�W�X�S���S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�Q�L�P���N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D���X�V�O�X�J�D������ 

�x k�Y�D�O�L�W�H�W�Q�D���L���F�M�H�O�R�Y�L�W�D���S�R�Q�X�G�D���X�V�O�X�J�D���ã�S�H�G�L�W�H�U�D���W�H���� 

�x p�R�V�O�R�Y�Q�L���X�J�O�H�G���ã�S�H�G�L�W�H�U�D.  

2.1.3. Ponude i ugovori 
 

�3�R�Q�X�G�D�� �]�D�� �R�E�D�Y�O�M�D�Q�M�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�H�� �X�V�O�X�J�H�� �P�R�å�H�� �V�H�� �R�G�Q�R�V�L�W�L�� �Q�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�� �S�R�V�D�R����

�S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�� �X�Y�R�]�� �L�O�L�� �L�]�Y�R�]�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �S�R�ã�L�O�M�N�H���� �D�� �P�R�å�H�� �E�L�W�L�� �L�� �R�S�ü�H�Q�L�W�D���� �V�� �X�Y�M�H�W�Lma koji su 

�S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�L�� �Q�D�� �V�Y�H�� �S�R�ã�L�O�M�N�H�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J�� �N�R�P�L�W�Q�H�W�D���� �3�U�L�K�Y�D�ü�D�Q�M�H�� �S�R�Q�X�G�H�� �R�G�� �V�W�U�D�Q�H��

komitenta u formalno-pravn�R�P�� �L�� �S�U�D�N�W�L�þ�Q�R�P�� �V�P�L�V�O�X�� �L�P�D�� �L�V�W�L�� �]�Q�D�þ�D�M�� �N�D�R�� �L�� �]�D�N�O�M�X�þ�H�Q�M�H��

ugovora, tj. obvezuje obje strane na primjenu uvjeta navedenih u ponudi.  

Ugovor o o�E�D�Y�O�M�D�Q�M�X�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�H�� �X�V�O�X�J�H�� �X�U�H�ÿ�X�M�H�� �V�Y�H�� �S�R�M�H�G�L�Q�R�V�W�L�� �S�R�V�O�R�Y�Q�L�K�� �R�G�Q�R�V�D��

�ã�S�H�G�L�W�H�U�D���L���N�R�P�L�W�H�Q�W�D�����D���V�D�G�U�å�L���V�O�L�M�H�G�H�ü�H���R�V�Q�R�Y�Q�H���H�O�H�P�H�Q�W�H�� [4] 

�x ugovorne strane,  

�x predmet ugovora,  

�x �F�L�M�H�Q�D���L���Q�D�þ�L�Q���R�E�U�D�þ�X�Q�D����  

�x �X�Y�M�H�W�L���S�O�D�ü�D�Q�M�D����  

�x datum stupanja na snag�X�����U�R�N���Y�D�å�Q�R�V�W�L���L��otkazni rok,   
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�x o�G�U�H�G�E�D�� �R�� �S�U�L�P�M�H�Q�L�� �2�S�ü�L�K�� �X�Y�M�H�W�D�� �S�R�V�O�R�Y�D�Q�M�D�� �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�K�� �R�W�S�U�H�P�Q�L�N�D��

Hrvatske te   

�x p�H�þ�D�W���L���S�R�W�S�L�V���R�Y�O�D�ã�W�H�Q�L�K���R�V�R�E�D���N�R�G���X�J�R�Y�R�U�Q�L�K���V�W�U�D�Q�D��  

���������������6�W�U�X�þ�Q�L���V�D�Y�M�H�W�L���L���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H 
 

�â�S�H�G�L�W�H�U�� �M�H�� �S�R�� �S�U�L�U�R�G�L�� �V�Y�R�J�� �S�R�V�O�D�� �Y�U�V�W�D�Q�� �S�R�]�Q�D�Y�D�W�H�O�M�� �L�� �S�U�D�N�W�L�þ�D�U�� �W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H�� �S�U�R�P�H�W�D��

�V�Y�L�K�� �S�U�R�P�H�W�Q�L�K�� �J�U�D�Q�D���� �N�D�R�� �L�� �V�W�U�X�þ�Q�M�D�N�� �]�D�� �S�U�R�P�H�W�Q�H���� �F�D�U�L�Q�V�N�H�� �W�H�� �Y�D�Q�M�V�N�R�W�U�J�R�Y�L�Q�V�N�H��

�S�U�R�S�L�V�H�����,�]�X�]�H�Y���W�R�J�D�����ã�S�H�G�L�W�H�U���N�U�R�]���V�Y�R�M�H���S�R�V�O�R�Y�D�Q�M�H���L�P�D���V�W�D�O�D�Q���X�Y�L�G���X��stanje ponude i 

pot�U�D�å�Q�M�H���Q�D���W�U�å�L�ã�W�X���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D�����N�D�R���L���X���D�N�W�X�D�O�Q�H���X�Y�M�H�W�H���R�G�Y�L�M�D�Q�M�D���S�U�L�M�H�Y�R�]�D��

�U�R�E�D�� �X�� �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�P�� �S�U�R�P�H�W�X���� �6�W�R�J�D�� �M�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �Q�H�]�D�R�E�L�O�D�]�D�Q�� �N�R�Q�]�X�O�W�D�Q�W�� �S�U�L��

�R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�X���R�S�W�L�P�D�O�Q�R�J���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�R�J���U�M�H�ã�H�Q�M�D�����S�R�V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�D���Y�D�Q�M�V�N�R�W�U�J�R�Y�L�Q�V�N�R�J���S�R�V�O�D���X��

domeni carinskih propisa, te izradi vanjskotrgovinskih poslova, �ã�W�R��u pravilu rezultira 

�V�P�D�Q�M�H�Q�M�H�P�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K�� �W�U�R�ã�N�R�Y�D�� �L�� �U�L�]�L�N�D�� �N�R�M�L�� �L�]�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �S�U�R�L�]�O�D�]�H���� �W�H�� �S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H�P��

�V�L�J�X�U�Q�R�V�W�L���L�]�Y�U�ã�H�Q�M�D���S�U�H�X�]�H�W�L�K���R�E�Y�H�]�D���J�O�H�G�H���L�V�S�R�U�X�N�H���R�G�Q�R�V�Q�R���S�U�H�X�]�L�P�D�Q�M�D���U�R�E�H�� [4] 

2.1.5. Instradacija 
 

�,�Q�V�W�U�D�G�D�F�L�M�X�� �P�R�å�H�P�R�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�W�L�� �N�D�R�� �L�]�E�R�U�� �R�S�W�L�P�D�O�Q�R�J�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�R�J�� �S�X�W�D���� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�R�J��

�V�U�H�G�V�W�Y�D���� �Q�D�M�S�R�Y�R�O�M�Q�L�M�H�J�� �Q�D�þ�L�Q�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�D�� �L��

�R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���Q�D�M�S�R�Y�R�O�M�Q�L�M�H�J���Y�U�H�P�H�Q�D���X���N�R�M�H�P���ü�H���U�R�E�D���E�L�W�L���R�W�S�U�H�P�O�M�H�Q�D�����G�R�S�U�H�P�O�M�H�Q�D���L�O�L��

tranzitirana. �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �S�U�D�Y�R�� �L�� �R�G�J�R�Y�R�U�Q�R�V�W�� �R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D�� �Q�D�þ�L�Q�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �L�P�D�� �R�Q�D��

�V�W�U�D�Q�N�D�� �N�R�M�D�� �S�O�D�ü�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�H�� �W�U�R�ã�N�R�Y�H���� �L�Q�V�W�U�D�G�D�F�L�M�D�� �M�H�� �N�R�G�� �L�]�Y�U�ã�H�Q�M�D�� �N�X�S�R�S�U�R�G�D�M�Q�R�J��

�X�J�R�Y�R�U�D�� �S�R�G�L�M�H�O�M�H�Q�D�� �X�J�R�Y�R�U�H�Q�L�P�� �S�D�U�L�W�H�W�R�P�� �L�V�S�R�U�X�N�H�� �U�R�E�H���� �â�S�H�G�L�W�H�U�� �R�E�D�Y�O�M�D��

instradaciju na temel�M�X���V�O�M�H�G�H�ü�L�K���H�O�H�P�H�Q�D�W�D�� [4] 

�x paritet isporuke, 

�x �V�Y�R�M�V�W�Y�D���U�R�E�H���L���D�P�E�D�O�D�å�H�� 

�x rok isporuke odnosno preuzimanja robe, 

�x �N�D�O�N�X�O�D�F�L�M�D���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K���W�U�R�ã�N�R�Y�D�� 

�x aktualno stanje ponude prijevoznih kapaciteta, 

�x �D�N�W�X�D�O�Q�L�� �X�Y�M�H�W�L�� �X�� �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�P�� �S�U�R�P�H�W�X�� �L�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �L�]�Y�U�ã�H�Q�M�D��prijevoza na 

zadanoj relaciji i 

�x �P�R�J�X�ü�L���S�R�V�H�E�Q�L���]�D�K�W�M�H�Y�L���Q�D�O�R�J�R�G�D�Y�F�D.  
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�2�G���Y�L�ã�H���P�R�J�X�ü�L�K���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K���U�M�H�ã�H�Q�M�D�����ã�S�H�G�L�W�H�U���ü�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���R�Y�L�K���H�O�H�P�H�Q�D�W�D���R�G�U�H�G�L�W�L��

op�W�L�P�D�O�Q�R���� �W�M���� �R�Q�R�� �Q�D�M�S�R�Y�R�O�M�Q�L�M�H�� �� �]�D�� �N�R�P�L�W�H�Q�W�D���� �3�U�L�W�R�P�� �G�R�� �S�X�Q�R�J�� �L�]�U�D�å�D�M�D�� �G�R�O�D�]�L��

�V�W�U�X�þ�Q�R�V�W���ã�S�H�G�L�W�H�U�D���Nao organizatora i tehnologa prijevoza. [4] 

2.1.6. Refakcije, stimulacije, agentske provizije 
 

�2�V�L�P���Q�D�N�Q�D�G�H���N�R�M�D���ã�S�H�G�L�W�H�U�X���S�U�L�S�D�G�D���]�D���R�E�D�Y�O�M�D�Q�M�H���ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�H���X�V�O�X�J�H�����R�Q���]�Q�D�þ�D�M�Q�H��

prihode ostvaruje i temeljem svoje uloge organizatora prijevoza. Refakcija je povrat 

�G�L�M�H�O�D�� �X�N�X�S�Q�R�� �S�O�D�ü�H�Q�L�K�� �W�U�R�ã�N�R�Y�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �X�Q�X�W�D�U�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J�� �Y�U�H�P�H�Q�V�N�R�J�� �U�D�]�G�R�E�O�M�D����

�â�S�H�G�L�W�H�U�L���N�R�M�L���V�W�D�O�Q�R���R�W�S�U�H�P�D�M�X���L���G�R�S�U�H�P�D�M�X���Y�H�O�L�N�H���N�R�O�L�þ�L�Q�H���U�R�E�D���G�R�E�L�Y�D�M�X���L���V�W�L�P�X�O�D�F�L�M�X��

�R�G�Q�R�V�Q�R�� �G�R�G�D�W�Q�X�� �Q�D�J�U�D�G�X�� �X�N�R�O�L�N�R�� �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P�� �Y�U�H�P�H�Q�V�N�R�P�� �U�D�]�G�R�E�O�M�X�� �S�U�H�G�D�M�X�� �Q�D��

prijev�R�]�� �X�N�X�S�Q�X�� �N�R�O�L�þ�L�Q�X�� �U�R�E�H�� �N�R�M�D�� �S�U�H�O�D�]�L�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�� �L�]�Q�R�V�� Provizija je naknada koju 

�S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�N�� �R�G�R�E�U�D�Y�D�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�X�� �W�H�P�H�O�M�H�P�� �]�D�N�O�M�X�þ�H�Q�R�J�� �D�J�H�Q�F�L�M�V�N�R�J�� �X�J�R�Y�R�U�D���� �N�D�R��

�Q�D�J�U�D�G�X�� �]�D�� �]�D�S�R�ã�O�M�D�Y�D�Q�M�H�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K�� �N�D�S�D�F�L�W�H�W�D���� �7�D�� �Q�D�N�Q�D�G�D�� �V�H�� �R�E�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�� �X��

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P���S�R�V�W�R�W�N�X���R�G���X�Jovorene cijene prijevoza. [4] 

2.1.7. Reklamacije 
 

�1�R�V�L�W�H�O�M���S�U�D�Y�D���L�]���X�J�R�Y�R�U�D���R���S�U�L�M�H�Y�R�]�X���L�P�D���S�U�D�Y�R���Q�D���S�R�Y�U�D�W���Y�L�ã�H���Q�D�S�O�D�ü�H�Q�L�K���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K��

�W�U�R�ã�N�R�Y�D���� �N�D�R�� �L�� �Q�D�� �Q�D�S�O�D�W�X�� �G�U�X�J�L�K�� �S�R�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �N�R�M�D�� �V�X�� �Q�D�V�W�D�O�D�� �W�H�P�H�O�M�H�P�� �X�J�R�Y�R�U�D�� �R��

prijevozu. Reklamacije �å�H�O�M�H�]�Q�L�F�L u pr�D�Y�L�O�X�� �S�R�G�Q�R�V�L�� �ã�S�H�G�L�W�H�U���� �E�H�]�� �R�E�]�L�U�D��je li sam 

nositelj prava iz ugovora o prijevoz�X�� �L�O�L�� �L�K�� �S�R�G�Q�R�V�L�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �S�X�Q�R�P�R�ü�L���� �X�� �L�P�H�� �L�� �]�D��

�U�D�þ�X�Q���N�R�P�L�W�H�Q�W�D. �=�D�K�W�M�H�Y���]�D���Y�U�D�þ�D�Q�M�H���Y�L�ã�H���Q�D�S�O�D�ü�H�Q�L�K���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K���W�U�R�ã�N�R�Y�D���S�R�G�Q�R�V�L���V�H��

�X���S�L�V�D�Q�R�P���R�E�O�L�N�X���� �6�O�X�å�E�L�� �]�D���N�R�Q�W�U�R�O�X���S�U�L�K�R�G�D���ä�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�H���X�S�U�D�Y�H�����8���S�U�L�Y�L�W�N�X�� �]�D�K�W�M�H�Y�D��

�S�U�L�O�D�å�X���V�H���V�O�M�H�G�H�ü�H���L�V�S�U�D�Y�H�� [4] 

�x �G�X�S�O�L�N�D�W���W�H�U�H�W�Q�R�J���O�L�V�W�D�����I�U�D�Q�N�D�W�X�U�Q�L���Q�D�þ�L�Q���L���G�U�X�J�H���L�V�S�U�D�Y�H���N�R�M�H���V�O�X�å�H���N�D�R���G�R�N�D�]���R��

�S�O�D�ü�H�Q�L�P���W�U�R�ã�N�R�Y�L�P�D���N�R�M�H���M�H���S�O�D�W�L�R���S�R�ã�L�O�M�D�W�H�O�M�� 

�x �W�H�U�H�W�Q�L�� �O�L�V�W�� �L�� �G�U�X�J�H�� �L�V�S�U�D�Y�H�� �R�� �S�O�D�ü�D�Q�M�X���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K�� �W�U�R�ã�N�R�Y�D�� �D�N�R�� �L�K�� �M�H�� �S�O�D�W�L�R��

primatelj, 

�x �Q�D�]�L�Y���W�Y�U�W�N�H�����D�G�U�H�V�X���L���E�U�R�M���U�D�þ�X�Q�D���Q�D���N�R�M�L���Y�D�O�M�D���R�E�D�Y�L�W�L���X�S�O�D�W�X���� 

�5�H�N�O�D�P�D�F�L�M�H�� �]�D�� �Q�D�S�O�D�W�X�� �G�U�X�J�L�K�� �W�U�D�å�E�L�Q�D�� �Q�D�V�W�D�O�L�K�� �W�H�P�H�O�M�H�P�� �X�J�R�Y�R�U�D�� �R�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�X��

�S�R�G�Q�R�V�H���V�H���6�O�X�å�E�L���U�R�E�Q�R�J���S�U�R�P�H�W�D�����D���X���S�U�L�Y�L�W�N�X���W�U�H�E�D���G�R�V�W�D�Y�L�W�L�� [4] 

�x teretni list ili duplikat teretnog lista i 
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�x sve druge isprave kojima se dokazuje opravdanost reklamacije te dokaze o 

vrijednosti robe, o mjestu i o vremenu njezine predaje na prijevoz.  

2.2. Operativni poslovi 
 

Operativni poslovi su poslovi koje �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �R�E�D�Y�O�M�D�� �X�� �L�]�Y�U�ã�H�Q�M�X�� �G�L�V�S�R�]�L�F�L�M�H�� �Nomitenta, 

tj. �S�U�L�� �R�W�S�U�H�P�L�� �L�� �G�R�S�U�H�P�L�� �U�R�E�D�� �X�� �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�P�� �S�U�R�P�H�W�X���� �8�� �S�U�D�N�W�L�þnoj realizaciji 

poslova �ã�S�H�G�L�F�L�M�H�� �X�Y�L�M�H�N�� �V�X�� �]�D�V�W�X�S�O�M�H�Q�L�� �J�O�D�Y�Q�L�� �H�O�H�P�H�Q�W�L�� �Q�M�L�K�R�Y�D�� �W�L�M�H�N�D�� �L�� �R�S�H�U�D�W�L�Y�Q�H��

tehnike, dok je obavljanje pojedinih radnji uvjetovano posebnostima potreba u 

�V�Y�D�N�R�P���N�R�Q�N�U�H�W�Q�R�P���V�O�X�þaju dopreme, odnosno otpreme roba. [4] 

Strukturu operativnih poslova �þ�L�Q�L�� �Q�L�]�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �V�N�X�S�L�Q�D�� �U�D�G�Q�M�L���� �X�� �N�U�R�Q�R�O�R�ã�N�R�P��

�V�O�L�M�H�G�X�� �Y�H�]�D�Q�L�K�� �X�]�� �S�R�M�H�G�L�Q�H�� �I�D�]�H�� �L�]�Y�U�ã�H�Q�M�D�� �G�L�V�S�R�]�L�F�L�M�H�� �N�R�P�L�W�H�Q�W�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R��pojedine 

faze prijevoznog pothvata. Svaki postupak, odno�V�Q�R�� �U�D�G�Q�M�D�� �N�R�M�X�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �X��

�R�G�U�H�ÿenom trenutku poduzima proizlazi iz njegove uloge u prijevoznom pothvatu, 

�G�R�N���M�H���V�D�P���V�D�G�U�å�D�M���L���U�H�G�R�V�O�L�M�H�G���W�L�K���U�D�G�Q�M�L���R�G�U�H�ÿen osnovnim obilje�åjem koje njegovom 

zadatku daje dispozicija komitenta. U tom smislu, s�W�U�X�N�W�X�U�D���R�S�H�U�D�W�L�Y�Q�L�K���S�R�V�O�R�Y�D���P�R�åe 

se sistem�D�W�L�]�L�U�D�W�L���S�U�H�P�D���V�O�M�H�G�H�ü�D���G�Y�D���Q�D�þela: [4] 

1. �3�U�H�P�D�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�H�Y�R�M�� �X�O�R�]�L�� �X�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�R�P�� �S�R�W�K�Y�D�W�X���� �R�S�H�U�D�W�L�Y�Q�H�� �S�R�V�O�R�Y�H�� �þine 

�V�O�M�H�G�H�ü�H���V�N�X�S�L�Q�H���U�D�G�Q�M�L�� 

�x prijam dispozicije i pozicioniranje, 

�x disponiranje, 

�x �]�D�N�O�M�X�þivanje prijevoznih kapaciteta, 

�x ugovaranje prijevoza i ispostavljanje prijevoznih isprava, 

�x �X�J�R�Y�D�U�D�Q�M�H���S�U�H�N�U�F�D�M�D���L���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�D, 

�x osiguranje robe u prijevozu, 

�x predaja robe na prijevoz i ukrcaj, 

�x prihvat robe i iskrcaj, 

�x �D�Q�J�D�å�L�U�D�Q�M�H���L�Q�V�S�H�N�F�L�M�V�N�L�K���V�O�X�åbi, 

�x zastupanje u carinskom postupku i 

�x aviziranje.  

2. �3�U�H�P�D�� �R�V�Q�R�Y�Q�R�P�� �R�E�L�O�M�H�å�M�X�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�R�Y�D�� �]�D�G�D�W�N�D�� �R�S�H�U�D�W�L�Y�Q�L�� �S�Rslovi svrstavaju 

�V�H���X���V�O�M�H�G�H�ü�H���þetiri skupine: [4] 

�x poslovi uvoza, 
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�x poslovi izvoza, 

�x poslovi provoza (tranzita) i 

�x sajamski poslovi.  

2.2.1. Dispozicija i pozicioniranje 
 

Je�G�D�Q�� �X�Y�R�]�Q�L�� �L�O�L�� �L�]�Y�R�]�Q�L�� �S�R�V�D�R�� �S�R�þinje, u pravilu, primitkom dispozicije od 

�Q�D�O�R�J�R�G�D�Y�F�D�� ���X�Y�R�]�Q�L�N�D���L�]�Y�R�]�Q�L�N�D������ �'�L�V�S�R�]�L�F�L�M�D�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �Q�D�O�R�J�� �L�� �R�Y�O�D�ã�W�H�Q�M�H��

�ã�S�H�G�L�W�H�U�X���]�D���R�W�S�U�H�P�X���R�G�Q�R�V�Q�R���G�R�S�U�H�P�X���U�R�E�H�����]�D�V�W�X�S�D�Q�M�H���X���F�D�U�L�Q�V�N�R�P postupku, kao 

i za obavljanje drugih radnji u svezi s tim. Ukoliko ne odbije dispoziciju, smatra se da 

�M�H���ã�S�H�G�L�W�H�U���S�U�H�X�]�H�R���R�E�Y�H�]�X���Q�M�H�]�L�Q�D���L�]�Y�U�ã�H�Q�M�D�����'�L�V�S�R�]�L�F�L�M�D���V�H���R�E�L�þno daje na posebnim 

�R�E�U�D�V�F�L�P�D�� �N�R�M�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�L�� �V�D�P�L�� �V�D�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �L�� �V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �Q�D�� �U�D�V�S�R�O�D�J�D�Qje komitentima. 

Takvi formulari imaju polja koj�H���X�Y�R�]�Q�L�N���S�R�S�X�Q�M�D�Y�D���L���Q�D���W�D�M���Q�D�þ�L�Q���G�D�M�H���Q�D�O�R�J���ã�S�H�G�L�W�H�U�X��

da organizira otpremu ili dopremu robe. Popunjavanjem polja u obrascu dispozicije 

�N�R�P�L�W�H�Q�W�� �G�D�M�H�� �S�R�W�U�H�E�Q�H�� �S�R�G�D�W�N�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�X�� �N�D�N�R�� �E�L�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �Q�D�� �R�V�Q�R�Y�X�� �Q�M�Lh mogao 

organizirati otpremu ili dopremu robe iz inozemstva na optimalan �Q�D�þ�L�Q����Dispozicija 

�W�U�H�E�D�� �V�D�G�U�å�D�W�L�� �V�Y�H�� �S�R�G�D�W�N�H�� �N�R�M�L�� �V�X�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�X�� �S�R�W�U�H�E�Q�L�� �]�D�� �Q�M�H�]�L�Q�R�� �L�V�S�U�D�Y�Q�R�� �L��

�S�U�D�Y�R�G�R�E�Q�R���L�]�Y�U�ã�H�Q�M�H�����2�V�Q�R�Y�Q�L���S�R�G�D�F�L���N�R�M�H���N�R�P�L�W�H�Q�W���Q�D�Y�R�G�L���X���G�L�V�S�R�]�L�F�L�M�L���V�X�� [4] 

�x podaci o komitentu, 

�x podaci o primatelju, 

�x broj i�]�Y�R�]�Q�R�J�����R�G�Q�R�V�Q�R���X�Y�R�]�Q�R�J���]�D�N�O�M�X�þka, 

�x podaci o robi, 

�x partitet isporuke prema INCOTERMS-u, 

�x podaci o instradaciji, 

�x podaci o osiguranju, 

�x �S�R�G�D�F�L���R���Y�U�V�W�L���F�D�U�L�Q�V�N�R�J���S�R�V�W�X�S�N�D���L���S�O�D�ü�D�Q�M�X���F�D�U�L�Q�V�N�R�J���G�X�J�D���L 

�x naputak za daljnju otpremu nakon carinjenja.  

�=�D�� �V�Y�D�N�X�� �S�U�L�P�O�M�H�Q�X�� �G�L�V�S�R�]�L�F�L�M�X�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �R�G�U�H�ÿuje jedinstveni broj, odnosno broj 

�S�R�]�L�F�L�M�H���� �S�R�G�� �N�R�M�L�P�� �S�R�ã�L�O�M�N�X�� �X�Y�R�G�L�� �X���S�R�]�L�F�L�M�V�N�X�� �N�Q�M�L�J�X���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �X�� �E�D�]�X�� �S�R�G�D�W�D�N�D���D�N�R��

se evidencija vodi ra�þunalno. �7�R�� �M�H�� �S�R�W�U�H�E�Q�R�� �]�E�R�J�� �W�R�J�D�� �ã�W�R�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �V�Y�D�N�R�G�Q�H�Y�Q�R��

�R�W�S�U�H�P�D���R�G�Q�R�V�Q�R���G�R�S�U�H�P�D���Y�H�O�L�N���E�U�R�M���S�R�ã�L�O�M�D�N�D���W�H���E�L���E�H�]���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���H�Y�L�G�H�Q�F�L�M�H���E�L�O�R��

�Q�H�P�R�J�X�ü�H�� �X�S�U�D�Y�O�M�D�W�L�� �P�Q�R�ã�W�Y�R�P�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �L�� �S�R�V�W�X�S�D�N�D�� �Y�H�]�D�Q�L�K�� �X�]�� �V�Y�D�N�X�� �S�R�ã�L�O�M�N�X����

�1�D�N�R�Q���ã�W�R���M�H���S�R�ã�L�O�M�F�L���G�R�G�L�M�H�O�M�H�Q���E�U�R�M���S�R�]�L�F�L�M�H�����ã�S�H�G�L�W�H�U���S�R�G���W�L�P���E�U�R�M�H�P���R�W�Y�D�U�D���S�R�]�L�F�L�M�V�N�X��
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mapu, u koju �X�O�D�å�H�� �V�Y�D�N�X�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�D�F�L�M�X�� �X �V�Y�H�]�L�� �V�� �S�R�ã�L�O�M�N�R�P���� �.�D�N�R�� �Q�H�� �E�L�� �G�R�ã�O�R�� �G�R��

�Q�H�N�D�N�Y�L�K���Q�H�V�S�R�U�D�]�X�P�D�����S�R�J�U�H�ã�D�N�D���L�O�L���]�D�P�M�H�Q�H��podataka, sva daljnja korespondencija 

�X���V�Y�H�]�L���V���S�R�ã�L�O�M�N�R�P���Y�R�G�L���V�H���V���S�R�]�L�Y�R�P���Q�D���R�G�Q�R�V�Q�L���E�U�R�M���S�R�]�L�F�L�M�H����[4] 

2.2.2. Disponiranje 
 

Pod pojmom disponiranje podrazumijeva se davanje naloga i uputa neophodnih za 

�S�U�D�N�W�L�þnu provedbu prijevoza, subjektim�D�� �N�R�M�L�� �V�X�� �X�� �W�R�� �Q�H�S�R�V�U�H�G�Q�R�� �X�N�O�M�X�þeni. Dok se 

�S�U�L���L�Q�V�W�U�D�G�D�F�L�M�L���S�R�ã�L�O�M�N�H���R�G�U�H�ÿ�X�M�X���V�Y�L���H�O�H�P�H�Q�W�L���E�L�W�Q�L���]�D���L�]�Y�U�ã�H�Q�M�H���S�U�L�M�H�Y�R�]�D�����G�L�V�S�R�Q�L�U�D�Q�M�H��

prije svega �]�Q�D�þ�L���N�R�R�U�G�L�Q�D�F�L�M�X���X�N�O�M�X�þenih subjekata u svrhu pravodobnog postupanja. 

�6�Y�U�K�D�� �G�L�V�S�R�Q�L�U�D�Q�M�D�� �M�H�� �G�D�� �U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �G�R�E�L�M�X�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H�� �X�S�X�W�H u 

skladu s instradacijom, kako bi se prijevoz odvijao nesmetano, bez nepotrebnih 

�]�D�V�W�R�M�D�� �L�� �X�� �X�W�Y�U�ÿenim rokovima. Pritom treba imati u vidu da ugovoreni paritet 

isporuke i dispozicija komitenta odr�H�ÿ�X�M�X�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�X�� �X�� �N�R�M�H�P�� �G�L�M�H�O�X�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�R�J��

pothvata on nastupa kao organizator prijevoza i kao takav preuzima odgovornost. 

�7�L�P�H���M�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���R�G�U�H�ÿ�H�Q���R�E�X�K�Y�D�W���L���V�D�G�U�åaj disponiranja. [4] 

Kod dopreme robe iz inozemstva, bilo da se radi o robi namijenjenoj uvozu ili daljnjoj 

otpr�H�P�L�� �X�� �L�Q�R�]�H�P�V�W�Y�R�� ���S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�� �O�X�þkom tranz�L�W�X������ �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �P�R�U�D�� �G�D�W�L�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H��

upute - transportne instrukcije �S�R�ã�L�O�M�D�W�H�O�M�X�� ���V�W�U�D�Q�R�P�� �G�R�E�D�Y�O�M�D�þu odnosno njegovom 

�ã�S�H�G�L�W�H�U�X������ �7�R�þne i pravodobne transportne instrukcije neophodne su prije svega 

�]�E�R�J���X�V�N�O�D�ÿenja termina postavljanja prijevoznog sredstva na u�N�U�F�D�M���V�D���V�S�U�H�P�Q�R�ã�ü�X��

robe za prijevoz, odnosno dopreme robe u luku sa spremnosti broda za ukrcaj, ako 

�V�H���U�D�G�L���R���O�X�þkom tranzitu. [4] 

���������������=�D�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H���W�H�U�H�W�Q�R�J���S�U�R�V�W�R�U�D 
 

�8���V�Y�H�]�L���V���S�U�H�W�K�R�G�Q�R���R�E�D�Y�O�M�H�Q�R�P���L�Q�V�W�U�D�G�D�F�L�M�R�P���� �ã�S�H�G�L�W�H�U���W�U�H�E�D���S�U�D�Y�R�G�R�E�Q�R���Q�D���W�U�å�L�ã�W�X��

prijevoznih kapaciteta odabrati najpo�Y�R�O�M�Q�L�M�H�J�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�N�D�� �L�� �]�D�N�O�M�X�þiti (rezervirati) 

�S�R�W�U�H�E�D�Q�� �W�H�U�H�W�Q�L�� �S�U�R�V�W�R�U�� �]�D�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L�� �W�H�U�P�L�Q�� �X�N�U�F�D�M�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �R�W�S�U�H�P�H���� �5�D�G�Q�M�H��

�N�R�M�H�� �V�H�� �S�U�L�W�R�P�� �R�E�D�Y�O�M�D�M�X�� �L�� �S�U�D�W�H�ü�L�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�L�� �R�Y�L�V�H�� �R�� �S�U�R�P�H�W�Q�R�M�� �J�U�D�Q�L�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �U�R�E�H. 

[4] 

U pomorskom prijevozu, u linijs�N�R�M�� �S�O�R�Y�L�G�E�L���� �S�U�R�V�W�R�U�� �V�H�� �]�D�N�O�M�X�þuje Zaklju�þnicom 

brodskog prostora (eng. Cargo Booking), a u slobodnoj plovidbi, brodski se prostor 

�]�D�N�O�M�X�þuje �X�J�R�Y�R�U�R�P���L�]�P�H�ÿ�X���E�U�R�G�D�U�D���L���ã�S�H�G�L�W�H�U�D�����8���X�Q�X�W�D�U�Q�M�R�M���O�L�Q�L�Mskoj plovidbi prostor 
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�V�H�� �]�D�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �X�� �O�X�þ�N�R�P�� �V�N�O�D�G�L�ã�W�X���� �E�H�]�� �S�U�H�W�K�R�G�Q�H�� �U�H�]�H�U�Y�D�F�L�M�H���� �D�� �X�� �V�O�R�E�R�G�Q�R�M�� �S�O�R�Y�L�G�E�L��

�L�V�W�R�� �N�D�R�� �X�� �S�R�P�R�U�V�N�R�P�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�X���� �8�� �]�U�D�N�R�S�O�R�Y�Q�R�P�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�X�� �ã�S�H�G�Lter najavljuje 

�D�Y�L�R�S�R�ã�L�O�M�N�X���V�O�X�åbi rob�Q�R�J���S�U�R�P�H�W�D���D�Y�L�R�N�R�P�S�D�Q�L�M�H���X���]�U�D�þnoj luci otpreme. Vagonske 

�V�H�� �S�R�ã�L�O�M�N�H�� �X�� �å�H�O�M�H�]�Q�L�þkom prijevozu r�H�]�H�U�Y�L�U�D�M�X�� �S�X�W�H�P�� �Y�D�J�R�Q�V�N�H�� �Q�D�U�X�G�åbenice, a 

�N�R�P�D�G�Q�H�� �S�R�ã�L�O�M�N�H �V�H�� �S�U�H�G�D�M�X�� �E�H�]�� �S�U�H�W�K�R�G�Q�H�� �Q�D�U�X�G�åbe. U cestovnom se prijevozu 

�G�D�M�H���Q�D�U�X�G�å�E�D���N�D�P�L�R�Q�V�N�R�J���S�U�L�M�H�Y�R�]�D���Q�D�N�R�Q���ã�W�R���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�N���G�R�V�W�D�Y�L���S�R�Q�X�G�X���ã�S�H�G�L�W�H�U�X��

�]�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�X�� �S�R�ã�L�O�M�N�X���� �$�N�R�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�X�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�� �S�R�Q�X�G�D���� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �ã�D�O�M�H�� �Q�D�U�X�G�åbu 

prijevozniku. [4] 

2.2.4. Ugovaranje prijevoza i ispostavljanje prijevoznih isprava 
 

�8�J�R�Y�D�U�D�Q�M�H�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�X�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �S�U�H�G�X�Y�M�H�W�� �]�D�� �L�]�Y�U�ã�H�Q�M�H�� �V�Y�R�J�� �R�V�Q�R�Y�Q�R�J��

zadatka, a to je otprema odnosno doprema robe. �3�U�L�O�L�N�R�P�� �]�D�N�O�M�X�þivanja ugovora o 

prijevozu, �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �S�U�H�P�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�N�X�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �Q�D�V�W�X�S�D�� �X�� �V�Y�R�M�H�� �L�P�H���� �D�� �]�D�� �U�D�þ�X�Q��

�N�R�P�L�W�H�Q�W�D�� �W�H�� �X�� �W�R�P�� �V�P�L�V�O�X�� �P�R�å�H�� �E�L�W�L�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�� �N�D�R�� �S�R�ã�L�O�M�D�W�H�O�M�� �X�� �S�U�L�M�H�Yoznoj ispravi. 

�â�S�H�G�L�W�H�U���V�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���X���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�R�M���L�V�S�U�D�Y�L���P�R�åe pojaviti kao primatelj, odnosno stranka 

koju se obavj�H�ã�ü�X�M�H���R���S�U�L�V�S�M�H�ü�X���U�R�E�H�����3�U�D�N�W�L�þ�Q�L���U�D�]�O�R�]�L���]�D���W�R���V�X���Y�L�ã�H�V�W�U�X�N�L�� [4] 

�x �W�H�K�Q�L�þ�N�R-�W�H�K�Q�R�O�R�ã�N�L���± �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �V�W�M�H�þ�H�� �S�U�D�Y�D�� �L�� �R�E�Y�H�]�H�� �S�R�ã�L�O�M�D�W�H�O�M�D�� �R�G�Q�R�V�Q�R��

primatelja robe i  

�x komercijalni �± temeljem ugovora �]�D�N�O�M�X�þenih s prijevoznicima o refakcijama i 

povlasti�F�D�P�D�� �Q�D�� �S�U�H�Y�R�]�Q�L�Q�L���� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �P�R�åe �]�D�� �V�Y�R�M�H�� �N�R�P�L�W�H�Q�W�H�� �R�V�L�J�X�U�D�W�L�� �Q�L�åe 

cijene prijevoza.  

Prijevozna isprava u pomorskom prijevozu robe je brodska teretnica (eng. Bill of 

lading), u unutarnjoj plovidbi to je teretni lis�W���� �3�U�L�M�H�Y�R�]�Q�D�� �L�V�S�U�D�Y�D�� �X�� �P�H�ÿunarodnom 

zrakoplovnom prijevozu je zrakoplovni teretni list (AWB �± Air Waybill). U 

�P�H�ÿunarodnom �å�H�O�M�H�]�Q�L�þkom prometu prijevozna isprava je teretni list za 

�P�H�ÿunarodni promet (CIM), isto kao i u cestovnom (CMR). [4] 

U praksi prijev�R�]�Q�H�� �L�V�S�U�D�Y�H�� �V�H�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�M�X�� �R�G�� �V�W�U�D�Q�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�D���� �G�R�N�� �G�U�X�J�L��

sudionici u prijevozu robe �R�Y�M�H�U�D�Y�D�M�X�� �L�V�S�U�D�Y�H�� �N�R�M�L�P�D�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�X�� �G�D�� �M�H�� �R�G�U�H�ÿena faza 

prijevoznog procesa obavljena. [4] 

���������������8�J�R�Y�D�U�D�Q�M�H���S�U�H�N�U�F�D�M�D���L���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�D���U�R�E�H 
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Poslo�Y�L�� �S�U�H�N�U�F�D�M�D�� �L�� �V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�D�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�� �G�L�R�� �S�U�R�F�H�V�D�� �G�R�S�U�H�P�H��

odnosno otpreme roba. �8���W�H�K�Q�R�O�R�ã�N�R�P���L���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�V�N�R�P���V�P�L�V�O�X�����X�O�R�J�D���R�Y�L�K���S�R�V�O�R�Y�D��

sastoje se od: [4] 

�x �R�E�D�Y�O�M�D�Q�M�H���S�R�þ�H�W�Q�R-�]�D�Y�U�ã�Q�L�K���R�S�H�U�D�F�L�M�D�� 

�x organizacija intermodalnog prijevoza, 

�x term�L�Q�V�N�R���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�M�H���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���I�D�]�D���S�U�L�M�H�Y�R�]�D���L 

�x organizacija zbirnog prometa.  

�8�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L�� �R�W�S�U�H�P�H�� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �G�R�S�U�H�P�H�� �U�R�E�D���� �N�D�G�D�� �]�D�� �W�R�� �S�R�V�W�R�M�L�� �S�R�W�U�H�E�D���� �ã�S�H�G�L�W�H�U��

�X�J�R�Y�D�U�D�� �R�E�D�Y�O�M�D�Q�M�H�� �R�Y�L�K�� �X�V�O�X�J�D�� �V�D�� �]�D�� �W�R�� �V�S�H�F�L�M�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�P�� �S�R�G�X�]�H�ü�L�P�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P����

�P�Q�R�J�D�� �V�X�Y�U�H�P�H�Q�D�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�D�� �S�R�G�X�]�H�ü�D�� �U�D�V�S�R�O�D�å�X�� �Y�O�D�V�W�L�W�R�P�� �L�Q�I�U�D�V�W�U�X�N�W�X�U�R�P�� �L��

transportno-manipulacijskim sredstvima, kojima samostalno obavljaju usluge 

�S�U�H�N�U�F�D�M�D���L���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�D�����E�L�O�R���]�D���V�Y�R�M�H���R�S�H�U�D�W�L�Y�Q�H���S�R�W�U�H�E�H���L�O�L���W�L�P�H���Q�D�G�R�S�X�Q�M�X�M�X���S�R�Q�X�G�X��

svojih usluga. [4] 

2.2.6. Transportno osiguranje robe 
 

�7�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�R�� �R�V�L�J�X�U�D�Q�M�H�� �U�R�E�H�� �Q�L�M�H�� �R�E�Y�H�]�D�W�Q�R���� �â�S�H�G�L�W�H�U�� �R�V�L�J�X�U�Dva robu samo ako je 

komitent u dis�S�R�]�L�F�L�M�L�� �W�R�� �L�]�U�L�þ�L�W�R�� �]�D�W�U�D�å�L�R���� �8�� �W�R�P�� �V�P�L�V�O�X�� �N�R�P�L�W�H�Q�W�� �W�U�H�E�D�� �Q�D�Y�H�V�W�L��

vrijednost osiguranja, relaciju i osigurane rizike. Ukoliko komitent nije naveo koje 

�U�L�]�L�N�H���W�U�H�E�D���R�V�L�J�X�U�D�W�L�����ã�S�H�G�L�W�H�U���M�H���G�X�å�D�Q���R�V�L�J�X�U�D�W�L���V�D�P�R���R�V�Q�R�Y�Q�H���W�U�D�Q�Vportne rizike. [4] 

�â�S�H�G�L�W�H�U�� �]�D�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �X�J�R�Y�R�U�� �R�� �R�V�L�J�X�U�D�Q�M�X�� �X�� �L�P�H�� �L�� �]�D�� �U�D�þ�X�Q�� �N�R�P�L�W�H�Q�W�D����Postupak se 

�V�D�V�W�R�M�L�� �X�� �W�R�P�X�� �G�D�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �S�R�G�Q�H�V�H�� �R�V�L�J�X�U�D�Y�D�W�H�O�M�X�� �S�U�L�M�D�Y�X�� �R�V�L�J�X�U�D�Q�M�D�� �V�D�� �V�Y�L�P��

podacima potrebnim za osiguranje. Temeljem primljene prijave osiguranja, 

osigura�Y�D�W�H�O�M�� �R�E�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�� �S�U�H�P�L�M�X�� �R�V�L�J�X�U�D�Q�M�D���� �L�]�G�D�M�H�� �S�R�O�L�F�X�� �R�V�L�J�X�U�D�Q�M�D�� �L�� �G�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �M�X��

�ã�S�H�G�L�W�H�U�X���� �,�]�G�D�Y�D�Q�M�H�P�� �S�R�O�L�F�H���� �R�V�L�J�X�U�D�Y�D�W�H�O�M�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �G�D�� �M�H�� �X�J�R�Y�R�U�� �R�� �R�V�L�J�X�U�D�Q�M�X��

�]�D�N�O�M�X�þ�H�Q����[4] 

�8�� �V�O�X�þ�D�M�X���Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �ã�W�H�W�H���� �R�V�L�J�X�U�D�Q�L�N���P�R�U�D�� �R�� �W�R�P�H���R�G�P�D�K�� �R�E�D�Y�L�M�H�V�W�L�W�L�� �R�V�L�J�X�U�D�Y�D�W�H�O�M�D�� 

�R�G�Q�R�V�Q�R���Q�M�H�J�R�Y�R�J���]�D�V�W�X�S�Q�L�N�D���X���P�M�H�V�W�X���J�G�M�H���M�H���ã�W�H�W�D���Q�D�V�W�D�O�D�����W�H���S�R�G�X�]�H�W�L���P�M�H�U�H���]�E�R�J��

�V�S�U�M�H�þ�D�Y�D�Q�M�D�� �G�D�O�M�Q�M�H�J�� �R�ã�W�H�ü�H�Q�M�D �R�V�L�J�X�U�D�Q�R�J�� �S�U�H�G�P�H�W�D���� �7�D�N�R�ÿ�H�U���� �R�V�L�J�X�U�D�Q�L�N�� �M�H�� �G�X�å�D�Q��

�V�D�þ�X�Y�D�W�L�� �U�H�J�U�H�V�Q�R�� �S�U�D�Y�R�� �R�V�L�J�X�U�D�W�H�O�M�D�� �S�U�H�P�D�� �ã�W�H�W�Q�L�N�X���� �.�D�N�R�� �M�H�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�� �R�V�L�J�X�U�D�Q�M�D��

stvarni v�O�D�V�Q�L�N�� �U�R�E�H���� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �S�R�G�Q�R�V�L�� �R�G�ã�W�H�W�Q�L�� �]�D�K�W�M�H�Y�� �X�� �Q�M�H�J�R�Y�R�� �L�P�H�� �L�� �]�D�� �Q�M�H�J�R�Y��

�U�D�þ�X�Q���� �3�U�L�� �S�R�G�Q�R�ã�H�Q�M�X�� �R�G�ã�W�H�W�Q�R�J�� �]�D�K�W�M�H�Y�D���� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �M�H�� �G�X�å�D�Q�� �S�U�H�]�H�Q�W�L�U�D�W�L��
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osiguravatelju sve podatke i dokumentaciju temeljem kojih se mogu utvrditi sve 

�U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�H���R�N�R�O�Q�R�V�W�L���ã�W�H�W�Q�R�J���G�R�J�D�ÿ�D�M�D�����N�D�R���L���Y�H�O�L�þ�L�Q�D���ã�W�H�W�H����[4] 

2.2.7. Predaja robe na prijevoz i ukrcaj 
 

�8�O�R�J�D���ã�S�H�G�L�W�H�U�D���X���S�U�H�G�D�M�L���U�R�E�H���Q�D���S�U�L�M�H�Y�R�]�����R�G�Q�R�V�Q�R���S�U�H�G�D�M�L���U�R�E�H���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�N�X�����V�D�V�W�R�M�L��

�V�H���X���R�E�D�Y�O�M�D�Q�M�X���I�X�Q�N�F�L�M�D���S�R�ã�L�O�M�D�W�H�O�M�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���N�U�F�D�W�H�O�M�D�����E�L�O�R���G�D���W�R���U�D�G�L���X���V�Y�R�M�H���L�P�H���L�O�L���X��

i�P�H�� �S�R�ã�L�O�M�D�W�H�O�M�D�� ���N�R�P�L�W�H�Q�W�D������ �5�R�E�D�� �N�R�M�D�� �V�H�� �S�U�H�G�D�M�H�� �Q�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�� �P�R�U�D�� �E�L�W�L�� �V�S�U�H�P�Q�D�� �]�D��

prijevoz, tj. mora biti upakirana �X�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�X�� �D�P�E�D�O�D�åu i predana prijevozniku kako 

�W�R�� �Q�D�O�D�å�X�� �S�U�R�S�L�V�L�� �R�G�Q�R�V�Q�H�� �S�U�R�P�H�W�Q�H�� �J�U�D�Q�H���� �'�R�N�X�P�H�Q�W�L�� �L�� �U�D�G�Q�M�H�� �N�R�M�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �S�U�L�W�R�P��

obavlja ovise o prometnoj grani i tehnologiji prijevoza i ukrcaja, svojstvima robe, te o 

�P�R�J�X�ü�L�P���S�R�V�H�E�Q�L�P���]�D�K�W�M�H�Y�L�P�D���N�R�P�L�W�H�Q�W�D. [4] 

2.2.8. Prihvat robe i iskrcaj 
 

�8�O�R�J�D�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�D�� �X�� �S�U�L�K�Y�D�ü�D�Q�M�X�� �U�R�E�H�� �V�D�V�W�R�M�L�� �V�H�� �X�� �R�E�D�Y�O�M�D�Q�M�X�� �I�X�Q�N�F�L�M�D�� �S�U�L�P�D�W�H�O�M�D���� �W�H��

organizaciji daljnje otpreme, tj. dostave robe pri�P�D�W�H�O�M�X�����8���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�R�M���L�V�S�U�D�Y�L���þesto se 

�N�D�R�� �S�U�L�P�D�W�H�O�M�� �Q�D�Y�R�G�L�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �L�O�L�� �D�N�R�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�D�� �L�V�S�U�D�Y�D�� �J�O�D�V�L�� �Q�D�� �V�W�Y�D�U�Q�R�J�� �S�U�L�P�D�W�H�O�M�D��

(korisnika �U�R�E�H������ �Q�D�Y�R�G�L�� �V�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �N�R�M�H�J�� �W�U�H�E�D�� �L�]�Y�L�M�H�V�W�L�W�L�� �R�� �S�U�L�V�S�M�H�ü�X�� �U�R�E�H���� �3�U�L�O�L�N�R�P��

obavl�M�D�Q�M�D�� �L�V�N�U�F�D�M�D�� �L�� �S�U�L�K�Y�D�W�D�� �U�R�E�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �Q�D�V�W�X�S�D�� �N�D�R�� �S�U�L�P�D�W�H�O�M�� �L�O�L�� �V�W�U�D�Q�N�D�� �N�R�M�X�� �V�H��

�L�]�Y�M�H�ã�W�D�Y�D�� �R�� �S�U�L�V�S�M�H�ü�X�� �U�R�E�H���� �6�D�P�� �S�R�V�W�X�S�D�N�� �N�R�G�� �L�V�N�U�F�D�M�D���� �S�U�L�K�Y�D�W�D�� �U�R�E�H���� �W�H�� �G�D�O�M�Q�M�D��

otprema primatelju, razlikuju se ovisno o prometnoj grani i tehnologiji prijevoza robe. 

[4] 

���������������$�Q�J�D�å�L�U�D�Q�M�H���L�Q�V�S�H�N�F�L�M�V�N�L�K���V�O�X�å�E�L 
 

�=�D�� �X�Y�R�]�� �L�� �S�U�R�Y�R�]�� �U�R�E�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �Y�U�V�W�H�� �L�� �Q�D�P�M�H�Q�H�� �S�R�W�U�H�E�Q�R�� �M�H�� �R�G�R�E�U�H�Q�M�H�� �Q�D�G�O�H�å�Q�R�J��

�P�L�Q�L�V�W�D�U�V�W�Y�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �S�U�R�S�L�V�D�Q�D�� �M�H�� �N�R�Q�W�U�R�O�D�� �U�R�E�H�� �R�G�� �V�W�U�D�Q�H�� �Q�D�G�O�H�å�Q�H�� �L�Q�V�S�H�N�F�L�M�V�N�H��

�V�O�X�å�E�H�����N�R�M�D���V�H���]�D�Y�L�V�Q�R���R���Y�U�V�W�L���U�R�E�H���R�E�D�Y�O�M�D���R�G�P�D�K���Q�D���J�U�D�Q�L�þ�Q�R�P���S�U�L�M�H�O�D�]�X���L�O�L���X���P�M�H�V�W�X��

�F�D�U�L�Q�M�H�Q�M�D�� �U�R�E�H���� �3�U�L�M�H�Y�R�]�� �S�R�ã�L�O�M�D�N�D�� �W�D�N�Y�L�K�� �U�R�E�D�� �X�V�P�M�H�U�D�Y�D�� �V�H�� �S�U�H�N�R�� �R�Q�L�K�� �J�U�D�Q�L�þ�Q�L�K��

prijelaza na kojima �V�X���X�V�W�U�R�M�H�Q�H���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���L�Q�V�S�H�N�F�L�M�V�N�H���V�O�X�å�E�H�� [4] 

�x sanitarna inspekcija i 

�x fitosanitetska inspekcija.  
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2.2.10. Zastupanje u carinskom postupku 
 

Za �Y�U�L�M�H�P�H�� �F�D�U�L�Q�V�N�R�J�� �S�R�V�W�X�S�N�D�� �X�� �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�P�� �S�U�R�P�H�W�X�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �]�D�V�W�X�S�D�� �V�Y�R�J��

�N�R�P�L�W�H�Q�W�D�����W�M�����Q�D�V�W�X�S�D���N�D�R���Q�M�H�J�R�Y���R�S�X�Q�R�P�R�ü�H�Q�L�N�����1�D�O�R�J���L���R�Y�O�D�ã�W�H�Q�M�H���]�D���]�D�V�W�X�S�D�Q�M�H���X��

postupku �N�R�G�� �F�D�U�L�Q�D�U�Q�L�F�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �G�R�E�L�Y�D�� �G�L�V�S�R�]�L�F�L�M�R�P�� �N�R�P�L�W�H�Q�W�D���� �=�D�V�W�X�S�D�Qje u 

�V�P�L�V�O�X�� �&�D�U�L�Q�V�N�R�J�� �]�D�N�R�Q�D�� �P�R�åe biti izravno (opu�Q�R�P�R�ü�H�Q�L�N�� �G�M�H�O�X�M�H�� �X�� �L�P�H�� �L�� �]�D�� �U�D�þun 

�G�U�X�J�H�� �R�V�R�E�H���� �L�O�L�� �Q�H�L�]�U�D�Y�Q�R�� ���R�S�X�Q�R�P�R�ü�H�Q�L�N�� �G�M�H�O�X�M�H�� �X�� �V�Y�R�M�H�� �L�P�H���� �D�� �]�D�� �U�D�þun druge 

�R�V�R�E�H������ �=�D�� �R�E�D�Y�O�M�D�Q�M�H�� �S�R�V�O�R�Y�D�� �X�� �V�Y�H�]�L�� �V�� �F�D�U�L�Q�M�H�Q�M�H�P�� �U�R�E�H���� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �P�R�U�D�� �L�P�D�W�L��

odobrenje Ministarstva financija. [4] 

�3�R�W�U�H�E�Q�R�� �M�H�� �Q�D�J�O�D�V�L�W�L�� �G�D�� �R�V�L�P�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D�� �F�D�U�L�Q�V�N�R�J�� �S�R�V�W�X�S�N�D�� �L�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�� �]�D��

istinitost podataka koji se navode u svrhu obavljanja carinskog postupka, prije svega 

za ispravno svrstavanje rob�H�� �S�U�H�P�D�� �F�D�U�L�Q�V�N�R�M�� �W�D�U�L�I�L�� �L�� �R�E�U�D�þun cijene. Pravodobnim i 

stru�þ�Q�L�P�� �R�E�D�Y�O�M�D�Q�M�H�P�� �S�R�V�O�R�Y�D�� �X�� �V�Y�H�]�L�� �V�� �F�D�U�L�Q�M�H�Q�M�H�P�� �U�R�E�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �L�V�S�X�Q�Mava svoje 

funkcije na tri razine: [4] 

�x t�H�K�Q�R�O�R�ã�N�D�� �U�D�]�L�Q�D��- �N�R�M�D�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �Q�H�V�P�H�W�D�Q�R�� �R�G�Y�L�M�D�Q�M�H�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �U�R�E�H���� �E�H�]��

zastoja i u ugovorenim rokovima, 

�x komercijalna razina - �N�R�M�D�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �V�P�D�Q�M�H�Q�M�H�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K�� �W�U�R�ã�N�R�Y�D���� �]�E�R�J 

�L�]�E�M�H�J�D�Y�D�Q�M�D���Q�H�S�R�W�U�H�E�Q�L�K���S�U�H�N�U�F�D�M�Q�L�K���P�D�Q�L�S�X�O�D�F�L�M�D���L���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�D���U�R�E�H i 

�x financijska razina - kojom osigurava uredno izvr�ã�H�Q�M�H���F�D�U�L�Q�V�N�L�K���R�E�Y�H�]�D���S�U�H�P�D��

�G�U�å�D�Y�Q�R�P�� �S�U�R�U�D�þ�X�Q�X���� �D�� �V�Y�R�M�L�P�� �N�R�P�L�W�H�Q�W�L�P�D�� �S�U�X�å�D�� �X�V�O�X�J�H���N�U�D�W�N�R�U�R�þnog 

�I�L�Q�D�Q�F�L�U�D�Q�M�D�����ã�W�R���P�Q�R�J�L���X�Y�R�]�Q�L�F�L���N�R�U�L�V�W�H���X���V�Y�U�K�X���R�G�U�åavanja likvidnosti.  

2.2.11. Aviziranje 
 

�3�R�G�� �S�R�M�P�R�P�� �D�Y�L�]�L�U�D�Q�M�H�� �V�P�D�W�U�D�� �V�H�� �L�]�Y�M�H�ã�ü�L�Y�D�Q�M�H�� �N�R�P�L�W�H�Q�W�D�� �R�� �L�]�Y�U�ã�H�Q�M�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �I�D�]�D��

�G�R�S�U�H�P�H���� �R�W�S�U�H�P�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �S�U�R�Y�R�]�D�� �U�R�E�H���� �5�D�G�Q�M�H�� �R�� �N�R�M�L�P�D�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �L�]�Y�M�H�ã�ü�X�M�H��

komitenta su primjerice: [4] 

�x predaja robe na prijevoz, 

�x prelazak granice, 

�x �S�U�L�V�S�M�H�ü�H���U�R�E�H���X���O�X�N�X�����å�H�O�M�H�]�Q�L�þku postaju ili terminal, 

�x �S�U�L�V�S�M�H�ü�H���X���N�U�X�J���F�D�U�L�Q�D�U�Q�L�F�H���L���F�D�U�L�Q�M�H�Q�M�H���U�R�E�H, 

�x prekrcaj i daljnja otprema i 
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�x termin iskrcaja...  

�2�V�L�P�� �V�D�P�R�J�� �L�]�Y�M�H�ã�ü�L�Y�D�Q�M�D�� �N�R�P�L�W�H�Q�W�D�� �R�� �N�U�H�W�D�Q�M�X�� �S�R�ã�L�O�M�N�H���� �D�Y�L�]�L�U�D�Q�M�H�� �M�H�� �E�L�W�Q�R�� �]�E�R�J��

pravodobnog poduzimanja svih radnji koje su neophodne za nesmetano odvijanje 

prijevoza, te za prihvat robe. [4] 

�����������6�S�H�F�L�M�D�O�Q�L���S�R�V�O�R�Y�L���ã�S�H�G�L�W�H�U�D 
 

�3�R�V�O�R�Y�L���N�R�M�H���ã�S�H�G�L�W�H�U���R�E�D�Y�O�M�D���X���P�D�Q�M�H�P���R�S�V�H�J�X���Na�N�R���E�L���X�S�R�W�S�X�Q�L�R���X�V�O�X�J�H���N�R�M�H���S�U�X�åa 

�Q�D�]�L�Y�D�M�X���V�H���V�S�H�F�L�M�D�O�Q�L���S�R�V�O�R�Y�L���ã�S�H�G�L�W�H�U�D�����8���W�H���S�R�V�O�R�Y�H���X�E�U�D�M�D�M�X���V�H: [4] 

�x �N�R�Q�W�U�R�O�D���N�D�N�Y�R�ü�H���L���N�R�O�L�þine robe, 

�x uzimanje uzoraka, 

�x �S�U�D�ü�H�Q�M�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�D�� 

�x �G�R�O�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H, 

�x izdavanje garantnih pisama, 

�x �]�D�V�W�X�S�D�Q�M�H���X���V�O�X�þaju havarije, 

�x naplata robe i 

�x leasing poslovi.  

���������������.�R�Q�W�U�R�O�D���N�D�N�Y�R�ü�H���L���N�R�O�L�þ�L�Q�H���U�R�E�H 
 

�.�R�Q�W�U�R�O�D���N�D�N�Y�R�ü�H���U�R�E�H���S�U�R�Y�R�G�L���V�H���N�R�G���V�L�U�R�Y�L�Q�D���L���S�R�O�X�S�U�R�L�]�Y�R�G�D�����G�R�N���W�R���]�D���L�Q�G�Xstrijske 

�S�U�R�L�]�Y�R�G�H�� ���Q�S�U���� �7�9�� �X�U�H�ÿaji) nije potrebno, jer takvi proizvodi imaju garanciju 

�S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þa, �D�W�H�V�W�H�� �R�Y�O�D�ã�W�H�Q�L�K�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�D�� �L�O�L�� �L�]�Y�U�ã�H�Q�X�� �K�R�P�R�O�R�J�D�F�L�M�X���� �.�R�Q�W�U�R�O�X�� �N�D�N�Y�R�ü�H��

�S�U�R�Y�R�G�H���V�D�P�R���R�Y�O�D�ã�W�H�Q�H���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�M�H���L�O�L���W�Y�U�W�N�H���N�R�M�H���L�P�D�M�X���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L���S�U�R�V�W�R�U�����R�S�U�H�P�X���L��

�V�W�U�X�þ�Q�L�� �N�D�G�D�U���� �D�� �P�R�å�H�� �L�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �D�N�R�� �]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�� �Q�D�Y�H�G�Hne uvjete i ima odobrenje 

�Q�D�G�O�H�å�Q�R�J�� �G�U�åavnog tijela. �.�R�Q�W�U�R�O�D�� �N�D�N�Y�R�ü�H�� �U�R�E�H�� �S�U�R�Y�R�G�L�� �V�H�� �W�H�P�H�O�M�H�P�� �X�J�R�Y�R�U�D�� �R��

�S�U�R�Y�R�ÿ�H�Q�M�X�� �N�R�Q�W�U�R�O�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �]�D�L�Q�W�H�U�H�V�L�U�D�Q�L�K�� �V�W�U�D�Q�D�N�D�� �L�� �N�R�Q�W�U�R�O�Q�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �S�D�� �V�H��

�]�D�W�R�� �W�D�N�D�Y�� �S�R�V�W�X�S�D�N�� �Q�D�]�L�Y�D�� �X�J�R�Y�R�U�Q�R�P�� �N�R�Q�W�U�R�O�R�P�� �N�D�N�Y�R�ü�H���� �8�]�� �X�J�R�Y�R�U�Q�X�� �N�R�Q�W�U�R�O�X��

�N�D�N�Y�R�ü�H�� �S�R�V�W�R�M�L�� �L�� �Q�H�X�J�R�Y�R�U�H�Q�D�� �N�R�Q�W�U�R�O�D�� �N�R�M�X�� �S�U�R�S�L�V�X�M�H�� �G�U�å�D�Y�D�� �U�D�G�L�� �]�D�ã�W�L�W�H�� �V�Y�R�M�L�K��

�S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�D�� �L�� �N�X�S�D�F�D���� �1�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �L�]�Y�U�ã�H�Q�H�� �N�R�Q�W�U�R�O�H���� �N�R�Q�W�U�R�O�Q�D�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D�� �L�]�G�D�M�H��

�F�H�U�W�L�I�L�N�D�W�� �R�� �N�D�N�Y�R�ü�L�� �U�R�E�H���� �8�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �G�D�� �M�H�G�Q�D�� �L�O�L�� �R�E�M�H�� �V�W�U�D�Q�N�H�� �Q�L�V�X�� �]�D�G�R�Y�R�O�M�Q�H��

certifikatom, mogu ga pobijati i zahtijevati p�R�Q�R�Y�Q�X���N�R�Q�W�U�R�O�X���L�O�L���Y�M�H�ã�W�D�þ�H�Q�M�H���N�D�N�R���E�L���V�H��

�X�W�Y�U�G�L�O�D���V�W�Y�D�U�Q�D���N�D�N�Y�R�ü�D���U�R�E�H����[4] 
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�.�R�Q�W�U�R�O�D���N�R�O�L�þ�L�Q�H���U�R�E�H���S�U�R�Y�R�G�L���V�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���S�R�V�W�X�S�F�L�P�D���N�D�R���ã�W�R���V�X���E�U�R�M�H�Q�M�H�����Y�D�J�D�Q�M�H����

mjerenje i dr., a u pravilu se uvijek uzimaju kao relevantni podac�L���R���N�R�O�L�þ�L�Q�L���U�R�E�H���R�Q�L��

poda�F�L���ã�W�R���L�K���M�H���X���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�X���L�V�S�U�D�Y�X���X�S�L�V�D�R���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�N�� [4] 

2.3.2. Uzimanje uzoraka 
 

�8�]�L�P�D�Q�M�H�� �X�]�R�U�D�N�D�� �P�R�J�X�� �R�E�D�Y�O�M�D�W�L�� �V�D�P�R�� �V�W�U�X�þ�Q�H�� �R�V�R�E�H�� �L�� �R�Y�O�D�ã�W�H�Q�H�� �]�D�� �W�D�N�Y�X�� �Y�U�V�W�X��

�S�R�V�O�R�Y�D���� �3�R�G���X�]�R�U�N�R�P���V�H���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���P�D�Q�M�D���N�R�O�L�þ�L�Q�D���U�R�E�H���X�]�H�W�D���L�]�� �Y�H�ü�H���N�R�O�L�þ�L�Q�H����

odnosno manji �N�R�P�D�G���X�]�H�W���R�G���Y�H�ü�H�J���N�R�P�D�G�D����[4] 

Uzorci se ne smiju uzimati tijekom putovanja, odnosno na usputnim postajama, nego 

�V�D�P�R���Q�D���S�R�þ�H�W�Q�L�P���L�O�L���]�D�Y�U�ã�Q�L�P���W�R�þ�N�D�P�D���S�X�W�R�Y�D�Q�M�D���L�O�L���Q�D���P�M�H�V�W�X���N�R�M�H���M�H���X�J�R�Y�R�U�H�Q�R���]�D��

�X�]�L�P�D�Q�M�H�� �X�]�R�U�D�N�D���� �,�]�� �M�H�G�Q�H�� �S�R�ã�L�O�M�N�H�� �P�D�N�V�L�P�D�O�Q�R�� �V�H���P�R�å�H�� �X�]�H�W�L�� �N�R�O�L�þ�L�Q�D�� �G�R�� ���� �N�J����

�R�G�Q�R�V�Q�R���Q�D�M�Y�L�ã�H���������N�R�P�D�G�D�����3�R�V�W�X�S�N�X���Xzimanja uzoraka moraju biti nazo�þ�Q�L�����R�V�R�E�D��

�N�R�M�D���M�H���R�Y�O�D�ã�W�H�Q�D���]�D���X�]�L�P�D�Q�M�H���X�]�R�U�D�N�D�����S�U�H�G�V�W�D�Y�Q�L�N���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�N�D�����F�D�U�L�Q�L�N�����D���P�R�J�X���E�L�W�L��

prisutne i druge zainteresirane osobe. O provedbi postupka uzimanja uzoraka vodi 

�V�H���]�D�S�L�V�Q�L�N���N�R�M�L���S�R�W�S�L�V�X�M�X���Q�D�Y�H�G�H�Q�H���W�U�L���R�V�R�E�H�����X�]�R�U�F�L���V�H���S�D�N�L�U�D�M�X�����S�H�þ�D�W�H���L���R�W�S�U�H�P�D�M�X��

�Q�D���P�M�H�V�W�R���J�G�M�H���ü�H���V�H���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�W�L���N�D�N�Y�R�ü�D���U�R�E�H�� [4] 

���������������3�U�D�ü�H�Q�M�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�D 
 

�1�D�� �]�D�K�W�M�H�Y�� �N�R�P�L�W�H�Q�W�D�� �P�R�å�H�� �V�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�W�L�� �S�U�D�ü�H�Q�M�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�D���� �7�R�� �V�H�� �S�U�R�Y�R�G�L�� �]�D��

visoko-vrijedne terete, specijalne (vangabaritne) terete, opasne terete i pri prijevozu 

�å�L�Y�L�K�� �å�L�Y�R�W�L�Q�M�D�� �D�N�R�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�� �W�U�D�M�H�� �G�X�O�M�H�� �R�G�� ���� �V�D�W�L���� �3�U�L�� �S�U�D�ü�H�Q�M�X�� �å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�L�K�� �Y�D�J�R�Q�D����

�M�H�G�D�Q���S�U�D�W�L�W�H�O�M���P�R�å�H���S�U�D�W�L�W�L���Q�D�M�Y�L�ã�H���W�U�L���Y�D�J�R�Q�D�����D���X���F�H�V�W�R�Y�Q�R�P���S�U�R�P�H�W�X�����R�Y�L�V�Q�R���R���G�X�å�L�Q�L��

�N�R�O�R�Q�H�� �L�O�L�� �E�U�R�M�X�� �Y�R�]�L�O�D���� �P�R�å�H�� �E�L�W�L�� �M�H�G�D�Q�� �G�R�� �Q�D�M�Y�L�ã�H�� �W�U�L�� �S�U�D�W�L�W�H�O�M�D�� �X�� �S�R�V�H�E�Q�L�P��

automobilima. [4] 

���������������'�R�O�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���U�R�E�H 
 

�'�R�O�H�ÿ�X�M�H�� �V�H�� �O�D�N�R�� �S�R�N�Y�D�U�O�M�L�Y�D�� �U�R�E�D�� �N�R�M�D�� �V�H�� �S�U�H�Y�R�]�L�� �L�Q�W�H�U�I�U�L�J�R�� �Y�D�J�R�Q�L�P�D�� �å�H�O�M�H�]�Q�L�F�R�P����

�3�R�V�W�X�S�D�N�� �G�R�O�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D�� �P�R�å�H�� �V�H�� �S�U�R�Y�R�G�L�W�L�� �V�D�P�R�� �X���å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�L�P�� �S�R�V�W�D�M�D�P�D�� �N�R�M�H�� �L�P�D�M�X��

�V�S�H�F�L�M�D�O�Q�H�� �X�U�H�ÿ�D�M�H�� �]�D�� �G�R�O�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�� �L�� �F�D�U�L�Q�V�N�X�� �L�V�S�R�V�W�D�Y�X���� �3�R�V�W�X�S�N�X�� �G�R�O�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D�� �X�]��

�R�V�R�E�X�� �N�R�M�D�� �J�D�� �S�U�R�Y�R�G�L���� �R�E�Y�H�]�Q�R�� �M�H�� �Q�D�]�R�þ�D�Q�� �F�D�U�L�Q�V�N�L�� �U�D�G�Q�L�N���� �D�� �P�R�å�H�� �E�L�W�L�� �Q�D�]�R�þ�D�Q�� �L��

�S�U�H�G�V�W�D�Y�Q�L�N���ã�S�H�G�L�W�H�U�D���L�O�L���G�U�X�J�D���]�D�L�Q�W�H�U�H�V�L�U�D�Q�D���V�W�U�D�Q�N�D�� [4] 
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2�������������=�D�V�W�X�S�D�Q�M�H���X���V�O�X�þ�D�M�X���K�D�Y�D�U�L�M�H 
 

�8�� �S�R�P�R�U�V�N�R�P�� �S�U�D�Y�X���� �D�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �X�� �S�U�D�Y�X�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�H�� �S�O�R�Y�L�G�E�H���� �U�D�]�O�L�N�X�M�X�� �V�H�� �G�Y�L�M�H�� �Y�U�V�W�H��

�K�D�Y�D�U�L�M�H���� �J�H�Q�H�U�D�O�Q�H�����]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�H���� �L���S�D�U�W�L�N�X�O�D�U�Q�H�����]�D�V�H�E�Q�H������ �=�D�V�H�E�Q�D���K�D�Y�D�U�L�M�D���M�H���V�Y�D�N�R��

�R�ã�W�H�ü�H�Q�M�H���L�O�L���J�X�E�L�W�D�N���N�R�M�L���V�H���G�R�J�R�G�L�R���E�U�R�G�X���L�O�L���W�H�U�H�W�X���Q�D�V�W�X�S�R�P���G�R�J�D�ÿ�D�Q�M�D�����N�R�M�L���M�H���L�P�D�R��

�ã�W�H�W�D�Q�� �X�W�M�H�F�D�M�� �Q�D�� �E�U�R�G�� �L�O�L�� �W�H�U�H�W���� �â�W�H�W�X�� �V�Q�R�V�L�� �R�Q�D�M�� �þ�L�M�D�� �M�H�� �V�W�Y�D�U�� �Q�D�V�W�X�S�R�P�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D��

�R�ã�W�H�ü�H�Q�D���� �*�H�Q�H�U�D�O�Q�D�� �K�D�Y�D�U�L�M�D�� �M�H�� �ã�W�H�W�D�� �L�O�L�� �W�U�R�ã�D�N�� �N�R�M�L�� �M�H�� �]�D�S�R�Y�M�H�G�Q�L�N�� �E�U�R�G�D�� �U�D�]�X�P�Q�R�� �L��

namjerno nanio brodu ili ukrcanom teretu u cilju spa�ã�D�Y�D�Q�M�D�� �E�U�R�G�D�� �L�� �W�H�U�H�W�D�� �R�G��

�L�V�W�R�G�R�E�Q�H�� �L�� �R�]�E�L�O�M�Q�H�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�H�� �R�S�D�V�Q�R�V�W�L���� �7�D�N�R�� �X�þ�L�Q�M�H�Q�H�� �ã�W�H�W�H�� �L�� �W�U�R�ã�N�R�Y�H��

�Q�D�G�R�N�Q�D�ÿ�X�M�X���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���V�Y�L���L�Q�W�H�U�H�V�H�Q�W�L���N�R�M�L���V�X���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�O�L���X���W�R�P���S�R�P�R�U�V�N�R�P���S�R�W�K�Y�D�W�X����

razmjerno koristi koju su od toga imali. [4] 

2.3.6. Naplata robe 
 

Napla�W�D�� �U�R�E�H�� �Q�D�]�L�Y�D�� �V�H�� �L�� �Q�D�S�O�D�W�D�� �S�R�X�]�H�ü�H�P���� �7�R�� �M�H�� �U�H�D�O�L�]�D�F�L�M�D�� �S�R�V�O�D�� �N�R�G�� �R�W�S�R�ã�L�O�M�D�Q�M�D��

�P�D�Q�M�L�K�� �S�R�ã�L�O�M�D�N�D�� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �L�P�D�� �]�D�G�D�ü�X�� �R�W�S�U�H�P�L�W�L�� �S�R�ã�L�O�M�N�X�� �G�R�� �S�U�L�P�D�W�H�O�M�D�� �L��

�S�U�L�O�L�N�R�P���S�U�L�P�R�S�U�H�G�D�M�H���Q�D�S�O�D�W�L�W�L���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���U�R�E�H�����â�S�H�G�L�W�H�U�L���W�R���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���U�H�D�O�L�]�L�U�D�M�X���S�U�H�N�R��

svojih �N�R�U�H�V�S�R�Q�G�H�Q�D�W�D�� �X�� �L�Q�R�]�H�P�V�W�Y�X���� �N�R�M�L�� �S�U�L�V�S�M�H�O�X�� �S�R�ã�L�O�M�N�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�P��

�V�U�H�G�V�W�Y�L�P�D�� �R�W�S�U�H�P�D�M�X���Q�D���D�G�U�H�V�X�� �L�� �Q�D�S�O�D�ü�X�M�X���I�D�N�W�X�U�L�U�D�Q�L�� �L�]�Q�R�V���� �*�O�D�Y�Q�R�P�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�X�� �]�D��

�U�H�D�O�L�]�D�F�L�M�X���L���X�V�W�X�S�D�Q�M�H���G�L�M�H�O�D���S�R�V�O�D���N�R�U�H�V�S�R�Q�G�H�Q�W���L�V�S�O�D�ü�X�M�H���S�U�R�Y�L�]�L�M�X����[4] 

2.3.7. Leasing poslovi 
 

Pod leasingom prijevoznih sredstava i kontejnera podrazumjeva se sklapanje 

�X�J�R�Y�R�U�D���R���O�H�D�V�L�Q�J�X�����W�M�����X�S�R�U�D�E�L���W�L�K���V�U�H�G�V�W�D�Y�D���X�]���S�O�D�ü�D�Q�M�H���Q�D�N�Q�D�G�H���]�D���O�H�D�V�L�Q�J�����N�R�M�D���V�H��

�V�D�V�W�R�M�L�� �R�G�� �W�U�R�ã�N�R�Y�D�� �O�H�D�V�L�Q�Ja, amortizacije prijevoznog sredstva i dobiti leasing 

kompanija. Danas se u svijetu nalazi preko 60 posto svih transportnih sredstava i 

�N�R�Q�W�H�M�Q�H�U�D���X���Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�X���O�H�D�V�L�Q�J���N�R�P�S�D�Q�L�M�D����[4] 

  



18 
 

3. Z�Q�D�þ�D�M�N�H���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J���S�U�L�M�H�Y�R�]�D���U�R�E�H 
 

�.�D�N�R���E�L���V�H���O�D�N�ã�H���S�R�M�D�V�Q�L�O�R���ã�W�R���M�H���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�L���V�X�V�W�D�Y���S�R�W�U�H�E�Q�R���M�H���L�V�W�L���S�R�G�L�M�H�O�L�W�L���Q�D���G�Y�D��

�S�R�G�V�X�V�W�D�Y�D�����3�U�Y�L���V�X�V�W�D�Y���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���I�L�]�L�þ�N�L���V�X�V�W�D�Y���N�R�M�L���þ�L�Q�H���L�Q�I�U�D�V�W�U�X�N�W�X�U�D���L���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�D��

�R�S�U�H�P�D���� �6�D�V�W�R�M�L�� �V�H�� �R�G�� �þ�Y�R�U�R�Y�D�� �L�� �O�L�Q�L�M�D�� �N�R�M�L�� �]�D�M�H�G�Q�R�� �W�Y�R�U�H�� �L�Q�I�U�D�V�W�U�X�N�W�X�U�X���� �7�D�N�Y�D���P�U�H�å�D��

sastavljena od linija i �þ�Y�R�U�R�Y�D �þ�L�Q�L�� �L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�X�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�X�� �P�U�H�å�X���� �/�L�Q�L�M�H�� �V�X�� �X��

�P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�M�� �R�Y�L�V�Q�R�V�W�L�� �R�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�L�P�� �R�E�O�L�F�L�P�D�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �F�H�V�W�H���� �å�H�O�M�H�]�Q�L�F�H�� �L�� �S�O�R�Y�Q�L��

putovi. �ý�Y�R�U�R�Y�L���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�L���W�H�U�P�L�Q�D�O�L�����N�D�R���ã�W�R���V�X���O�X�N�H���L���D�H�U�R�G�U�R�P�L�� [5] 

�/�L�Q�L�M�H�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �V�O�M�H�G�H�ü�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�H�� �P�R�G�R�Y�H�� ���R�E�O�L�N�H������ �F�H�V�W�R�Y�Q�L�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W���� �å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�L��

�W�U�D�Q�V�S�R�U�W���� �S�R�P�R�U�V�N�L�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W���� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�H�� �S�O�R�Y�Q�H�� �S�X�W�R�Y�H�� �W�H�� �]�U�D�þ�Q�L�� �S�U�R�P�H�W���� �'�U�X�J�L��

�S�R�G�V�X�V�W�D�Y���M�H���X�V�O�X�J�D���� �N�R�M�L���S�U�X�å�D���X�V�O�X�J�H���X�Q�X�W�D�U���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J�D���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�R�J���V�X�V�W�D�Y�D����

Usl�X�å�Q�L�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �G�U�X�J�X�� �J�U�X�S�X�� �N�R�M�D�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �N�R�P�S�D�Q�L�M�H�� �L�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H��

�S�U�X�å�D�W�H�O�M�D���X�V�O�X�J�D�����N�D�R���ã�W�R���V�X���ã�S�H�G�L�W�H�U�L�����S�R�P�R�U�V�N�L���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�F�L�����L���G�U�����1�D�Y�H�G�H�Q�L���V�X�G�L�R�Q�L�F�L��

�R�P�R�J�X�ü�X�M�X���S�U�L�M�H�Y�R�]���L�]�P�H�ÿ�X���þ�Y�R�U�R�Y�D���I�L�]�L�þ�N�H���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�H���P�U�H�å�H���W�H���G�D�M�X���L��

dru�J�H���X�V�O�X�J�H�����N�D�R���ã�W�R���M�H���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�D�����V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�H���L���D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�F�L�M�D. [5] 

Osnovni razlozi nastanka i razvoja intermodalnog prijevoza: [5] 

�x bolja iskoristivost onog oblika prijevoza koji po svojim eksploatacijsko-

�W�H�K�Q�L�þ�N�L�P���]�Q�D�þ�D�M�N�D�P�D���M�H���Q�D�M�S�R�J�R�G�Q�L�M�L���]�D���N�R�Q�N�U�H�W�Dn prometni zahtjev, 

�x �S�R�W�U�H�E�D���]�D���S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�H�P���Y�H�O�L�N�R�J���E�U�R�M�D���S�U�R�V�W�R�U�Q�R���U�D�V�S�U�R�V�W�U�D�Q�M�H�Q�L�K���S�R�ã�L�O�M�D�W�H�O�M�D���L��

primatelja robe, 

�x �Y�H�O�L�N�L���W�U�R�ã�N�R�Y�L���S�U�L�M�H�Y�R�]�D���S�R���M�H�G�L�Q�L�F�L���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���Y�U�V�W�D���S�U�R�P�H�W�D�� 

�x �]�D�ã�W�L�W�D�� �å�L�Y�R�W�Q�H�� �V�U�H�G�L�Q�H�� �W�L�M�H�N�R�P�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �R�S�D�V�Q�L�K�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�D�� �L�� �R�G�� �Q�H�J�D�W�L�Y�Q�R�J 

utjecaja cestovnog prometa, 

�x �S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H���U�D�]�L�Q�H���S�R�X�]�G�D�Q�R�V�W�L���L�V�S�R�U�X�N�H�� 

�x �O�D�N�ã�H���R�E�L�O�M�H�å�D�Y�D�Q�M�H�����L�G�H�Q�W�L�I�L�F�L�U�D�Q�M�H���L���S�U�D�ü�H�Q�M�H���U�R�E�H�� 

�=�Q�D�þ�D�M�Q�L�� �U�D�]�O�R�]�L�� �]�D�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H�� �L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�D�� �V�X�� �M�H�I�W�L�Q�D�� �F�L�M�H�Q�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �L��

�E�R�O�M�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�Q�D�� �O�R�J�L�V�W�L�þ�N�D�� �V�W�U�X�N�W�X�U�D���� �6�D�P�� �V�X�V�W�D�Y�� �L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �W�D�N�R�ÿ�H�U��

�S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �L�� �X�S�R�U�D�E�X�� �V�S�H�F�L�M�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�K�� �P�D�Q�L�S�X�O�D�W�L�Y�Q�L�K�� �M�H�G�L�Q�L�F�D���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X��

�N�R�Q�W�H�M�Q�H�U�L���L���G�U�X�J�D���Q�M�H�P�X���S�U�L�O�D�J�R�ÿ�H�Q�D���V�U�H�G�V�W�Y�D���W�H���P�U�H�å�X���W�H�U�P�L�Q�D�O�D���N�R�M�D���V�X���V�Y�R�M�H�Y�U�V�Q�D��

�W�U�D�Q�V�I�H�U�Q�D���W�R�þ�N�D���S�U�R�P�H�W�Q�L�K���P�R�G�R�Y�D���L���L�Q�I�U�D�V�W�U�X�N�W�X�U�H�� [5] 
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Int�H�U�P�R�G�D�O�Q�L�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�L�� �O�D�Q�D�F�� �M�H�� �V�Y�R�M�H�Y�U�V�Q�L�� �Q�R�V�L�W�H�O�M�� �V�Y�H�X�N�X�S�Q�H�� �I�L�]�L�þ�N�H�� �U�H�D�O�L�]�D�F�L�M�H��

�W�R�N�R�Y�D�� �U�R�E�H�� �W�H�� �Q�D�� �W�D�M�� �Q�D�þ�L�Q�� �S�R�Y�H�]�X�M�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H���Q�D�þ�L�Q�H�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D���� �N�D�N�R�� �M�H�� �V�L�P�E�R�O�L�þ�N�L��

prikazano na Slici 1. 

 

Izvor: http://www.proago.hr/main/wp-content/uploads/Logistic-1.jpg (srpanj 2020.) 

�8�� �W�R�P�� �O�D�Q�F�X�� �W�H�U�P�L�Q�D�O�� �þ�L�Q�L�� �R�V�Q�R�Y�Q�X�� �W�R�þ�N�X���S�U�R�P�M�H�Q�H�� �Q�D�þ�L�Q�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D te su stoga oni 

prijelazna �W�R�þ�N�D�� �]�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�H���Q�D�þ�L�Q�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D. Intermodalni transportni 

lanac sastoji se od spajanja, promjene �Q�D�þ�L�Q�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D, povezivanja i razdvajanja. 

Promjena �Q�D�þ�L�Q�D���S�U�L�M�H�Y�R�]�D je bitan proces u intermodalnom transportnom lancu. [5] 

Prednost intermodalnog �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�D�� �M�H�� �W�D�� �ã�W�R�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �X�� �M�H�G�Q�R�P�� �S�X�W�R�Y�D�Q�M�X��

�N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�X�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L�K�� �S�U�H�G�Q�R�V�W�L�� �V�Y�D�N�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�H�� �J�U�D�Q�H���� �I�O�H�N�V�L�E�L�O�Q�R�V�W�� �F�H�V�W�R�Y�Q�R�J��

�S�U�L�M�H�Y�R�]�D���� �Y�H�O�L�N�L�� �N�D�S�D�F�L�W�H�W�� �å�H�O�M�H�]�Q�L�F�H�� �L�� �Q�L�V�N�H�� �W�U�R�ã�N�R�Y�H�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�P�� �S�O�R�Y�Q�L�P��

�S�X�W�H�Y�L�P�D���L���P�R�U�H�P�����Q�D���Q�D�M�E�R�O�M�L���P�R�J�X�ü�L���Q�D�þ�L�Q�� [6] 

�=�Q�D�þ�D�M�N�H���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J���S�U�L�M�H�Y�R�]�D su: [6] 

�x roba, odnosno prijevozni supstrat prevozi se u standardiziranoj prijevoznoj 

�M�H�G�L�Q�L�F�L�����N�D�R���ã�W�R���V�X���N�R�Q�W�H�M�Q�H�U - izmjenjivi kamionski sanduk, cestovna prikolica, 

kompletna cestovna teretna vozila, poluprikolica (Slika 2.), 

Slika 1. Intermodalni prijevoz 

http://www.proago.hr/main/wp-content/uploads/Logistic-1.jpg
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�x u njemu sudjeluju najmanje dvije prometne grane, 

�x �S�U�H�W�R�Y�D�U�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K�� �M�H�G�L�Q�L�F�D�� �E�H�]�� �S�U�H�W�R�Y�D�U�D�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �X�]�� �S�R�P�R�ü�� �V�X�Y�U�H�P�H�Q�H��

pretovarne mehanizacije, 

�x neprekinuti niz prijevoznih operacija, 

�x �S�U�H�W�H�å�Q�L�� �G�L�R�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�R�J�D�� �S�X�W�D�� �R�G�Y�L�M�D�� �V�H�� �å�H�O�M�H�]�Q�L�F�R�P����morem ili unutarnjim 

plovnim putevima, 

�x �ã�W�R���N�U�D�ü�L���F�H�V�W�R�Y�Q�L���R�G�Y�R�]��- dovoz od terminala do daljnjega korisnika. 

 

Izvor: http://e-

student.fpz.hr/Predmeti/I/Integralni_i_intermodalni_sustavi/Novosti/vjezbe_(6).pdf 

(srpanj 2020) 

�.�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�R���� �M�H�G�Q�D�� �R�G�� �J�O�D�Y�Q�L�K�� �]�Q�D�þ�D�M�N�L�� �L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �M�H�� �ã�W�R�� �Y�H�ü�L��

�S�U�L�M�H�Y�R�]���U�R�E�H���å�H�O�M�H�]�Q�L�F�R�P�����S�R�P�R�U�V�N�L�P���S�X�W�H�P�����X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�P���S�O�R�Y�Q�L�P���S�X�W�H�Y�L�P�D���L���]�U�D�N�R�P����

�D�� �ã�W�R�� �P�D�Q�M�H�� �F�H�V�W�R�Y�Q�L�P�� �Q�D�þ�L�Q�R�P�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�D�� �N�D�N�R�� �E�L�� �V�H�� �F�H�V�W�D�� �U�D�V�W�H�U�H�W�L�O�D���� �%�H�]��

�L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D���� �F�H�V�W�R�Y�Q�L�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�� �E�L�R�� �E�L�� �M�R�ã�� �L�]�U�D�åeniji, a ostali �Q�D�þ�L�Q�L��

prijevoza ne bi ni bili toliko primjenjivi. 

U Tablici 1. prikazani su odnosi �S�U�H�Y�H�]�H�Q�H�� �U�R�E�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K�� �J�U�D�Q�D����

�F�H�V�W�R�Y�Q�L�� �S�U�L�M�H�Y�R�]���� �å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�L�� �S�U�L�M�H�Y�R�]���� �S�R�P�R�U�V�N�L�� �L�� �R�E�D�O�Q�L�� �S�U�L�M�H�Y�R�]���� �S�U�L�M�H�Y�R�]�� �Q�D��

unutarnjim vodnim putov�L�P�D�� �L�� �]�U�D�þ�Q�L�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�� U Tablici 2. prikazani su odnosi 

prevezenih tonskih kilometara istih prijevoznih grana na temelju podataka iz 

�'�U�å�D�Y�Q�R�J���]�D�Y�R�G�D���]�D���V�W�D�W�L�V�W�L�N�X���X���5�H�S�X�E�O�L�F�L���+�U�Y�D�W�V�N�R�M�� 

 Slika 2. Osnovne intermodalne teretno manipulacijske jedinice 

http://e-student.fpz.hr/Predmeti/I/Integralni_i_intermodalni_sustavi/Novosti/vjezbe_(6).pdf
http://e-student.fpz.hr/Predmeti/I/Integralni_i_intermodalni_sustavi/Novosti/vjezbe_(6).pdf
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Tablica 1. �3�U�L�N�D�]���R�G�Q�R�V�D���S�U�H�Y�H�]�H�Q�H���U�R�E�H���R�G���������������G�R���������������J�R�G�L�Q�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��
prijevoznih grana u Republici Hrvatskoj 

Godina Cestovni 

prijevoz/ 

Prevezena 

roba [tis. t] 

�ä�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�L��

prijevoz/ 

Prevezena 

roba [tis. t] 

Pomorski i 

obalni 

prijevoz/ 

Prevezena 

roba [tis. t] 

Prijevoz na 

unutarnjim 

vodnim 

putovima/ 

Prevezena 

roba [tis. t] 

�=�U�D�þ�Q�L��

prijevoz/ 

Prevezena 

roba [tis. t] 

2014. 66 146 10 389 20 335 491 3 

2015. 66 491 9 939 21 376 566 2 

2016. 72 503 9 985 20 951 677 2 

2017. 72 329 12 178 19 579 574 2 

2018. 73 997 13 444 19 435 591 2 

Izvor:  [7] 
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Tablica 2. Prikaz odnosa ostvar�H�Q�L�K���W�R�Q�V�N�L�K���N�L�O�R�P�H�W�D�U�D���R�G���������������G�R���������������U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��
prijevoznih grana u Republici Hrvatskoj 

Godina Cestovni 

prijevoz/ 

Tonski 

kilometri 

[mil] 

�ä�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�L��

prijevoz/ 

Tonski 

kilometri 

[mil] 

Pomorski i 

obalni 

prijevoz/ 

Tonski 

kilometri 

[mil] 

Prijevoz na 

unutarnjim 

vodnim 

putovima/ 

Tonski 

kilometri 

[mil] 

�=�U�D�þ�Q�L��

prijevoz/ 

Tonski 

kilometri 

[mil] 

2014. 9 381 2 119 107 709 42 2.1 

2015. 10 439 2 183 122 223 40 1.9 

2016. 11 337 2 160 113 103 45 1.8 

2017. 11 833 2 592 108 191 34 1.6 

2018. 12 635 2 743 106 655 44 1.6 

Izvor:  [7]  

Na temelju podataka prikazanih u tablici vidljiva je neravnomjerna raspodjela 

�S�U�R�P�H�W�D���X���N�R�M�H�P���Ä�J�O�D�Y�Q�X���U�L�M�H�þ�³���L�P�D���F�H�V�W�R�Y�Q�L���S�U�L�M�H�Y�R�]���U�R�E�H��koji je i dalje dominantan u 

Republici Hrvatskoj �X�� �R�G�Q�R�V�X�� �Q�D�� �R�V�W�D�O�H�� �H�N�R�Q�R�P�L�þ�Q�L�M�H�� �L�� �D�G�H�N�Y�D�W�Q�L�M�H���Q�D�þ�L�Q�H�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D 

�S�R�Q�D�M�Y�L�ã�H zbog svoje fleksibilnosti te je vidljiv rast i u prevezenoj robi kao i 

prevezenim tonskim kilometrima koji bi se primjenom intermodalnog prijevoza trebali 

konstantno smanjivati i �V�W�R�J�D���V�W�U�X�N�W�X�U�D���U�R�E�Q�L�K���W�R�N�R�Y�D���Q�L�M�H���]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�M�X�ü�D���� 

�3�U�R�P�D�W�U�D�M�X�ü�L�� �R�P�M�H�U�� �S�U�H�Y�H�]�H�Q�H�� �U�R�E�H�� �X�� �W�L�V�X�ü�D�P�D�� �W�R�Q�D�� �L��ostvarenih tonskih kilometara 

���P�L�O���� �X�R�þ�O�M�L�Y�R���M�H���G�D���M�H���Q�D�M�H�I�L�N�D�V�Q�L�M�L���L���Q�D�M�X�þ�L�Q�Novitiji pomorski i obalni prijevoz robe koji 

�M�H�� �X�� �S�U�D�Y�L�O�X�� �X�� �S�R�U�D�V�W�X�� �X�� �������� �V�W�R�O�M�H�ü�X�� �X�� �5�+�� Ogromne razlike u tonskim kilometrima 

trebale bi dovesti do prijelaza s cestovnog na pomorski prijevoz zbog kvalitetnije 

�S�U�R�W�R�þ�Q�R�V�W�L�� �L�� �V�P�D�Q�M�H�Q�M�D�� �H�P�L�M�V�L�M�H�� �ã�W�H�W�Q�L�K�� �S�O�L�Q�Rva cestovnih teretnih vozila. �7�D�N�R�ÿ�H�U����

�]�U�D�þ�Q�L�� �S�U�L�M�H�Y�R�]���� �N�D�R�� �Q�D�M�E�U�å�L���Q�D�þ�L�Q�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D �V�� �Y�H�O�L�N�R�P�� �N�R�O�L�þ�L�Q�R�P�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K��

kapaciteta�����W�U�H�E�D�R���E�L���V�H���S�X�Q�R���Y�L�ã�H���N�R�U�L�V�W�L�W�L�� 

Intermoda�O�Q�L�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�� �V�X�V�W�D�Y�� �P�R�U�D�� �E�L�W�L�� �V�L�J�X�U�D�Q���� �U�D�V�S�R�O�R�å�L�Y���� �G�R�V�W�X�S�D�Q���� �W�U�D�M�D�Q����

odgovoran, povoljan i transparentan. [6] 

�����������=�D�G�D�ü�H���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J���S�U�L�M�H�Y�R�]�D 
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�=�D�G�D�ü�D���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�D���R�þ�L�W�X�M�H���V�H���X�� [6] 

�x �X�N�O�D�Q�M�D�Q�M�X���V�L�V�W�H�P�V�N�L�K���Q�H�G�R�V�W�D�W�D�N�D���å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�R�J���W�H�U�H�W�Q�R�J���S�U�L�M�H�Y�R�]�D�����N�D�R���ã�W�R���V�X��

�Q�H�H�O�D�V�W�L�þ�Q�R�V�W�����N�U�X�W�R�V�W�����Q�H�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���R�W�S�U�H�P�H���R�G���Ä�Y�U�D�W�D���G�R���Y�U�D�W�D�³, 

�x �V�S�D�M�D�Q�M�X���N�R�P�S�D�U�D�W�L�Y�Q�H���S�U�H�G�Q�R�V�W�L���å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�R�J���L���F�H�V�W�R�Y�Q�R�J���W�H�U�H�W�Q�R�J���S�U�L�M�H�Y�R�]�D���X��

optimalnu cjelinu korisnika prijevoza - �å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�L�� �S�U�L�M�H�Y�R�]���� �Y�H�O�L�N�H�� �X�G�D�O�M�H�Q�R�V�W�L����

masovni prijevoz - cestovne prednosti: fleksibilni dostavni kamionski prijevoz 

od terminala do vrata, 

�x �]�D�ã�W�L�W�L���R�N�R�O�L�ã�D�����X�ã�W�H�G�L���H�Q�H�U�J�L�M�H�����V�P�D�Q�M�H�Q�M�X���H�N�V�W�H�U�Q�L�K���W�U�R�ã�N�R�Y�D���N�R�M�L���V�X���S�R�V�O�M�H�G�L�F�D��

transportnih djelatnosti.  

3.2. Funkcije intermodalnog prijevoza 
 

�)�X�Q�N�F�L�M�H���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�R�J���O�D�Q�F�D���V�D�V�W�R�M�H���V�H���R�G���V�O�M�H�G�H�ü�L�K���H�O�H�P�H�Q�D�W�D�� [6] 

�x kompozicije, 

�x povezivanja, 

�x izmjene (promjene trasnportne grane) i 

�x dekompozicije (razdvajanja).  

Kompozicija je p�R�V�W�X�S�D�N���S�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���L���]�G�U�X�å�L�Y�D�Q�M�D�����N�R�Q�V�R�O�L�G�D�F�L�M�H�����W�H�U�H�W�D���Q�D���W�H�U�P�L�Q�D�O�X��

�N�R�M�L���S�U�X�å�D���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R���V�X�þ�H�O�M�H�����L�]�P�H�ÿ�X���O�R�N�D�O�Q�R�J���U�H�J�L�R�Q�D�O�Q�R�J���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�V�N�R�J���V�X�V�W�D�Y�D��

i nacionalnog���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�J�� �G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�V�N�R�J�� �V�X�V�W�D�Y�D���� �8�� �L�G�H�D�O�Q�R�P�� �V�O�X�þ�D�M�X���� �U�R�E�D��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �G�R�E�D�Y�O�M�D�þ�D�� �]�G�U�X�å�X�M�H�� �V�H�� �X�� �F�H�Q�W�U�X���� �N�D�N�R�� �E�L�� �V�H�� �P�R�J�O�D�� �G�D�O�M�H�� �R�W�S�U�H�P�L�W�L��

�W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�R�P�� �J�U�D�Q�R�P�� �Y�H�O�L�N�R�J�� �N�D�S�D�F�L�W�H�W�D�� �S�R�S�X�W�� �å�H�O�M�H�]�Q�L�F�H�� �L�O�L�� �S�R�P�R�U�V�N�R�J�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D����

Kako cestovni prijevoz nudi veliku fleksibilnost u usluzi od vrata do vrata, on ujedno 

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �G�R�P�L�Q�D�Q�W�Q�X�� �J�U�D�Q�X�� �Q�D�� �N�R�S�Q�X���� �8�� �S�R�V�W�X�S�N�X�� �N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�H�� �X�N�O�M�X�þ�H�Q�H�� �V�X�� �L��

�D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���S�D�N�L�U�D�Q�M�D���L���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�D���N�R�M�H���V�X���X�V�N�R���S�R�Y�H�]�D�Q�H���V���I�X�Q�N�F�L�M�R�P���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H�� [8] 

�3�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���]�G�U�X�å�H�Q�H���U�R�E�Q�H���W�L�M�H�N�R�Y�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�L�K���J�U�D�Q�D���N�D�R���ã�W�R���M�H��

�å�H�O�M�H�]�Q�L�F�D���L�O�L���N�R�Q�W�H�M�Q�H�U�V�N�L���E�U�R�G�����D���P�R�J�X���V�H���N�R�U�L�V�W�L�W�L���L���N�R�O�R�Q�H���N�D�P�L�R�Q�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���W�H�J�O�M�D�þ�D��

�V�� �S�R�O�X�S�U�L�N�R�O�L�F�R�P���� �L�]�P�H�ÿ�X�� �E�D�U�H�P�� �G�Y�D�� �W�H�U�P�L�Q�D�O�D���� �Q�D�� �S�R�G�U�X�þ�M�X�� �Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �L�O�L��

internacionalnog distributivnog sustava. Efikasnost veze uglavnom proizlazi iz 

�H�N�R�Q�R�P�L�M�H���U�D�]�P�M�H�U�D�����N�D�R���ã�W�R���V�X���S�R�V�W-panamax kontejnerski brodovi ili plato vagoni na 

koje se mogu ukrcati po dva kontejnera.  
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Izmjena je n�D�M�Y�D�å�Q�L�M�D�� �L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�D�� �I�X�Q�N�F�L�M�D, a ostvaruje se na terminalu koji treba 

�R�V�L�J�X�U�D�W�L���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W���N�R�Q�W�L�Q�X�L�W�H�W���X�Q�X�W�D�U���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�R�J���O�D�Q�F�D���� �2�Y�L���W�H�U�P�L�Q�D�O�L���V�X���G�R�P�L�Q�Dntni 

u okviru nacionalnih i internacionalnih distributivnih robnih centara, s lukom kao 

najistaknutijim primjerom.  

Kad roba stigne na t�H�U�P�L�Q�D�O�� �E�O�L�]�X�� �R�G�U�H�G�L�ã�W�D�� �R�Q�D�� �V�H�� �U�D�]�G�Y�D�M�D�� �X�� �P�D�Q�M�H�� �S�R�ã�L�O�M�N�H�� �]�D��

transfer do lokalnih ili regionalnih robno distributivnih centara. Ova je funkcija 

�S�R�Y�H�]�D�Q�D���V���I�X�Q�N�F�L�M�R�P���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H��  
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�������8�O�R�J�D���ã�S�H�G�L�W�H�U�D���X���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J���S�U�L�M�H�Y�R�]�D���U�R�E�H 
 

�%�L�W�Q�D�� �]�Q�D�þ�D�M�N�D intermodalnosti je zapravo u odgovornosti operatera intermodalnog 

�S�U�L�M�H�Y�R�]�D���� �N�R�M�L�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �N�R�Q�Y�H�Q�F�L�M�H���� �8�1�&�7�$�'���,�&�&�� �S�U�D�Y�L�O�D�� �L�O�L�� �Q�H�N�L�K�� �G�U�X�J�L�K�� �V�O�L�þ�Q�L�K��

autonomnih kodifikacija u intermodalnog prijevozu (FIATA standardni uvjeti iz 1992. 

godine) na sebe preuzima odgovornost za robu, od trenutka njenog preuzimanja od 

�L�V�S�R�U�X�þ�L�W�H�O�M�D�� �L�O�L�� �R�S�X�Q�R�P�R�ü�H�Q�H�� �W�U�H�ü�H�� �R�V�R�E�H�� �G�R�� �W�U�H�Q�X�W�N�D�� �L�V�S�R�U�X�N�H�� �S�U�L�P�D�W�H�O�M�X�� �L�O�L��

�S�U�R�S�L�V�D�Q�R�M���W�U�H�ü�R�M���R�V�R�E�L�� [4]  

�â�S�H�G�L�W�H�U���N�D�R���R�S�H�U�D�W�R�U���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J���S�U�L�M�H�Y�R�]�D���M�H���R�V�R�E�D���N�R�M�D���G�M�H�O�X�M�H���X���V�Y�R�M�H���L�P�H���L���]�D��

svoj �U�D�þ�X�Q���� �D�O�L�� �L�V�W�R�Y�U�H�P�H�Q�R�� �G�M�H�O�X�M�H�� �S�X�W�H�P�� �G�U�X�J�H�� �R�V�R�E�H���� �N�R�M�D���X�� �Q�M�H�J�R�Y�R�� �L�P�H�� �X�J�R�Y�D�U�D��

�W�L�M�H�N���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J���S�U�L�M�H�Y�R�]�D���� �8���W�R�P���V�O�X�þ�D�M�X�����ã�S�H�G�L�W�H�U���G�M�H�O�X�M�H���N�D�R���Q�D�O�R�J�R�G�D�Y�D�F���� �D���Q�H��

�N�D�R�� �D�J�H�Q�W�� �L�O�L�� �S�R�V�U�H�G�Q�L�N���� �3�R�W�S�L�V�L�Y�D�Q�M�H�P�� �X�J�R�Y�R�U�D�� �R�� �L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�P�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�X�� �ã�S�H�G�L�W�H�U��

na sebe preuzima sve funkcije (organizatora, koordinatora i poduzetnika cijele palete 

�X�V�O�X�J�D���� �X�Q�X�W�D�U�� �S�U�R�F�H�V�D�� �L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D���� �.�R�G�� �W�D�N�Y�R�J�� �Q�D�þ�L�Q�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D��

poj�D�Y�O�M�X�M�H���V�H���Y�L�ã�H���V�X�G�L�R�Q�L�N�D�����D���V�Y�H �R�G�J�R�Y�R�U�Q�R�V�W�L���V�Q�R�V�L���ã�S�H�G�L�W�H�U�����6�Y�U�K�D���M�H�����S�U�L�M�H���V�Y�H�J�D����

�]�D�ã�W�L�W�L���L�Q�W�H�U�H�V�H���N�R�U�L�V�Q�L�N�D���W�D�N�Y�H���Y�U�V�W�H���S�U�L�M�H�Y�R�]�D�����â�S�H�G�L�W�H�U���S�U�H�X�]�L�P�D���V�Y�X���R�G�J�R�Y�R�U�Q�R�V�W���]�D��

�S�U�L�M�H�Y�R�]���U�R�E�H���R�G���W�U�H�Q�X�W�N�D���Q�M�H�Q�R�J���S�U�H�X�]�L�P�D�Q�M�D���R�G���L�V�S�R�U�X�þ�L�W�H�O�M�D���G�R���L�V�S�R�U�X�N�H���S�U�L�P�D�W�H�O�M�X����

�8�� �W�R�P�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �P�R�J�O�R�� �E�L�� �V�H�� �U�H�ü�L�� �G�D�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�� �]�D�� �U�R�E�X�� �³�G�R�R�U�� �W�R�� �G�R�R�U�´���� �6��

izdanom FIATA FBL teret�Q�L�F�R�P�� �]�D�� �L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�L�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �S�U�H�X�]�L�P�D��

�R�G�J�R�Y�R�U�Q�R�V�W�� �G�D�� �ü�H�� �L�]�Y�U�ã�L�W�L�� �L�O�L�� �R�P�R�J�X�ü�L�W�L�� �L�]�Y�U�ã�H�Q�M�H�� �L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D���� �3�U�H�P�D��

�X�Y�M�H�W�L�P�D���)�,�$�7�$���)�%�/���W�H�U�H�W�Q�L�F�H�����ã�S�H�G�L�W�H�U���R�G�J�R�Y�D�U�D���]�D���X�V�O�X�J�H���V�Y�L�K���V�X�G�L�R�Q�L�N�D���X���S�U�R�F�H�V�X��

�L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D���� �8�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �J�X�E�L�W�N�D �U�R�E�H���� �Q�M�H�]�L�Q�R�J�� �R�ã�W�H�ü�H�Q�M�D�� �L�O�L�� �N�D�ã�Q�M�H�Q�M�D�� �S�U�L��

�L�V�S�R�U�X�F�L���� �D�N�R�� �å�H�O�L�� �E�L�W�L�� �R�V�O�R�E�R�ÿ�H�Q�� �R�G�J�R�Y�R�U�Q�R�V�W�L�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �N�D�R�� �R�S�H�U�D�W�R�U�� �L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�R�J��

prijevoza mora dokazati da nije kriv. [4]  

4.1. Fiata dokumenti 
 

�)�,�$�7�$�� ���I�U�D�Q�F���� �Ä�)�H�G�H�U�D�W�L�R�Q�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� �G�H�V�� �$�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �7�U�Dnsitaires et 

�$�V�V�L�P�L�O�H�V�³���� �H�Q�J�O���� �,�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�� �)�H�G�H�U�D�W�L�R�Q�� �R�I�� �)�U�H�L�J�K�W�� �)�R�U�Z�D�U�G�H�U�V�� �$�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V�³���� �M�H��

�0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�� �V�D�Y�H�]�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�L�K�� �X�G�U�X�å�H�Q�M�D���� �N�R�M�H�J�� �V�X�� ���������������������� �X�� �%�H�þ�X�� �R�V�Q�R�Y�D�O�L��

�P�H�ã�X�Q�D�U�R�G�Q�L�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�L���� �7�R�� �M�H�� �Q�H�Y�O�D�G�L�Q�D�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D�� �N�R�M�D�� �G�D�Q�D�V�� �R�E�X�K�Y�D�ü�D�� �S�U�L�E�O�L�å�Q�R��

40�����������ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�L�K���L���O�R�J�L�V�W�L�þ�N�L�K���S�R�G�X�]�H�ü�D�����W�H���]�D�S�R�ã�O�M�D�Y�D���R�N�R���������P�L�O�L�M�X�Q�D���ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�R-

�O�R�J�L�V�W�L�þ�N�L�K���V�W�U�X�þ�Q�M�D�N�D���X�����������G�U�å�D�Y�D�� [9] 
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�.�U�R�]�� �]�D�G�Q�M�D�� ���� �G�H�V�H�W�O�M�H�ü�D�� �)�,�$�7�$-�L�Q�R�� �G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H�� �Q�D�M�X�R�þ�O�M�L�Y�L�M�H�� �M�H�� �N�U�R�]�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�H�� �L��

obrasce koje je donijela sa svrhom pojednostavljivanja rukovanja robom za vrijeme 

�S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�R�J���S�U�R�F�H�V�D���L���L�]�Y�U�ã�H�Q�M�D���G�R�S�Ueme �U�R�E�H���G�R���N�U�D�M�Q�M�H�J���R�G�U�H�G�L�ã�W�D�����>��] 

FIATA dokumenti: 

�x FIATA FCR �± Forwarders Certificate of Recei�S�W�����)�,�$�7�$���ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�D���S�R�W�Y�U�G�D����, 

�x FIATA FCT �± �)�R�U�Z�D�U�G�H�U�V�� �&�H�U�W�L�I�L�F�D�W�H�� �R�I�� �7�U�D�Q�V�S�R�U�W�� ���)�,�$�7�$�� �ã�S�H�G�Lterska 

transportna potvrda), 

�x FWR �± FIATA Warehouse Recei�S�W�����)�,�$�7�$���V�N�O�D�G�L�ã�Q�D���S�R�W�Y�U�G�D��,   

�x FBL �± negotiable FIATA Multimodal Transport Bill of Lading (prenosiva FIATA 

teretnica za intermodalni prijevoz),     

�x FIATA SDT �± Shippers Declaration for the Transport of Dangerous Goods 

���S�R�W�Y�U�G�D���S�R�ã�L�O�M�D�W�H�Oja o prijevozu opasne robe) i  

�x FFI �± �)�,�$�7�$���)�R�U�Z�D�U�G�L�Q�J���,�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�����)�,�$�7�$���ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�H���X�V�O�X�J�H��. [9] 

FCR je FIATA-�L�Q�D�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�D potvrda �N�R�M�R�P�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �G�D�� �M�H�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J��

�G�D�Q�D�� �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P�� �P�M�H�V�W�X�� �S�U�L�P�L�R�� �U�R�E�X�� �X�� �Q�D�Lzgled ispravnom stanju radi daljne 

�R�W�S�U�H�P�H���� �1�H�� �V�D�G�U�å�L�� �X�J�R�Y�R�U�� �R�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�X�� �L�� �Q�L�M�H�� �S�U�H�Q�R�V�L�Y�D���� �1�D�� �O�L�F�X�� �)�&�5�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�D�� �Q�H��

mora biti navedena luka ukrcaja, luka iskrcaja i datum ukrcaja. Izdaje se i koristi u 

�V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D�� �N�D�ã�Q�M�H�Q�M�D�� �R�U�L�J�L�Q�D�O�Q�L�K�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K�� �L�V�S�U�D�Y�D��ili za potrebe naplate 

�S�R�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���R�G���N�X�S�F�D���S�X�W�H�P���G�R�N�X�P�H�Q�W�L�U�D�Q�R�J���D�N�U�H�G�L�W�L�Y�D�����.�R�P�S�O�H�W���G�R�N�X�P�H�Q�W�D���)�,�$�7�$��

�)�&�5�� �L�P�D�� �S�H�W�� �O�L�V�W�R�Y�D�� ���R�U�L�J�L�Q�D�O�� �L�� �þ�H�W�L�U�L�� �N�R�S�L�M�H������ �D�� �Q�D�� �S�R�O�H�ÿ�L�Q�L�� �V�Y�L�K�� �O�L�V�W�R�Y�D�� �W�L�V�N�D�Q�L�� �V�X��

�Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L���X�Y�M�H�W�L���S�R�V�O�R�Y�D�Q�M�D���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�K���ã�S�H�G�L�W�H�U�D�����N�D�R���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�L��izvor prava. [4]  

FCT je FIATA-ina transportna potvrda �N�R�M�R�P�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �G�D�� �M�H�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J��

�G�D�Q�D�� �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P�� �P�M�H�V�W�X���� �X�� �W�R�þ�Q�R�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�R�P�� �V�U�H�G�V�W�Y�X�� �X�� �S�U�L�Y�L�G�Q�R��

�L�V�S�U�D�Y�Q�R�P���V�W�D�Q�M�X���S�U�L�P�L�R���U�R�E�X���U�D�G�L���G�D�O�M�Q�M�H���R�W�S�U�H�P�H�����1�H���V�D�G�U�å�L���X�J�R�Y�R�U���R���S�U�L�M�H�Y�R�]�X�����2�Y�D��

�S�R�W�Y�U�G�D�� �M�R�ã�� �V�H�� �Q�D�]�L�Y�D�� �S�U�D�Y�R�P�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�R�P�� �L�V�S�U�D�Y�R�P�� �ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �P�R�å�H�� �]�D�P�L�M�H�Q�L�W�L��

svaku originalnu prijevoznu ispravu u bilo kojoj grani prometa, s tim da u pomorskom 

�S�U�R�P�H�W�X���]�D�P�M�H�Q�M�X�M�H���R�U�L�J�L�Q�D�O�Q�X���W�H�U�H�W�Q�L�F�X�����D�O�L���Q�H���P�R�å�H���E�L�W�L���S�U�H�Q�R�V�L�Y�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���X�W�U�å�L�Y�D������

Komp�O�H�W���G�R�N�X�P�H�Q�W�D���)�,�$�7�$���)�&�7���L�P�D���S�H�W���O�L�V�W�R�Y�D�����R�U�L�J�L�Q�D�O���L���þ�H�W�L�U�L���N�R�S�L�M�H�������D���Q�D���S�R�O�H�ÿ�L�Q�L��

�V�Y�L�K�� �O�L�V�W�R�Y�D�� �W�L�V�N�D�Q�L�� �V�X�� �Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L�� �X�Y�M�H�W�L�� �S�R�V�O�R�Y�D�Q�M�D�� �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�K�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�D���� �N�D�R��

samostalni izvor prava. [4]  
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FWR je FIATA-�L�Q�D���V�N�O�D�G�L�ã�Q�D���S�R�W�Y�U�G�D��je vrijednosni, prenosivi dokument, osim ako na 

�Q�M�R�M���Q�L�M�H���L�]�U�L�þ�L�W�R���Q�D�Y�H�G�H�Q�R���G�D���M�H���Q�H�S�U�H�Q�R�V�L�Y�D�����W�D�G�D���Q�D���Q�M�R�M���S�L�ã�H���³�Q�R�W���Q�H�J�R�W�L�D�E�O�H�´���L�O�L���³�Q�R�Q��

�Q�H�J�R�F�L�D�E�L�O�H�´������ �� �� �2�Y�R�P�� �S�R�W�Y�U�G�R�P�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �G�D�� �M�H�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J�� �G�D�Q�D�� �X��

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P�� �P�M�H�V�W�X���� �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P�� �V�N�O�D�G�L�ã�W�X�� �X�V�N�O�D�G�L�ã�W�L�R�� �U�R�E�X�� �X�� �S�U�L�Y�L�G�Q�R�� �L�V�S�U�Dvnom 

�V�W�D�Q�M�X���� �5�R�E�D�� �V�H�� �P�R�å�H�� �L�V�S�R�U�X�þ�L�W�L�� �V�D�P�R�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �R�U�L�J�L�Q�D�O�Q�R�J�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�D���� �$�N�R�� �M�H��

�S�R�W�Y�U�G�D�� �Q�H�S�U�H�Q�R�V�L�Y�D���� �R�Q�G�D�� �V�O�X�å�L�� �N�D�R�� �R�E�L�þ�Q�D�� �V�N�O�D�G�L�ã�Q�D�� �S�R�W�Y�U�G�D���� �.�R�P�S�O�H�W�� �G�R�N�X�P�H�Qta 

FWR ima dva lista. Na prvom �O�L�V�W�X�� �V�D�G�U�å�L�� �Y�D�å�Q�L�M�H�� �S�R�G�D�W�N�H�� �L�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���� �Q�D�� �G�U�X�J�R�M��

stranici su �R�G�M�H�O�M�F�L���R���G�R�G�M�H�O�L���U�R�E�H���L���S�U�L�M�H�Q�R�V�D���Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�D�� [4] 

FBL (Prilog 1.) je FIATA-ina teretnica za intermodalni prijevoz �N�R�M�D�� �V�O�X�å�L�� �N�D�N�R�� �E�L�� �V�H��

�L�]�E�M�H�J�O�R�� �X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�H�� �Y�L�ã�H�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K�� �L�V�S�U�D�Y�D�� �E�H�]�� �R�E�]�L�U�D�� �Q�D�� �E�U�R�M�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q�L�K��

�S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K�� �V�U�H�G�V�W�D�Y�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���S�U�R�P�H�W�Q�L�K�� �J�U�D�Q�D���� �)�%�/�� �M�H�� �X�W�U�å�L�Y�D�� ���Q�H�J�R�F�L�M�D�E�L�O�D����

�W�H�U�H�W�Q�L�F�D���� �R�V�L�P���D�N�R���Q�L�M�H�� �R�]�Q�D�þ�H�Q�D�� �N�D�R�� �Q�H�X�W�U�å�L�Y�D�� ���Q�H�Q�H�J�R�F�L�M�D�E�L�O�Q�D������ �8�W�U�å�L�Y�D�� �)�%�/�� �G�D�M�H��

�S�U�D�Y�R�� �Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�D�� �Q�D�G�� �U�R�E�R�P�� �L�� �S�R�V�M�H�G�Q�L�N�� �W�D�N�Y�H�� �W�H�U�H�W�Q�L�F�H�� �L�Q�G�R�V�L�U�D�Q�M�H�P�� �V�W�M�H�þ�H�� �S�U�D�Y�R��

�S�U�L�M�H�P�D�� �U�R�E�H�� �L�O�L�� �L�]�Y�U�ã�H�Q�M�H�� �S�U�L�M�H�Q�R�V�D�� �Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�D�� �Q�D�G�� �U�R�E�R�P���� �8�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �X�J�R�Y�R�U�� �R��

prijevozu. Prilikom upotrebe FBL-�D�� �S�R�V�W�R�M�H�� �G�Y�D�� �Q�D�þ�L�Q�D�� �R�E�U�D�þ�X�Q�D�� �S�U�H�Y�R�]�Q�L�Q�H���� �-�H�G�D�Q��

�M�H�� �G�D�� �L�]�G�D�Y�D�W�H�O�M�� �L�V�S�U�D�Y�H�� �L�]�U�D�þ�X�Q�D�� �S�U�H�Y�R�]�Q�L�Q�X�� �X�� �F�L�M�H�O�R�V�W�L���� �D�� �G�U�X�J�L�� �G�D�� �V�Y�D�N�L�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�N��

�R�E�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�� �L�� �X�S�L�V�X�M�H�� �X�� �L�V�S�U�D�Y�X�� �V�Y�R�M�� �G�L�R�� �S�U�H�Y�R�]�Q�L�Q�H���� �.�Rmplet dokumenata FBL ima 

�ã�H�V�W���O�L�V�W�R�Y�D���� �R�G���W�R�J�D���G�Y�D���S�O�D�Y�D���L���þ�H�W�L�U�L���E�L�M�H�O�D���O�L�V�W�D���� �1�D���S�R�O�H�ÿ�L�Q�L���V�Y�D�N�R�J���O�L�V�W�D���Q�D�O�D�]�H���V�H��

standardni uvjeti za intermodalni transport (na prva dva lista na engleskom, na 

ostalima na nacionalnom jeziku). [4] 

SDT je FIATA-ina potvrda za prijevoz opasnog tereta �N�R�M�R�P���ã�S�H�G�L�W�H�U���S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H���G�D���M�H��

�U�R�E�D���N�R�M�D���V�S�D�G�D���X���N�D�W�H�J�R�U�L�M�X���R�S�D�V�Q�R�J���W�H�U�H�W�D���V�X�N�O�D�G�Q�R���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�P���N�R�Q�Y�H�Q�F�L�M�D�P�D���L��

�Q�R�U�P�D�P�D�� �]�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�� �R�S�D�V�Q�R�J�� �W�H�U�H�W�D�� �S�U�D�Y�L�O�Q�R�� �S�D�N�L�U�D�Q�D�� �W�H�� �G�D�� �V�H�� �P�R�å�H�� �P�L�M�H�ã�D�W�L�� �L��

prevoziti s drugim vrstama robe bez �R�S�D�V�Q�R�V�W�L�� �]�D�� �O�M�X�G�H�� �L�� �R�N�R�O�L�Q�X���� �1�D�� �S�R�O�H�ÿ�L�Q�L�� �V�Y�L�K��

�6�'�7�� �O�L�V�W�R�Y�D�� �M�H�� �Q�D�]�Q�D�þ�H�Q�D�� �N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�D�� �R�S�D�V�Q�H�� �U�R�E�H�� �S�R�� �U�H�]�U�H�G�L�P�D�� �X�� �V�N�O�D�G�X�� �V��

propisima o prijevozu opasnih tvari: [4] 

�x ADR (cestovni prijevoz),   

�x �5�,�'�����å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�L���S�U�L�M�H�Y�R�]���������� 

�x IMDG (pomorski prijevoz),   

FFI je obrazac s 21 rubrikom  �X�� �N�R�M�L�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�R�Y�� �N�R�P�L�W�H�Q�W���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �Q�D�O�R�J�R�G�D�Y�D�F����

�X�S�L�V�X�M�H�� �V�Y�H�� �E�L�W�Q�H�� �X�S�X�W�H�� �L�� �L�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �N�R�M�H�� �V�X�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�X�� �S�R�W�U�H�E�Q�H�� �]�D�� �N�Y�D�O�L�W�H�W�Q�R��

�R�E�D�Y�O�M�D�Q�M�H���N�R�Q�N�U�H�W�Q�R�J���S�R�V�O�D�����5�X�E�U�L�N�H���V�X�����S�R�ã�L�O�M�D�W�H�O�M���U�R�E�H�����D�G�U�H�V�D�������S�U�L�P�D�W�H�O�M�����D�G�U�H�V�D������
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�ã�S�H�G�L�W�H�U�� ���D�G�U�H�V�D������ �N�R�O�L�þ�L�Q�D�� �L�� �W�H�å�L�Q�D�� �U�R�E�H�� ���E�U�X�W�R�� �L�� �Q�H�W�R������ �R�S�V�H�J�� �L�� �Q�D�þ�L�Q�� �S�D�N�L�U�D�Q�M�D����

�R�]�Q�D�þ�D�Y�D�Q�M�H�� �S�R�ã�L�O�M�N�H���� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�D�� �V�U�H�G�V�W�Y�D�� ���S�U�R�P�H�W�Q�H�� �J�U�D�Q�H������ �X�Y�M�H�W�L�� �S�U�H�G�D�M�H�� �U�R�E�H����

�X�Y�M�H�W�L���S�O�D�ü�D�Q�M�D�����W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�R���R�V�L�J�X�U�D�Q�M�H���W�H���R�V�L�J�X�U�D�Q�M�H���U�L�]�L�N�D�� [4]  

4.2. INCOTERMS 
 

INCOTERMS, eng. Internatio�Q�D�O�� �&�R�P�P�H�U�F�L�D�O�� �7�H�U�P�V�� �V�X�� �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�D�� �S�U�D�Y�L�O�D�� �]�D��

�W�X�P�D�þ�H�Q�M�H�� �W�U�J�R�Y�L�Q�V�N�L�K�� �W�H�U�P�L�Q�D, eng. International rules for the interpretation of trade 

�W�H�U�P�V�� �N�R�M�D�� �X�U�H�ÿ�X�M�X�� �S�U�D�Y�Q�R-�H�N�R�Q�R�P�V�N�H�� �R�G�Q�R�V�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �N�X�S�D�F�D�� �L�� �S�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M�D�� �X��

�P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�M�� �W�U�J�R�Y�L�Q�L�� �J�O�H�G�H�� �S�U�L�M�H�Q�R�V�D�� �U�L�]�L�N�D�� �L���W�U�R�ã�N�R�Y�D�� �S�U�L�� �L�V�S�R�U�X�F�L�� �U�R�E�H�� �V jedne na 

�G�U�X�J�X�� �X�J�R�Y�R�U�Q�X�� �V�W�U�D�Q�X���� �þ�L�M�L�� �M�H�� �F�L�O�M�� �R�V�L�J�X�U�D�W�L�� �M�H�G�L�Q�V�W�Y�H�Q�R�� �W�X�P�D�þ�H�Q�M�H�� �W�H�U�P�L�Q�D�� �N�R�M�L�� �V�H��

�S�R�M�D�Y�O�M�X�M�X���S�U�L���S�U�R�G�D�M�L���U�R�E�H�����D���N�R�M�L�P�D���V�H���U�H�J�X�O�L�U�D���S�U�L�M�H�O�D�]���U�L�]�L�N�D���L���W�U�R�ã�N�R�Y�D���L�]�P�H�ÿ�X���N�X�S�F�D��

i prodavatelja. [10] 

�,�1�&�2�7�(�5�0�6���X�U�H�ÿ�X�M�X���S�L�W�D�Qja vezana za: [10] 

�x �S�U�H�G�D�M�X���U�R�E�H�����X���V�N�O�D�G�L�ã�W�X���± prvom prijevozniku �± �Q�D���R�G�U�H�G�L�ã�W�X���L�W�G����, 

�x obavljanje carinskih formalnosti, 

�x osiguranje robe u prijevozu, 

�x pribavljanje prijevoznog sredstva, 

�x pribavljanje posebnih isprava koje prate robu (uvjerenje o porijeklu proizvoda, 

fitosanitarni certifikati, certifikati o obavljenoj kontroli robe), 

�x pakiranje robe, 

�x �S�R�G�M�H�O�X���W�U�R�ã�N�R�Y�D���L�]�P�H�ÿ�X���S�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M�D���L���N�X�S�F�D���L���V�O����  

�,�1�&�2�7�(�5�0�6�� �Q�H�� �R�G�U�H�ÿ�X�M�X�� �W�U�H�Q�X�W�D�N�� �S�U�H�O�D�V�N�D�� �Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�D�� �Q�D�� �U�R�E�L�� �Q�L�� �U�D�V�S�R�O�D�J�D�Q�M�D��

�U�R�E�R�P���� �O�D�N�R���P�R�J�X�� �E�L�W�L���Y�R�G�L�þ�� �]�D�� �V�N�Oapanja ugovora o npr. prijevozu ili osiguranju (ne 

�S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���V�H���Q�D���R�Y�H���X�J�R�Y�R�U�H�����Y�H�ü���V�D�P�R���Q�D���X�J�R�Y�R�U���R���N�X�S�R�S�U�R�G�D�M�L�������R�Q�L���Q�L�V�X���]�D�N�R�Q���L��

mogu biti dio ugovora, ali nisu cijeli ugovor. [10] 

INCOTERMS 2010 se dijele u 4 skupine: [10] 

�x �³�(�´���V�N�X�S�L�Q�D���± prodavatelj �L�V�S�R�U�X�þ�X�M�H���U�R�E�X���Q�D���P�M�H�V�W�X���N�R�M�H���R�Q���L�P�H�Q�X�M�H���L�O�L���V�W�D�Y�O�M�D��

robu na raspolaganje kupcu u svojim prostorijama    

�x �³�)�´���V�N�X�S�L�Q�D���± �S�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M���L�V�S�R�U�X�þ�X�M�H���U�R�E�X na mjestu koje odredi kupac   



29 
 

�x �³�&�´�� �V�N�X�S�L�Q�D���± �3�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M�� �M�H�� �R�G�J�R�Y�R�U�D�Q�� �]�D�� �V�Y�H�� �W�U�R�ã�N�R�Y�H�� �D�O�L�� �Q�H�� �L�� �U�L�]�L�N�H�� ����

�R�ã�W�H�ü�H�Q�M�D�� �L�O�L�� �G�R�G�D�W�Q�H�� �W�U�R�ã�N�R�Y�H�� �Q�D�V�W�D�O�H�� �Q�D�N�R�Q�� �L�V�S�R�U�X�N�H���S�R�Y�H�]�D�Q�H�� �V���L�V�S�R�U�X�N�R�P��

robe na imenovano mjesto u zemlji destinacije    

�x �³�'�´�� �V�N�X�S�L�Q�D���± �3�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M�� �M�H�� �R�G�J�R�Y�R�U�D�Q�� �]�D�� �V�Y�H�� �W�U�R�ã�N�R�Y�H�� �L�� �U�L�]�L�N�H�� �S�R�Y�H�]�D�Q�H�� �V��

isporukom robe na imenovano mjesto u zemlji destinacije.  

Zaje�G�Q�R���þ�L�Q�H������ pariteta koji su: [10] 

�x Pomorski prijevoz i unutarnja plovidba: FAS, FOB, CFR, CIF  

�x Bilo koji oblik prijevoza: EXV, FCA, CPT, CIP, DAT, DAP, DDP 

U prvoj skupni nalazi se samo jedna klauzula �± EXW.   

EXW �± �³�H�[���Z�R�U�N�V�´�����L�]���W�Y�R�U�Q�L�F�H�����³�I�U�D�Q�N�R�´���W�Y�R�U�Q�Lca) gdje: [10] 

�x p�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M�� �V�H�� �R�V�O�R�E�D�ÿ�D�� �V�Y�R�M�H�� �R�E�Y�H�]�H�� �G�D�� �L�V�S�R�U�X�þ�L�� �U�R�E�X�� �R�Q�R�J�� �W�U�H�Q�X�W�N�D�� �N�D�G�D��

stavi robu na raspolaganje kupcu u svojim prostorijama (tzv. izdvajanje stvari),     

�x ne postoji obveza ukrcaja i obavljanja izvoznog carinjenja,     

�x ne postoji obveza osiguranja robe,    

�x t�U�R�ã�D�N���L���U�L�]�L�N���X�N�U�F�D�M�D���V�Q�R�V�L���N�X�S�D�F, 

�x kupac sam pribavlja prijevozno sredstvo.  

Druga (F) skupina - FCA, FAS, FOB 

FCA �± (franco carrier - franko prijevoznik uz imenovano mjesto) gdje: [10] 

�x p�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M�� �V�H�� �R�V�O�R�E�D�ÿ�D�� �V�Y�R�M�H�� �R�E�Y�H�]�H�� �N�D�G�D�� �U�R�E�X�� �L�V�S�R�U�X�þ�L�� �Q�D�� �P�M�H�V�W�X�� �N�R�M�H�� �M�H��

imenovao kupac,   

�x prodavatelj obavlja izvozno carinjenje,   

�x �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�N�D���R�G�U�H�ÿ�X�M�H���N�X�S�D�F,   

�x ako se isporuka zbiva u prostorijama prodavatelja on odgovara za rizik 

�R�ã�W�H�ü�H�Q�M�D���W�L�M�H�N�R�P���X�W�R�Y�Dra (nadogradnja klauzule EXW),    

�x ako se isporuka zbiva na nekom drugom mjestu prodavatelj ne snosi rizik 

utovara,    

�x ne postoji obveza osiguranja robe od strane prodavatelja.  

FAS - (free alongside ship �± slobodno uz bok broda) uz imenovanje luke ukrcaja 

gdje: [10] 
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�x p�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���V�H���V�D�P�R���X���V�O�X�þ�D�M�X��kada se radi o pomorskom prijevozu,   

�x p�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M���V�H���R�V�O�R�E�D�ÿ�D���V�Y�R�M�H���R�E�Y�H�]�H���N�D�G�D���L�V�S�R�U�X�þ�L���U�R�E�X���X�]���E�R�N���E�U�R�G�D��  

�x prodavatelj mora obaviti izvozno carinjenje (novo �± 2000) pribaviti sve dozvole 

�L���L�V�S�U�D�Y�H���R���V�Y�R�P���W�U�R�ã�N�X�� 

�x k�X�S�D�F���V�Q�R�V�L���V�Y�H���U�L�]�L�N�H���L���W�U�R�ã�N�R�Y�H���R�G���Sostavljanja robe uz bok broda,  

�x prodavatelj nema obvezu osigurati robu.  

FOB �± free on board (franko brod) uz imenovanu luku ukrcaja/otpreme gdje: [10] 

�x p�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M���V�H���R�V�O�R�E�D�ÿ�D���R�E�Y�H�]�H���N�D�G�D���L�V�S�R�U�X�þ�L���U�R�E�X�����D���W�R���]�Q�D�þ�L���N�D�G�D���U�R�E�D���E�X�G�H��

ukrcana na brod u luci ukrcaja,  

�x z�D�P�L�ã�O�M�H�Q�D���O�L�Q�L�M�D���E�Uodske oplate (Incoterms 2000),   

�x s�Y�L���W�U�R�ã�N�R�Y�L���L���U�L�]�L�N���Rd tog momenta prelaze na kupca,   

�x a�N�R�� �E�U�R�G�V�N�L�� �W�H�U�H�W�� �S�D�G�Q�H�� �S�U�L�M�H�� �Q�H�J�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �S�U�H�ã�D�R�� �E�U�R�G�V�N�X�� �R�Slatu rizik je na 

prodavatelju,   

�x t�U�R�ã�D�N���U�D�Y�Q�D�Q�M�D���W�H�U�H�Wa na palubi broda je na kupcu,   

�x prodavatelj obavlja izvozno carinjenje.  

�7�U�H�ü�D�����&�����V�Nupina CFR, CIF, CPT, CIP  

CFR �± cost and freight �± �W�U�R�ã�N�R�Y�L���L���Y�R�]�D�U�L�Q�D���X�]���L�P�H�Q�R�Y�D�Q�M�H���O�X�N�H���R�G�U�H�G�L�ã�W�D [10] 

�‡ npr. CFR Bombay,  

�‡ rizik prelazi u trenutku ukrcaja robe u polaznoj luci (n�S�U���� �5�L�M�H�N�D������ �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H 

�V�O�X�þ�D�M���L���N�R�G���)�2�%-a, 

�‡ t�U�R�ã�N�R�Y�H���L���Y�R�]�D�U�L�Q�X���S�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M���V�Q�R�V�L���G�R��Bombaya, 

�‡ prodavatelj obavlja izvozno carinjenje robe,   

�‡ prodavatelj ne osigurava robu.  

CIF �± cost, insurance, freight �± �W�U�R�ã�D�N���R�V�L�J�X�U�D�Q�M�H���L���Y�R�]�D�U�L�Q�D���X�]�� �Q�D�]�Q�D�N�X���P�M�H�V�W�D���O�X�N�H��

�R�G�U�H�G�L�ã�W�D��[9] 

�‡ rizik na robi prelazi u trenutku ukrcaja (isto kao kod FOB-a),  

�‡ prijevoz do luke ukrcaja �± �W�D�N�R�ÿ�H�U���S�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M��   

�‡ t�U�R�ã�N�R�Y�L���S�U�L�M�H�Y�R�]�D���G�R���O�X�N�H���L�V�N�U�F�D�M�D���± �W�D�N�R�ÿ�H�U prodavatelj (Incotermsa 2000),  

�‡ izvozno carinjenje �± �W�D�N�R�ÿ�H�U���S�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M��   

�‡ vozarina do mjesta opredjeljenja,  

�‡ prodavatelj sklapa ugovor i sa osigurateljem s �P�L�Q�L�P�D�O�Q�L�P���S�R�N�U�L�ü�H�P���U�L�]�L�N�D��   
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�‡ �þesto se ugovara kod dokumentarnog akreditiva.  

CPT - Carriage paid to �± �Y�R�]�D�U�L�Q�D���S�O�D�ü�H�Q�D���G�R�� 

�‡ k�D�R���N�O�D�X�]�X�O�D���&�)�5���V�D�P�R���X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�D��za nepomorske grane prijevoza,   

�‡ rizik u trenutku ukrcaja u to prijevozno sredstvo (kamion, avion),  

�‡ izvozno carinjenje na prodavatelju,  

�‡ nema obveze osiguranja od strane prodavatelja. 

CIP �± carriage, insurance paid to �± �Y�R�]�D�U�L�Q�D�� �L�� �R�V�L�J�X�U�D�Q�M�H�� �S�O�D�ü�H�Q�L�� �G�R�� �X�]�� �Q�D�]�Q�D�N�X��

�P�M�H�V�W�D���R�G�U�H�G�L�ã�W�D��[10] 

�‡ �6�O�L�þ�Q�D��klauzuli CIF,   

�‡ �2�E�Y�H�]�H���V�X���L�V�W�H���N�D�R���L���N�R�G���&�3�7�����V�D�P�R���M�H���M�R�ã���S�U�L�G�R�G�D�Q�D���R�E�Y�H�]�D���R�V�L�J�X�U�D�Q�M�D���U�R�E�H��

od minimalnih rizika, 

�‡ �þ�H�V�W�R���V�H���X�J�R�Y�D�U�D���N�R�G���G�R�N�X�P�H�Q�W�D�U�Q�R�J���D�N�U�H�G�L�W�L�Y�D���� 

�ý�H�W�Y�Uta (D) skupina DAT, DAP, DDP  

DAT - �G�H�O�L�Y�H�U�H�G���D�W���W�H�U�P�L�Q�D�O�����L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�R���Q�D���W�H�U�P�L�Q�D�O��, [10] 

�‡ p�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M���V�Q�R�V�L���W�U�R�ã�D�N���S�U�L�M�H�Y�R�]�D���G�R���Q�D�]�Q�D�þ�H�Q�R�J���W�H�U�P�L�Q�D�O�D���X���O�X�F�L���R�G�U�H�G�L�ã�W�D��  

�‡ p�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M���P�R�U�D���L�V�N�U�F�D�W�L���U�R�E�X���L���L�V�S�R�U�X�þ�L�W�L���M�H���V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�H�P���Q�D���U�D�V�S�R�O�D�J�D�Q�M�H���N�X�S�F�X��

u imenovanom terminalu u dogovoreno vrijeme,   

�‡ r�L�]�L�N���L���W�U�R�ã�D�N���Q�D���S�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M�X���G�R���L�V�S�R�U�X�N�H���U�R�E�H.  

DAP �± �G�H�O�L�Y�H�U�H�G���D�W���S�O�D�F�H�����L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�R���Q�D���P�M�H�V�W�X����[10] 

�‡ prodavatelj stavlja robu na raspolaganje kupcu na dolaznom prijevoznom 

sredstvu priprem�O�M�H�Q�R���]�D���L�V�N�U�F�D�M���Q�D���R�G�U�H�G�L�ã�W�X��   

�‡ p�U�R�G�D�Y�D�W�H�O�M���V�Q�R�V�L���W�U�R�ã�D�N���L���U�L�]�L�N���G�R�N���U�R�E�D���Q�L�M�H���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�D.  

DDP �± delivered duty pai�G�����L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�R���R�F�D�U�L�Q�M�H�Q�R���X�]���Q�D�]�Q�D�N�X���P�M�H�V�W�D���R�G�U�H�G�L�ã�W�D����[10] 

�‡ s�Y�H���W�U�R�ã�N�Rve i rizike snosi prodavatelj,   

�‡ roba je uvozno ocarinjena,   

�‡ n�H�L�V�W�R�Y�D�U�H�Q�D���Q�D���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�R�P���V�U�H�G�V�W�Y�X���Q�D���L�P�H�Q�R�Y�D�Q�R�P���P�M�H�V�W�X���R�G�U�H�G�L�ã�W�D.     

4.3. Carinjenje robe 
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�8���&�D�U�L�Q�V�N�R�P���]�D�N�R�Q�X�����G�D�Q�H���V�X���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H���S�R�M�P�R�Y�D���N�R�M�L���V�H���U�D�E�H���X���V�O�X�å�E�H�Q�R�M���F�D�U�L�Q�V�N�R�M��

terminologiji, a to su: [3] 

�x �F�D�U�L�Q�V�N�L�� �V�W�D�W�X�V���� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�M�H�� �U�R�E�H�� �X�� �V�P�L�V�O�X�� �F�D�U�L�Q�V�N�L�K�� �S�U�R�S�L�V�D�� �N�D�R�� �G�R�P�D�ü�H�� �L�O�L��

strane robe, 

�x �F�D�U�L�Q�V�N�L�� �G�X�J���� �R�E�Y�H�]�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �R�V�R�E�H�� �G�D�� �]�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�X�� �U�R�E�X�� �S�O�Dti propisima 

�X�W�Y�U�ÿ�H�Q�X���V�Y�R�W�X���X�Y�R�]�Q�H���L�O�L���L�]�Y�R�]�Q�H���F�D�U�L�Q�H�����&�D�U�L�Q�V�N�L���G�X�J���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���L���3�'�9�� 

�x carinski nadzor: �R�S�ü�H���P�M�H�U�H���N�R�M�H���S�R�G�X�]�L�P�D���F�D�U�L�Q�V�N�D���X�S�U�D�Y�D���G�D���E�L���V�H���R�V�L�J�X�U�D�O�D��

provedba carinskih i durgih propisa koji se primjenjuju na robu koja je predmet 

carinskog nadzora, 

�x �F�D�U�L�Q�V�N�D���S�U�R�Y�M�H�U�D�����U�D�G�Q�M�H���N�D�R���ã�W�R���V�X��pregled i pretraga robe, pregled i pretraga 

prijevoznih sredstava, provjera vjerodostojnosti i istinitosti isprava podnesenih 

�X���F�D�U�L�Q�V�N�R�P�H���S�R�V�W�X�S�N�X���L���V�O�L�þ�Q�R�� 

�x carinska deklaracija: radnja ili isprava kojom osoba u propisanu obliku i na 

�S�U�R�S�L�V�D�Q���Q�D�þ�L�Q���]�D�K�W�L�M�H�Y�D���G�D���V�H���U�R�E�D���V�W�D�Yi u neki od carinskih postupaka, 

�x p�R�G�Q�R�ã�H�Q�M�H���U�R�E�H�����S�U�L�M�D�Y�O�M�L�Y�D�Q�M�H���F�D�U�L�Q�D�U�Q�L�F�L���Q�D���S�U�R�S�L�V�D�Q���Q�D�þ�L�Q���G�D���V�H���U�R�E�D���Q�D�O�D�]�L��

�X�� �Q�M�H�]�L�Q�R�M�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M�� �X�V�W�U�R�M�V�W�Y�H�Q�R�M�� �M�H�G�L�Q�L�F�L�� �L�O�L�� �G�U�X�J�R�P�H�� �P�M�H�V�W�X�� �N�R�M�H�� �M�H��

carinarnica odredila ili odobrila i 

�x p�X�ã�W�D�Q�M�H�� �U�R�E�H���� �U�D�G�Q�M�D�� �N�R�M�R�P�� �F�D�U�L�Q�D�U�Q�L�F�D�� �R�G�R�E�U�D�Y�D�� �U�D�V�S�R�O�D�J�D�Q�M�H�� �U�R�E�R�P�� �X��

skladu s uvjetima odobrenoga postupka.  

�&�D�U�L�Q�V�N�D�� �W�D�U�L�I�D�� �M�H�� �V�X�V�W�D�Y�� �Q�D�]�L�Y�O�M�D�� �L�� �E�U�R�M�þ�D�Q�R�J�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�Q�M�D�� �U�R�E�H�� �X�� �F�D�U�L�Q�V�N�R�P��

�S�R�V�W�X�S�N�X���� �W�H�� �S�U�D�Y�L�O�D�� �R�� �U�D�V�S�R�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�H�� �U�R�E�H�� �X�� �W�R�P�� �V�X�V�W�D�Y�X���� �,�]�U�D�ÿ�H�Q�D�� �M�H�� �X��

�V�N�O�D�G�X�� �V�� �0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�P�� �N�R�Q�Y�H�Q�F�L�M�R�P�� �R�� �X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�P�� �V�X�V�W�D�Y�X�� �Q�D�]�L�Y�O�M�D�� �L�� �E�U�R�M�þ�D�Q�R�J��

�R�]�Q�D�þ�D�Y�D�Q�M�D���U�R�E�H�����K�D�U�P�R�Q�L�]�L�U�D�Q�L���V�X�V�W�D�Y��- HS). [3] 

�5�D�G�L�� �O�D�N�ã�H�J�� �V�Q�D�O�D�å�H�Q�M�D�� �S�U�L�� �U�D�]�Y�U�V�W�D�Y�D�Q�M�X�� �U�R�E�D�� �L�� �R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�X�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H�J�� �W�D�U�L�I�Q�R�J��

broja, Cari�Q�V�N�D���W�D�U�L�I�D���M�H���S�R�G�L�M�H�O�M�H�Q�D���Q�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���E�U�R�M�� [3] 

�x odsjeka (primjerice Odsjek II �± Biljni proizvodi) i 

�x poglavlja (primjerice Poglavlje 7 �± �-�H�V�W�L�Y�R�� �S�R�Y�U�ü�H���� �Q�H�N�R�� �N�R�U�L�M�H�Q�M�H�� �L�� �J�R�P�R�O�M�L������

prez  

u okviru kojih su dani: [3] 

�x tarifni brojevi (primjerice 0701 �± �N�U�X�P�S�L�U�����V�Y�M�H�å���L�O�L���U�D�V�K�O�D�ÿ�H�Q�����L 
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�x tarifne oznake (primjerice 0701 10 00 �± sjemenski). Uz tarifnu oznaku dana je 

jedinica mjere (primjerice kg) i stopa carine (primjerice 5%). prez 

Od pristupanja EU primjenjuje se Kombinirana nomenklatura (eng. Combined 

nomen�F�O�D�W�X�U�H���� �&�1������ �N�R�M�D�� �L�V�W�R�G�R�E�Q�R�� �S�R�N�U�L�Y�D�� �]�D�K�W�M�H�Y�H�� �=�D�M�H�G�Q�L�þ�N�H�� �F�D�U�L�Q�V�N�H�� �W�D�U�L�I�H�� �(�8����

�Y�D�Q�M�V�N�R�W�U�J�R�Y�L�Q�V�N�H�� �V�W�D�W�L�V�W�L�N�H�� �L�� �G�U�X�J�L�K�� �S�R�O�L�W�L�N�D�� �N�R�M�H�� �V�H�� �S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X�� �X�� �W�U�J�R�Y�L�Q�L�� �V�� �W�U�H�ü�L�P��

zemljama. [3] 

�&�D�U�L�Q�V�N�D���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���U�R�E�H�����F�D�U�L�Q�V�N�D���R�V�Q�R�Y�L�F�D�����R�G�U�H�ÿ�X�M�H���V�H���U�D�G�L���S�U�L�P�M�H�Q�H��carinske tarife 

�L�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �R�V�Q�R�Y�L�F�X�� �]�D�� �R�E�U�D�þ�X�Q�� �F�D�U�L�Q�H�� �N�R�M�D�� �V�H�� �S�O�D�ü�D�� �S�U�L�� �X�Y�R�]�X���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �L�]�Y�R�]�X��

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �U�R�E�H���� �6�Y�R�W�D�� �F�D�U�L�Q�H�� �X�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �V�H�� �S�U�L�P�M�H�Q�R�P�� �F�D�U�L�Q�V�N�H�� �V�W�R�S�H�� �S�U�R�S�L�V�D�Q�H��

carinskom tarifom na carinsku vrijednost robe. Carinska vrijednost uvezene robe je 

n�M�H�]�L�Q�D�� �W�U�D�Q�V�D�N�F�L�M�V�N�D�� �Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���� �W�M���� �V�W�Y�D�U�Q�R�� �S�O�D�ü�H�Q�D�� �F�L�M�H�Q�D�� �U�R�E�H���� �X�Y�H�ü�D�Q�D�� �]�D�� �V�Y�H��

�W�U�R�ã�N�R�Y�H���N�R�M�H���V�Q�R�V�L���N�X�S�D�F�����D���N�R�M�L���Q�L�V�X���X�N�O�M�X�þ�H�Q�L���X���V�W�Y�D�U�Q�R���S�O�D�ü�H�Q�X���F�L�M�H�Q�X�����N�D�R���ã�W�R���V�X�� 

[3] 

�x provizija i naknade posredovanja, osim kupovne provizije, 

�x �W�U�R�ã�N�R�Y�L�� �D�P�E�D�O�D�å�H�� �N�R�M�D�� �V�H��u svrhu carinjenja smatra jedinstvenim dijelom 

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���U�R�E�H�� 

�x �W�U�R�ã�N�R�Y�L���S�D�N�L�U�D�Q�M�D���E�L�O�R���G�D���V�H���U�D�G�L���R���U�D�G�Q�R�M���V�Q�D�]�L���L�O�L���P�D�W�H�U�L�M�D�O�X�� 

�x �W�U�R�ã�N�R�Y�L�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �X�Y�H�]�H�Q�H�� �U�R�E�H���G�R�� �O�X�N�H�� �L�O�L���P�M�H�V�W�D�� �X�O�D�V�N�D�� �X�� �F�D�U�L�Q�V�N�R�� �S�R�G�U�X�þ�M�H��

EU 

�x �W�U�R�ã�N�R�Y�L���X�N�U�F�D�M�D�����L�V�N�U�F�D�M�D���L���W�U�R�ã�N�R�Y�H���U�X�N�R�Y�D�Q�M�D povezane s prijevozom uvezene 

�U�R�E�H���G�R���O�X�N�H���L�O�L���P�M�H�V�W�D���X�O�D�V�N�D���X���F�D�U�L�Q�V�N�R���S�R�G�U�X�þ�M�H���(�8�� 

�x �W�U�R�ã�N�R�Y�L���R�V�L�J�X�U�D�Q�M�D���G�R���X�O�D�V�N�D���X���F�D�U�L�Q�V�N�R���S�R�G�U�X�þ�M�H���(�8.  

�6�Y�D�� �U�R�E�D�� �N�R�M�D�� �V�H�� �X�Y�R�]�L�� �X�� �F�D�U�L�Q�V�N�R�� �S�R�G�U�X�þ�M�H�� �(�8���� �P�R�U�D�� �V�H�� �Q�D�� �S�U�R�S�L�V�D�Q�� �Q�D�þ�L�Q�� �S�U�L�M�D�Y�L�W�L��

�J�U�D�Q�L�þ�Q�R�M�� ���X�O�D�]�Q�R�M���� �F�D�U�L�Q�D�U�Q�L�F�L�� �7�D�M�� �V�H�� �S�R�V�W�X�S�D�N�� �Q�D�]�L�Y�D�� �S�R�G�Q�R�ã�H�Q�M�H�� �U�R�E�H���� �D�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H��

�S�R�G�Q�R�ã�H�Q�M�H�� �F�D�U�L�Q�V�N�H�� �G�H�N�O�D�U�D�F�L�M�H���� �F�D�U�L�Q�V�N�X�� �S�U�R�Y�M�H�U�X�� �U�R�E�H�� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �S�U�R�Y�M�H�U�X�� �F�D�U�L�Q�V�N�L�K��

�R�E�L�O�M�H�å�M�D���� �W�H�� �]�D�S�U�L�P�D�Q�M�H�� �G�H�N�O�D�U�D�F�L�M�H���� �&�D�U�L�Q�V�N�D�� �G�H�N�O�D�U�D�F�L�M�D�� �S�R�G�Q�R�V�L�� �V�H�� �H�O�H�N�W�U�R�Q�V�N�L����

preko portala CURH-a. Za potrebe doku�P�H�Q�W�D�U�Q�H�� �N�R�Q�W�U�R�O�H���� �S�U�L�O�D�å�X�� �V�H�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L��

dokumenti i fakture, a ovisno o vrsti i namjeni robe i drugi dokumenti koji prate robu, 

�S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�� �Y�H�W�H�U�L�Q�D�U�V�N�L���� �V�D�Q�L�W�D�U�Q�L�� �L�� �I�L�W�R�V�D�Q�L�W�H�W�V�N�L�� �F�H�U�W�L�I�L�N�D�W���� �3�R�G�Q�R�ã�H�Q�M�H�P�� �F�D�U�L�Q�D�U�Q�L�F�L����

roba se stavlja pod carinski nadzor i �Q�M�R�P�H���V�H���Q�H���P�R�å�H���V�O�R�E�R�G�Q�R���U�D�V�S�R�O�D�J�D�W�L���V�Y�H���G�R��

�R�N�R�Q�þ�D�Q�M�D���F�D�U�L�Q�V�N�R�J���S�R�V�W�X�S�N�D���L���Q�D�S�O�D�W�H���X�Y�R�]�Q�H���F�D�U�L�Q�H�����8�N�R�O�L�N�R���V�H���X�Y�R�]�Q�R���F�D�U�L�Q�M�H�Q�M�H��
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ne obavlja kod ulazne carinarnice, roba se stavlja u provozni postupak, tj. pod 

�F�D�U�L�Q�V�N�L�P���Q�D�G�]�R�U�R�P���X�S�X�ü�X�M�H���V�H���R�G�U�H�G�L�ã�Q�R�M���F�D�U�L�Q�D�Unici radi uvoznog carinjenja. [3] 

�3�R�V�W�X�S�D�N���F�D�U�L�Q�M�H�Q�M�D���U�R�E�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���V�O�M�H�G�H�ü�H���R�V�Q�R�Y�Q�H���U�D�G�Q�M�H�� 

�x provjera dokumentacije potrebne za obavljanje carinskog postupka, 

�x svrstavanje robe po carinskoj tarifi u svrhu carinjenja, 

�x �R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���F�D�U�L�Q�V�N�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���U�R�E�H���L �R�E�U�D�þ�X�Q���F�D�U�L�Q�H�� 

�x �S�R�G�Q�R�ã�H�Q�M�H���F�D�U�L�Q�V�N�H���G�H�N�O�D�U�D�F�L�M�H���L���G�U�X�J�L�K���L�V�S�U�D�Y�D���X���F�D�U�L�Q�V�N�R�P���S�R�V�W�X�S�N�X, 

�x carinska provjera (pregled) robe i 

�x �S�O�D�ü�D�Q�M�H���F�D�U�L�Q�H���R�G�Q�R�V�Q�R���S�R�O�D�J�D�Q�M�H���F�D�U�L�Q�V�N�H���J�D�U�D�Q�F�L�M�H. [3] 

Carinska deklaracija podnosi se elektronski, preko portala CURH-a. U obrazac 

�F�D�U�L�Q�V�N�H�� �G�H�N�O�D�U�D�F�L�M�H�� �X�S�L�V�X�M�X�� �V�H�� �S�R�G�D�F�L�� �S�R�W�U�H�E�Q�L�� �]�D�� �S�U�R�Y�H�G�E�X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J�D�� �F�D�U�L�Q�V�N�R�J��

postupka: [3] 

�x �Q�D�]�L�Y���L���ã�L�I�U�D���F�D�U�L�Q�D�U�Q�L�F�H���N�R�M�R�M���V�H���U�R�E�D���S�U�L�M�D�Y�O�M�X�M�H���]�D���F�D�U�L�Q�M�H�Q�M�H�� 

�x �S�R�G�D�F�L���R���S�R�ã�L�O�M�D�W�H�O�M�X�����S�U�L�P�D�W�H�O�M�X���L���G�H�N�O�D�U�D�Q�W�X���]�D�V�W�X�S�Q�L�N�X�� 

�x podaci o prijevoznom sredstvu, 

�x �S�R�G�D�F�L�� �R�� �Y�D�Q�M�V�N�R�W�U�J�R�Y�L�Q�V�N�R�P�� �S�R�V�O�X���� �ã�L�I�U�D�� �Y�D�Q�M�V�N�R�W�U�J�R�Y�L�Q�V�N�R�J�� �S�R�V�O�D���� �]�H�P�O�M�D��

podrijetla, paritet isporuke prema INCOTERMS-u, ukupna vrijednost robe po 

fakturi, valuta, 

�x �ã�L�I�U�D���F�D�U�L�Q�V�N�R�J���S�R�V�W�X�S�N�D�� 

�x podaci o robi svrstanoj u tarifne stavke prema carinskoj tarifi, za svaki stavak 

�S�R�V�H�E�Q�R���� �W�U�J�R�Y�D�þ�N�L�� �Q�D�]�L�Y���� �ã�L�I�U�D�� �W�D�U�L�I�Q�R�J�� �V�W�D�Y�N�D���� �N�R�O�L�þ�L�Q�D�� �X�� �P�M�H�U�Q�R�M�� �M�H�G�L�Q�L�F�L����

�Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�����R�E�U�D�þ�X�Q���F�D�U�L�Q�V�N�L�K���G�D�Y�D�Q�M�D��  

�=�D�� �S�R�W�U�H�E�H�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�D�U�Q�H�� �N�R�Q�W�U�R�O�H���� �X�� �S�U�R�Y�H�G�E�L�� �F�D�U�L�Q�V�N�R�J�� �S�R�V�W�X�S�N�D�� �S�U�L�O�D�å�X�� �V�H��

dokumenti potrebni za carinjenje robe: dispozicija, fakture, prijevozne isprave i drugi 

dokumenti, ovisno o vrsti carinskog postupka, te vrsti i podrijetlu robe. [3] 
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5. P�U�D�N�W�L�þ�Q�L���S�U�L�P�M�H�U���G�R�S�U�H�P�H���U�R�E�H���L�]���.�L�Q�H 
 

�3�U�D�N�W�L�þ�D�Q���S�U�L�P�M�H�U���R�G�Q�R�V�L���V�H���Q�D���X�Y�R�]���U�R�E�H��intermodalnim putem iz Kine u Hrvatsku pri 

�þ�H�P�X��je organizator prijevoza bila tvrtka DSV Hrvatska d.o.o.. U tablici 1. su 

�S�U�L�N�D�]�D�Q�L���Q�D�M�]�Q�D�þ�D�M�Q�L�M�L���S�D�U�D�P�H�W�U�L���N�R�M�L���S�U�D�W�H���S�U�L�M�H�Y�R�]���J�U�D�I�L�þ�N�L�K���S�O�R�þ�D���]�D���W�L�V�D�N�� 

Tablica 3. Podaci o prijevozu robe 

�3�2�â�,�/�-�$�7�(�/�- Naziv skriven zbog Zakona o z�D�ã�W�L�W�L��

�S�R�G�D�W�D�N�D�����V�M�H�G�L�ã�W�H���;�L�D�P�H�Q, Kina 

PRIMATELJ �1�D�]�L�Y�� �V�N�U�L�Y�H�Q�� �]�E�R�J�� �=�D�N�R�Q�D�� �R�� �]�D�ã�W�L�W�L��

�S�R�G�D�W�D�N�D�����V�M�H�G�L�ã�W�H���=�D�J�U�H�E�����+�U�Y�D�W�V�N�D 

ORGANIZATOR PRIJEVOZA DSV Hrvatska d.o.o. 

NAZIV ROBE �*�U�D�I�L�þ�N�H���S�O�R�þ�H���]�D���W�L�V�D�N 

�.�2�/�,�ý�,�1�$ 24780.66 kg 

TARIFNI BROJ 3701.3000 

OBUJAM 39, 488 m³ 

VRSTA TRANSPORTA Intermodalni (pomorski i cestovni) 

PAKIRANJE Palete i kontejner 

PARITET FOB Xiamen 

MJESTO UKRCAJA Xiamen, Kina 

MJESTO ISKRCAJA Zagreb, Hrvatska 

BROJ PALETA 39 (1200 x 1200) 

BROJ KONTEJNERA 1 �������µ�� 

MJESTO CARINJENJA C.I.Jankomir 

OSIGURANJE ROBE Da 

Izvor:  Izradio autor 

�8���R�Y�R�P���S�U�D�N�W�L�þ�Q�R�P���S�U�L�P�M�H�U�X���S�U�L�N�D�]�D�Q�D���M�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D��dopreme �U�R�E�H�����X���R�Y�R�P���V�O�X�þ�D�M�X��

�J�U�D�I�L�þ�N�L�K�� �S�O�R�þ�D�� �]�D�� �W�L�V�D�N�� �R�G�� �;�L�D�P�H�Q�D�� �G�R�� �=�D�J�U�H�E�D����Doprema �J�U�D�I�L�þ�N�L�K�� �S�O�R�þ�D���S�R�þ�L�Q�M�H��u 

�S�R�ã�L�O�M�D�W�H�O�M�H�Y�R�P�� �V�N�O�D�G�L�ã�W�X�� �X�� �;�L�D�P�H�Q�X��otkud roba putuje cestovnim putem do luke 

Xiamen pa nakon toga pomorskim putem do luke Rijeka i na kraju cestovnim 
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prijevozom odlazi do Zagreba. �*�O�D�Y�Q�X���X�O�R�J�X���X���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L���S�U�L�M�H�Y�R�]�D���L�P�D���ã�S�H�G�L�W�H�U���þ�L�M�L��

su poslovi �R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�L na ovom primjeru. 

�3�U�L�P�D�W�H�O�M�� �Q�D�M�S�U�L�M�H�� �ã�D�O�M�H�� �X�S�L�W�� �]�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�R�P�� �U�R�E�H���� �X�� �R�Y�R�P�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �'�6�9-u sa svim 

informacijama o robi. �7�D�N�R�ÿ�H�U���S�U�L�P�D�W�H�O�M���L��organizator prijevoza se moraju dogovoriti i 

�R�N�R�� �F�L�M�H�Q�H�� �N�R�M�R�P�� �ü�H�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�� �E�L�W�L�� �R�E�D�Y�O�M�H�Q�����â�S�H�G�L�W�H�U�� �R�E�D�Y�O�M�D��instradaciju, odnosno 

�R�G�D�E�L�U�H�� �R�S�W�L�P�D�O�Q�L�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�� �S�X�W���� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�D�� �V�U�H�G�V�W�Y�D���� �Q�D�M�S�R�Y�R�O�M�Q�L�M�L�� �Q�D�þ�L�Q�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �L��

�R�G�U�H�ÿ�X�M�H�� �Q�D�M�S�R�Y�R�O�M�Q�L�M�H�� �Y�U�L�M�H�P�H�� �]�D�� �G�R�S�U�H�P�X�� �U�R�E�H. Nakon instradacije���� �ã�S�H�G�L�W�H�U��

�R�E�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�H�� �W�U�R�ã�N�R�Y�H�� �N�R�M�H�� �X�� �S�R�Q�X�G�L�� �ã�D�O�M�H�� �S�U�L�P�D�W�H�O�M�X�� �N�D�N�R�� �E�L��se mogao 

�]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L���X�J�R�Y�R�U���R���S�U�L�M�H�Y�R�]�X���L�]�P�H�ÿ�X���ã�S�H�G�L�W�H�U�D���L���N�R�P�L�W�H�Q�W�D���� 

�1�D�N�R�Q���W�R�J�D���ã�S�H�G�L�W�H�U���P�R�U�D���R�G�D�E�U�D�W�L���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�N�D���L���]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L���S�R�W�U�H�E�D�Q���W�H�U�H�W�Q�L���S�U�R�V�W�R�U���]�D��

termin ukrcaja, odnosno iskrcaja sukladno s komitentovom dispozicijom. �3�R�ã�W�R�� �V�H��

radi o linijskoj plovidbi, prostor se zakl�M�X�þ�X�M�H�� �=�D�N�O�M�X�þ�Q�L�F�R�P�� �E�U�R�G�V�N�R�J�� �S�U�R�V�W�Rra (eng. 

Cargo booking note), a tarifa po kojoj brodar prevozi robu mijenja se svaki mjesec jer 

se tarife u pomorskom prometu ne objavljuju javno i nisu dostupne svima u jednakim 

uvjetima. �7�D�N�R�ÿ�H�U�� �ã�S�H�G�L�W�H�U���V�N�O�D�S�D���X�J�R�Y�R�U���R���O�H�D�V�L�Q�J�X�����N�R�Q�W�H�M�Q�H�U�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���X�J�R�Y�R�U���R��

�X�S�R�W�U�H�E�L�� �N�R�Q�W�H�M�Q�H�U�D�� �X�]�� �S�O�D�ü�D�Q�M�H�� �Q�D�N�Q�D�G�H�� �]�D�� �O�H�D�V�L�Q�J�� �M�H�U�� �Q�H�� �U�D�V�S�R�O�D�å�H�� �Y�O�D�V�W�L�W�L�P��

kontejnerima. Kontejner koji se koristio u ovom prijevoznom pothvatu je 40' kontejner. 

Primatelj i �S�R�ã�L�O�M�D�W�H�O�M�� �V�X �V�H�� �X�� �X�Y�R�P�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �G�R�J�R�Y�R�U�L�O�L�� �G�D�� �ü�H�� �U�R�E�D�� �E�L�W�L�� �S�U�H�Y�H�]�H�Q�D�� �S�R��

�)�2�%���S�D�U�L�W�H�W�X���ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���V�H���S�U�R�G�D�Y�D�We�O�M���R�V�O�R�E�D�ÿ�D svoje �R�E�Y�H�]�H���N�D�G�D���L�V�S�R�U�X�þ�L���U�R�E�X, 

tj. kada �L�V�W�D�� �S�U�R�ÿ�H�� �]�D�P�L�ã�O�M�H�Q�X�� �O�L�Q�L�M�X�� �E�U�R�G�V�N�H�� �R�S�O�D�W�H�� �X�� �O�X�F�L�� �X�N�U�F�D�M�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �X�� �O�X�F�L��

�;�L�D�P�H�Q���� �6�Y�L�� �W�U�R�ã�N�R�Y�L�� �L�� �U�L�]�L�N�� �R�G�� �W�R�J�� �W�U�H�Q�X�W�N�D�� �S�U�H�O�D�]�H�� �Q�D�� �N�X�S�F�D���� �N�D�R�� �L�� �W�U�R�ã�D�N�� �U�D�Y�Q�D�Q�M�D��

tereta na palubi broda, no prodavatelj je taj koji obavlja izvozno carinjenje.  

�3�R�ã�W�R���V�H���U�D�G�L���R robi visoke vrijednosti, primatelj zahtjeva da se roba tijekom prijevoza  

osigura. �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �X�� �G�L�V�S�R�]�L�M�L�� �Q�L�V�X�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�� �U�H�O�D�F�L�M�D���� �U�L�]�L�N�� �L�� �R�V�L�J�X�U�D�Q�D�� �Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W����

�ã�S�H�G�L�W�H�U�� �R�V�L�J�X�U�D�Y�D�� �V�D�P�R�� �R�V�Q�R�Y�Q�H�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Q�H�� �U�L�]�L�N�H����Za pomorski prijevoz DSV 

izdaje certifikat o pomorskom osiguranju (prilozi 2. i 3.), �N�R�M�L���S�U�D�Y�Q�R���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���S�R�W�Y�U�G�X��

o sklopljenom ugovoru. Prati ga polica osiguran�M�D�� �N�R�M�X�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �G�R�E�L�M�H�� �Q�D�N�R�Q�� �ã�W�R��

�R�V�L�J�X�U�D�Y�D�W�H�O�M���R�E�U�D�þ�X�Q�D���S�U�H�P�L�M�X���R�V�L�J�X�U�D�Q�M�D�����W�H�P�H�O�M�H�P���S�U�L�P�O�M�H�Q�H���S�U�L�M�D�Y�H���R�V�L�J�X�U�D�Q�M�D. 

�*�U�D�I�L�þ�N�H�� �S�O�R�þ�H�� �S�D�N�L�U�D�M�X se u kartonske kutije i omotavaju se folijama sa �]�U�D�þ�Q�L�P��

�M�D�V�W�X�þ�L�ü�L�P�D�� �Q�D�S�U�D�Y�O�M�H�Q�L�P �R�G�� �U�H�F�L�N�O�L�U�D�Q�R�J�� �L�� �H�N�R�O�R�ã�N�L�� �S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�R�J�� �S�R�O�L�H�W�L�O�H�Q�D��koji je 

idealan �]�D���S�D�N�L�U�D�Q�M�H���� �]�D�ã�W�L�W�X i osiguravanje stvari u transportu. Iste su se slagale na 

palete dimenzija 1200 x 1200 mm (Slika 3.) te su se folijama omatale kako u 
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�S�U�L�M�H�Y�R�]�X�� �Q�H�� �E�L�� �G�R�ã�O�R�� �G�R�� �L�V�S�D�G�D�Q�M�D�� �N�X�W�L�M�D���� �3�D�O�H�W�H �V�X�� �V�H�� �V�O�D�J�D�O�H�� �X�� �����
�� �N�R�Q�W�H�M�Q�H�U�� �þ�L�M�H��

dimenzije iznose 12,19 x 2,44 x 2,44 m nosivosti 25 tona i zapremnine 72 m³ (Slika 

4.), koji je dovezen do mjesta ukrcaja na kamionu �]�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�� �N�R�Q�W�H�M�Q�H�U�D�� �ã�W�R�� �M�H��

�Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �Q�L�V�N�R�S�R�G�Q�D�� �S�R�O�X�S�U�L�N�R�O�L�F�D�� ���O�D�E�X�G�L�F�D). Kako bi sve palete stale u kontejner, 

�S�D�N�L�U�D�Q�H���V�X�������U�H�G�D���X���Y�L�V�L�Q�X���L�������U�H�G�D���X���ã�L�U�L�Q�X�� 

 

Slika 3. 1200 x 1200 paleta 

Izvor : Izradio autor 
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Slika 4. 40' kontejner 

Izvor : https://www.caru.cz/kontejner-40-stop-univerzalni/ (srpanj, 2020.) 

�1�D�N�R�Q���X�N�U�F�D�M�D���� �U�R�E�D���V�H���R�G�Y�R�]�L���L�]�� �V�N�O�D�G�L�ã�W�D���Q�D���P�M�H�V�W�X���X�N�U�F�D�M�D���G�R��carinarnice gdje se 

izvozno carini �ã�W�R�� �R�E�D�Y�O�M�D�� �S�R�ã�L�O�M�D�W�H�O�M�� �U�R�E�H��pa do i same polazne luke Xiamen. Ondje 

se ispunjava brodska teretnica, Bill of Lading (Prilog 4.), koji predstavlja dokaz o 

zak�O�M�X�þ�H�Q�R�P�� �X�J�R�Y�R�U�X�� �R�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�X���� �G�R�N�D�]�� �G�D�� �M�H�� �E�U�R�G�D�U�� �S�U�H�X�]�H�R�� �U�R�E�X�� �Q�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]���� �W�H��

obvezu brodara da robu iz teretnice u istom stanju u kakvom je preuzeta na prijevoz, 

�Q�D���R�G�U�H�G�L�ã�W�H�� �S�U�H�G�D�� �S�U�L�P�D�W�H�O�M�X���� �.�R�Q�W�H�M�Q�H�U�� �V�H���V�� �N�D�P�L�R�Q�D�� �L�V�N�U�F�D�Y�D���X�]�� �S�R�P�R�ü���S�R�V�H�E�Q�L�K��

transportno-manipulacijskih sredstava, kontejnerske dizalice, lift on/ lift off sustavom 

(Slika 5.). �1�D���L�V�W�L���Q�D�þ�L�Q���V�H���L�V�N�U�F�D�Y�D���V���E�U�R�G�D�� 

 

https://www.caru.cz/kontejner-40-stop-univerzalni/
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Slika 5. Iskrcaj kontejnera s kamiona Lift on/Lift off sustavom 

Izvor: http://ba.cranefty.com/port-crane/container-loading-and-unloading-crane.html 

(srpanj, 2020.) 

�1�D�N�R�Q���ã�W�R���V�H���N�R�Q�W�H�M�Q�H�U���X�N�U�F�D�R���Q�D���E�U�R�G���� �N�U�H�ü�H���X���S�R�O�D�]�Q�R�M���O�X�F�L���;�L�D�P�H�Q��i plovi sve do 

dolazne luke Rijeka (Slika 6.) gdje se kontejner iskrcava i ponovno ukrcava na 

�N�D�P�L�R�Q���� �2�Q�G�M�H�� �Q�L�M�H�� �R�E�D�Y�O�M�H�Q�R�� �X�O�D�]�Q�R�� �F�D�U�L�Q�M�H�Q�M�H�� �M�H�U�� �M�H�� �]�D�W�U�D�å�H�Q�R�� �G�D�� �V�H�� �R�E�D�Y�L�� �Q�D��

Jankomiru u Zagrebu. Zato se radi T1 dokument (Prilog 5.) �N�R�M�L���R�P�R�J�X�ü�X�M�H���N�U�H�W�D�Q�M�H��

od �M�H�G�Q�R�J���G�R���G�U�X�J�R�J���N�U�D�M�D���X�Q�X�W�D�U���L�V�W�R�J���F�D�U�L�Q�V�N�R�J���S�R�G�U�X�þ�M�D, �N�R�M�L���R�P�R�J�X�ü�X�M�H���R�G�O�D�J�D�Q�M�H��

�S�O�D�ü�D�Q�M�D���F�D�U�L�Q�V�N�L�K���G�D�Y�D�Q�M�D���G�R�N���U�R�E�D���Q�H���S�U�L�V�W�L�J�Q�H���G�R���R�G�U�H�G�L�ã�Q�H���F�D�U�L�Q�D�U�Q�L�F�H�����D��odnosi 

�V�H���Q�D���U�R�E�X���þ�L�M�H���S�R�U�L�M�H�N�O�R���Q�L�M�H���L�]���(�X�U�R�S�V�N�H���8�Q�L�M�H�� 

http://ba.cranefty.com/port-crane/container-loading-and-unloading-crane.html
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Slika 6. Primjer broda za prijevoz kontejnera 

Izvor:  https://www.poslovni.hr/hrvatska/u-rijecku-luku-uplovio-do-sada-najveci-
kontejnerski-brod-kapaciteta-15000-kontejnera-353049 (srpanj, 2020.) 

Nakon ukrcaja na kamion u luci Rijeka, roba se cestovnim prijevozom dovozi do 

carinarnice Jankomir. Primatelj dostavlja dispoziciju (Prilog 6�������� �D�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �S�R�G�Q�R�V�L��

carinsku deklaraciju (Prilozi 7. i 8.) na temelju podataka i cijena o robi koja je 

prevezena te �X�� �N�R�M�X�� �V�H�� �X�S�L�V�X�M�X�� �S�R�G�D�F�L�� �S�R�W�U�H�E�Q�L�� �]�D�� �S�U�R�Y�H�G�E�X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J�� �F�D�U�L�Q�V�N�R�J��

�S�R�V�W�X�S�N�D�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �Q�D�]�L�Y�� �L�� �ã�L�I�U�D�� �F�D�U�L�Q�D�U�Q�L�F�H���� �S�R�G�D�F�L�� �R�� �S�R�ã�L�O�M�D�W�H�O�M�X���� �S�U�L�P�D�W�H�O�M�X�� �L��

�]�D�V�W�X�S�Q�L�N�X�����S�R�G�D�F�L���R���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�R�P���V�U�H�G�V�W�Y�X�����ã�L�I�U�D���F�D�U�L�Q�V�N�R�J���S�R�V�W�X�S�N�D���W�H���S�R�G�D�F�L���R���U�R�E�L�� 

Nakon toga, roba se uvozno carini na temelju zakona o carinskoj ispostavi te za ovu 

robu stopa iznosi 0. �3�R�ã�W�R���M�H���N�R�P�L�W�H�Q�W���X���G�Lspoziciji naveo izravno zastupanje u smislu 

�&�D�U�L�Q�V�N�R�J���]�D�N�R�Q�D�����ã�S�H�G�L�W�H�U���G�M�H�O�X�M�H���X���L�P�H���L���]�D���U�D�þ�X�Q���N�R�P�L�W�H�Q�W�D�� 

Nakon popunjavanja svih dokumenata i carinjenja robe, primatelj preuzima robu, te 

�N�D�G�� �P�X�� �V�W�L�J�Q�H�� �I�D�N�W�X�U�D�� �V�� �S�U�D�W�H�ü�R�P�� �G�R�N�X�P�H�Q�D�W�F�D�L�M�R�P���� �S�O�D�ü�D�� �L�]�Q�R�V�� �N�R�M�L���M�H�� �G�X�å�D�Q��

�ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�R�M���W�Y�U�W�N�L�� Faktura koju primatelj dobiva i mora isplatiti sastoji se od: 

�x DSV osiguranje, 

�x pomorski transport �± uvoz, 

�x THC (Terminal Handling Charges), 

�x T1 dokument, 

https://www.poslovni.hr/hrvatska/u-rijecku-luku-uplovio-do-sada-najveci-kontejnerski-brod-kapaciteta-15000-kontejnera-353049
https://www.poslovni.hr/hrvatska/u-rijecku-luku-uplovio-do-sada-najveci-kontejnerski-brod-kapaciteta-15000-kontejnera-353049
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�x kamionski transport, 

�x carinsko posredovanje �± uvoz, 

�x carinska garancija i 

�x PDV po UCD-u. 

�8�]�� �W�R�� �ãpediter mora isplatiti cijenu koju mu na fakturi brodar dostavlja, a ti elementi 

su: 

�x pomorska vozarina, 

�x THC (Terminal Handling Charges), 

�x naknada za dostavu i 

�x naknada za rukovanje. 
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�������=�D�N�O�M�X�þ�D�N 
 

�âpediter je �Y�D�å�Q�D�� �N�D�U�L�N�D�� �X�� �F�L�M�H�O�R�M�� �R�U�J�D�Q�L�]�Dciji prijevoza od samog upita 

�S�R�ã�L�O�M�D�W�H�O�M�D���S�U�L�P�D�W�H�O�M�D��za prijevoz robe pa sve dok roba �Q�H���V�W�L�J�Q�H���Q�D���å�H�O�M�H�Q�R���R�G�U�H�G�L�ã�W�H��

�M�H�U�� �P�R�U�D�� �Y�R�G�L�W�L�� �U�D�þ�X�Q�D�� �R�� �S�U�R�P�H�W�Q�L�P���� �F�D�U�L�Q�V�N�L�P�� �L�� �Y�D�Q�M�V�N�R�W�U�J�R�Y�L�Q�V�N�L�P�� �S�U�R�S�L�V�L�P�D�� �W�H�� �M�H��

�R�G�J�R�Y�R�U�D�Q�� �]�D�� �N�Y�D�O�L�W�H�W�Q�R�� �R�E�D�Y�O�M�D�Q�M�H�� �V�Y�R�M�L�K�� �X�V�O�X�J�D�� �ã�W�R�� �M�H�� �Y�H�O�L�N�D�� �]�D�G�D�ü�D�� �X�� �S�R�V�O�R�Y�L�P�D��

otpreme, odnosno dopreme robe. 

�6�W�R�J�D�� �M�H�� �ã�S�H�G�L�W�H�U�� �G�X�å�D�Q�� �S�R�V�W�L�ü�L�� �G�R�E�U�X�� �N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�X�� �V�D�� �V�Y�L�P�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D����

�R�G�Q�R�V�Q�R�� �G�R�E�L�Y�D�W�L�� �L�� �S�U�X�å�D�W�L�� �W�R�þ�Q�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �Q�D�� �V�Y�D�N�R�P�� �G�L�M�H�O�X�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�D���� �G�X�å�D�Q�� �M�H��

�S�R�]�Q�D�Y�D�W�L�� �L�� �S�U�L�N�X�S�O�M�D�W�L�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�H�� �L�V�S�U�D�Y�H�� �L�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�H���� �R�V�L�J�X�U�D�W�L�� �U�R�E�X�� �D�N�R�� �Q�D�U�X�þ�L�W�H�O�M��

�S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �]�D�W�U�D�å�L���� �V�X�G�M�H�O�R�Y�D�W�L�� �X��carinskim postupcima, rezervirati prostor na 

prijevoznom sredstvu i potrebnu prijevoznu jedinicu �L�� �Q�D�S�U�D�Y�L�W�L�� �S�U�R�U�D�þ�X�Q�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �L��

�R�V�W�D�O�H���V�W�Y�D�U�L���N�R�M�L�P�D���S�U�X�å�D���L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�H���X�V�O�X�J�H�� 

�%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �F�H�V�W�R�Y�Q�D�� �P�U�H�å�D�� �M�D�N�R�� �]�D�J�X�ã�H�Q�D���� �L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Q�L��prijevoz je idealan na�þ�L�Q��

�G�D���V�H���F�H�V�W�D���R�V�O�R�E�R�G�L���L���G�D���Ä�S�U�R�G�L�ã�H�³���ã�W�R���M�H���Y�L�ã�H���P�R�J�X�ü�H���M�H�U���V�X���R�V�W�D�O�H���J�U�D�Q�H���S�U�L�M�H�Y�R�]�D���X��

�G�D�Q�D�ã�Q�M�H�P�� �V�Y�L�M�H�W�X�� �G�R�V�W�D�� �U�D�]�Y�L�M�H�Q�H�� �W�H�� �ü�H�� �V�H�� �U�D�]�Y�L�M�D�W�L�� �L�� �G�D�O�M�H���� �ã�W�R�� �X�Y�H�O�L�N�H�� �R�O�D�N�ã�D�Y�D��

�S�U�L�M�H�Y�R�]�� �U�D�]�Q�L�K�� �G�R�E�D�U�D�� �V�� �X�G�D�O�M�H�Q�L�M�L�K�� �S�R�G�U�X�þ�M�D�� �Q�D�� �V�Y�L�M�H�W�X���� �6�� �R�E�]�L�U�R�P�� �G�D�� �L�Q�W�H�U�P�R�G�D�O�Qi 

�Q�D�þ�L�Q�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�D�� �N�R�U�L�V�W�L�� �G�Y�D�� �L�O�L�� �Y�L�ã�H�� �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K�� �V�U�H�G�V�Wa�Y�D�� �L�]�� �G�Y�L�M�H�� �L�O�L�� �Y�L�ã�H�� �S�U�R�P�H�W�Q�L�K��

grana, ponuda za takvi�P�� �Q�D�þ�L�Q�R�P�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�R�P�� �M�H�� �Y�H�O�L�N�D�� �ã�W�R�� �M�H�� �L�� �R�S�U�D�Y�G�D�Q�R�� �Y�H�ü�L�P��

�L�]�E�R�U�R�P���S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�L�K���V�U�H�G�V�W�D�Y�D���W�H���M�H���L���S�X�Q�R���Y�L�ã�H �R�S�F�L�M�D���]�D���R�G�D�E�L�U���U�X�W�D���N�R�M�L�P���ü�H���U�R�E�D���E�L�W�L 

otpremljena ili dopremljena, izborom prekrcajne mehanizacije na terminalima, a i 

�R�O�D�N�ã�D�Q���M�H���S�U�H�N�U�F�D�M���W�U�D�Q�V�S�R�U�Wnih jedinica.  

�,�D�N�R���R�Y�D�M���Q�D�þ�L�Q���S�U�L�M�H�Yoza ima i nedostatke�����L�S�D�N���M�H���Q�D�M�H�I�L�N�D�V�Q�L�M�L���L���H�N�R�O�R�ã�N�L���S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�L�M�L, 

u nekim situacijama i nezamisliv, jer �V�H���F�H�V�W�D���Q�H���N�R�U�L�V�W�L���N�R�O�L�N�R���E�L���V�H���L�Q�D�þ�H���N�R�U�L�V�W�L�O�D���G�D��

intermodalni sustav ne postoji te je emisija raznih plinova u atmosfer�X�� �P�D�Q�M�D���� �þ�L�P�H��

�R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �X�þ�L�Q�N�R�Yiti�M�H�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H�� �S�R�V�W�R�M�H�ü�H�� �L�Q�I�U�D�V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �V�D�� �V�P�D�Q�M�H�Q�L�P�� �Q�H�J�D�W�L�Y�Q�L�P��

�X�W�M�H�F�D�M�L�P�D���Q�D���R�N�R�O�L�ã�� 
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Popis kratica 
 

1. AWB (Air Waybill)  �± �S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�D���L�V�S�U�D�Y�D���X���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�P���]�U�D�N�R�S�O�R�Y�Q�R�P���S�U�L�M�H�Y�R�]�X��

robe 

2. CIM (Contrat de transport International ferroviaire des Marchandises ) �± 

Jedinstvena �S�U�D�Y�L�O�D���Y�H�]�D�Q�L�P���X�]���8�J�R�Y�R�U���R���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�P���å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�R�P���S�U�L�M�H�Y�R�]�X��

robe 

3. CMR (Contrat de transport international de Marchandises par Route)  �± 

�S�U�L�M�H�Y�R�]�Q�D���L�V�S�U�D�Y�D���X���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�P���F�H�V�W�R�Y�Q�R�P���S�U�L�M�H�Y�R�]�X���U�R�E�H 

4. FIATA (Federation internationale des Associations de Transitaires et 

Assimiles) - �0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L���V�D�Y�H�]���ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�L�K���X�G�U�X�å�H�Q�M�D 

5. FCR (Forwarders Certificate of Receipt)  - �)�,�$�7�$���ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�D���S�R�W�Y�U�G�D 

6. FCT (Forwarders Certificate of Transport)  - �ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�D���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�Qa potvrda 

7. FWR (Warehouse Receipt)  - �V�N�O�D�G�L�ã�Q�D���S�R�W�Y�U�G�D 

8. FBL (negotiable FIATA Multimodal Transport Bill of Lading)  - prenosiva FIATA 

teretnica za intermodalni prijevoz 

9. SDT (Shippers Declaration for the Transport of Dangerous Goods)  - potvrda 

�S�R�ã�L�O�M�Dtelja o prijevozu opasne robe 

10. FFI (Forwarding Instructions)  - �ã�S�H�G�L�W�H�U�V�N�H���X�S�X�W�H 

11. INCOTERMS (International Commercial Terms)  - �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�D�� �S�U�D�Y�L�O�D�� �]�D��

�W�X�P�D�þ�H�Q�M�H���W�U�J�R�Y�L�Q�V�N�L�K���W�H�U�P�L�Q�D 

12. �(�;�:�����³�H�[���Z�R�U�N�V�´�� - �L�]���W�Y�R�U�Q�L�F�H�����³�I�U�D�Q�N�R�´���W�Y�R�U�Q�L�F�D 

13. FCA (franco)  - franko prijevoznik uz imenovano mjesto 

14. FAS (ree alongside ship)  - slobodno uz bok broda uz imenovanje luke ukrcaja 

15. FOB (free on board)  - franko brod uz imenovanu luku ukrcaja/otpreme 

16. CFR (cost and freight)  - �W�U�R�ã�N�R�Y�L���L���Y�R�]�D�U�L�Q�D���X�]���L�P�H�Q�R�Y�D�Q�M�H �O�X�N�H���R�G�U�H�G�L�ã�W�D 
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17. CIF (cost, insurance, freight)  - �W�U�R�ã�D�N�� �R�V�L�J�X�U�D�Q�M�H�� �L�� �Y�R�]�D�U�L�Q�D�� �X�]�� �Q�D�]�Q�D�N�X��

�P�M�H�V�W�D���O�X�N�H���R�G�U�H�G�L�ã�W�D 

18. CPT (Carriage paid to)  - �Y�R�]�D�U�L�Q�D���S�O�D�ü�H�Q�D���G�R 

19. CIP (carriage, insurance paid to)  - �Y�R�]�D�U�L�Q�D���L���R�V�L�J�X�U�D�Q�M�H���S�O�D�ü�H�Q�L���G�R���X�]���Q�D�]�Q�D�N�X��

mjesta o�G�U�H�G�L�ã�W�D 

20. DAT (delivered at terminal)  - �L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�R���Q�D���W�H�U�P�L�Q�D�O 

21. DAP (delivered at place)  - �L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�R���Q�D���P�M�H�V�W�X 

22. DDP (delivered duty paid)  - �L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�R���R�F�D�U�L�Q�M�H�Q�R���X�]���Q�D�]�Q�D�N�X���P�M�H�V�W�D���R�G�U�H�G�L�ã�W�D 

23. CURH �± Carinska Uprava Republike Hrvatske  
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Popis priloga 
Prilog 1. FBL dokument 

Izvor:  https://www.condor.eu.com/news/fiata-documents-and-forms/ (srpanj, 2020.)  

https://www.condor.eu.com/news/fiata-documents-and-forms/
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Izvor:  DSV Hrvatska d.o.o.  

Prilog 2. Certifikat o pomorskom osiguranju �± prva stranica 
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Izvor:  DSV Hrvatska d.o.o.  

Prilog 3. Certifikat o pomorskom osiguranju �± druga stranica 
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Prilog 4. Bill of Lading 

Izvor:  DSV Hrvatska d.o.o.  
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Prilog 5. T1 dokument 

 

Izvor:  DSV Hrvatska d.o.o.  
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Prilog 6. Dispozicija 

 

Izvor:  DSV Hrvatska d.o.o.  
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Prilog 7. Carinska deklaracija - prva stranica 

 

Izvor:  DSV Hrvatska d.o.o.  
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Izvor:  DSV Hrvatska d.o.o.  

Prilog 8. Carinska deklaracija - druga stranica 
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